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Это цифровая коиия книги, хранящейся для йотом кон на библиотечных пачках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо{;1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными черед Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок .т.епетвпя авторских прав на чту кишу истек, и она перешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ I? разных странах осуществляется ио-ра:шому. Книги, перешедшие I! свободный доступ. 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

И этом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как напоминание 

том долгом нуги, который книга иротпла От издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использования 

Компания СтОО|г1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перенести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный достуи, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
-кот ресурс, мы предприняли некоторые действии, предотвращающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы также ироеим Пае о следующем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Соо&1е для всех пользователей, поэтому исиользуйто эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Ооо&те автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к большому количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целой мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 

достуи. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо#1о. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительны!; материалы при помощи программы Поиск книг Ооо<гДе. Не удаляйте его. 

• Делайте что законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы песете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный достуи в США. то ее па этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный достуи в разных странах различны, 
поэтому нет единых иравил, позволяющих определить, можно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо^то, то ее можно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание да нарушение; авторских прав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо^те состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 

Программа. Поиск книг 0оо^1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а автора:. зла гелям - новых питателей. 

Пол нетекстовый поиск по этой книге можно выполнить па странице |ггьт;р : //Ъоокз . §оо§1е . сот/| 
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Я надаю мой Опыт* Оснований Сло- 
весноспга не по сов*шу друзей и благодЪ- 
тем&у а во снЛ помякешя о Демидовы** 
претяхъ, обязывающего пеня къ сену из» 
дашю; Самая мысов отважишься на пред- 
приятие ученаго труд** выходящего язь 
круга настоящих* монгь обязанностей я 
звашя у родилась в» мн* саучяйнвшъ обра* 
зомъ. Поводомъ нъ сему быдаелйдуиицее 
обстоятельство. Ъъ шпал* 4Ж51 года 
ИмпхрАторск1ЙМоековсЖ1ЙУннверси111етъ, 
шь сл*дсшв1е предпнсашя^&ыста^Наналь' 
,ства, обнародовала программу о конкурс* 
для заняппя каеедры Красноречия, Стихо- 
творства м языка Русс&аго, остававшей» 



II - - - . 

ся праздною послв умершаго Ординарнаго 
Профессора Мерзлякова. Трудность пред- 
ложенных-;, въ программ-!) задачь возбудила 
во мнъ -особенное любопытство. Я ста- 
рался отгадать и«ъ -пишете, н углубляясь 
въ соображения , непршгБтнымъ образомъ 
составплъ въ ум* н-вчто л/влое , имевшее 
систематическую последовательность. 

Решившись •привести въ дгвнство ск 
предначертание, л усн-вль приготовить къ 
назначенному сроку (къ Тюлю того же 1851 
года) } согласно вышеиомянутой программе, 
сл-йдуюиця сочянетл: 1) Систему Русскаго 
языка, 2) Теорно Словесности, основанную 
на Пслхологга и 3) Конспектъ полнаго 
ллючавтЫ въ себ-в 
гю Грамматику н 
й Литературы. Ст 
•I мною въ Москов- 
ски Уннверстпетъ безъ подписи имени , 
которое, но принятому въ конкурсахъ пра- 
вилу , приложено было въ особомъ запеча- 
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танномъ пакет*. Отдыеше Слояееныхъ 
Наукъ и Сов*шъ Университета единогла- 
сно признаки означенные труды удовлетво- 
рительными, а конкурренша достойнымъ 
искомой каеедры; но сш каоедра въ посл*д- 
ствт поручена другому, въ укажете засви- 
д*шельствовашя ближайшаго начальства 
объ усердной его служб*, св*д*н1лхъ и спо- 
собносгаяхъ. 

Между ш*мъ , уже ободренный благо* 
склоннымъ мн*шемъ Университета о мо- 
ихъ сочииешяхъ, я, приведя оныя въ одно 
ЦЁлое, названное Опытом* Наъср/пашл 
Основами Словесности, представилъ его въ 
въ 1832 году въ Императорскую Акаде- 
М1Ю Наукъ къ соискашю наградъ, учреж- 
денныхъ Камергеромъ П. Н. Демидовыми 
Отсел* помянутый Опыгаъ препровожден* 
былъ на заключеше въ Императорскую 
Россшскую Академно, которая въ подроб- 
номъ и обсшоятелъномъ разбор* своемъ 
нашла его въ сущности своей согласнымъ 
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съ началами велики» наставников* древ- 
пост» и первымъ снстсматнческнмъ уче- 
шеясь языка Руесяаго. Къ сему отзыву 
Ададеша Наукъ въ ошчещЪ 19 Мая 1835 
ода, по случаю вшораго присужден!* Де- 
мидовых* премш, нрисовокуаила следую* 
щее: «Основательный сулдапя, в*риый 
догладь, оригинальное развитие и сцфпле- 
«те идей и благородное изложение выгодно 
«ошлдчаштъ аде твореше предъ всеми по- 
«добньши и прнсвояютъ Автору онаго за- 
«слугу быть первымъ, приведшим* въ см- 
«сшему Российскую Сювесность.» — Въ сл&д- 
ствм сего АкаденЫ Наукъ назначила миф 
одну из* поощрительных* премий, а Рос- 
ешская Академы, 1Ю представлении сделан- 
ных* цною къ означенному сочиненно до- 
полиешй, приняла на свой счетъ и самое 



Ск столь лестное вннмаше къ моим* 
трудамъ тревд первыхъ въ Имперш уче- 
иыхъ сословш: Академш 11л\къ, Российской 
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Академш а -МоОБёМшйо» л Университета , 
возлагаешь «А йен* щА^тку^Ь облзанявСнкъ' 
засвидЪтельство*а*пв Имъ тожественно 
чувство моей кс&ремгкйтей благодарно- 
стям — чувсйио , слкбо мною вЦражАемоо , 
но глубоко запечатленное въ моемъ серД- 
ц*. Игь ученый еудъ есть, то же дла 
меня, жать судъ древигяго Ареопага, произ- 

носивтаго «вон приговоры безъ всякДгб 

• < • 

отношена къ лицу , - званпо и имени под- 
судимаго. 

При семь я не йогу бкрыгаь н глубо- 
каго чувства моей ,; признательности къ 
отлиодпйу ко мн* внимашю Президенте 
Российской А*ддеит А. €. Шишкова и Пре- 
зидента АШдепи Наукъ, Унр&вляю*цаго 
Мйнистерсйшомъ Народного ПросвОДенгл , 
С. С. Уварова, удосгпонЪйгахъ &ейя своими 
учеными здо&ча&яма н насгйавлетямй. Я 
старался, сколько, было возможно, ный$ 
же воспользоваться ихъ урокаэйг, вйгёНяя' 
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себ* въ ошличаую чесшь руководствовашь- 
сд ошр и въ будущих* гарудахъ моихъ. 

Надобно ли упоминать здесь о чув- 
стве признательности къ Основателю 
предай , явившему симъ учреждещсмъ 
столь . рфдкш опытъ пламеннаго своего 
рвешд къ общественной польз*?— Но что 
значить голосъ одного неизвФспшаго «ища 

о пашрютическом* подвиге, обргшившемъ 

■> 

Вьдсопое ваимаше Самаго АвгусшФйшаго 
Покровителя ПросвФщешд? «Имена Делш- 
«доепхь , изрекла Акадетд , будушъ шягиь 
«немер.цаемокх славою въ лЪшоддаедхъ . грде- 
«данской образованности наряду съ имена- 
«ми Цанцлера Графа Румлнирца, Князя Без* 
ибородко и другихъ знаменитыгь Россш- 
«скихъ Меценатом^» — Нашъ Меценашъ 
требуешь не словъ, а дьйсшвш, не по- 
хвалъ себ* , а жершвъ на алтарь Ошече- 
сшвенныхъ Музъ. Л приношу одну лепту 
ошь шрудовъ моихъ, — и счасшливьщъ себд 
почту , если она будешь шакъ фе приня- 



ша вейми просвещенными судиями Слове- 
сности, какъ въ А«адем1яхъ. 

Впрочемъ, не увлекаясь имени тосйню 
лицъ и ученыжь сосдовш, я принимаю ихъ 
отзывы въ наотоящемъ значенш, — не какъ 
свидетельство строгой оценки трудовъ 
монхъ, а какъ голосъ суда; умерен наго сни- 
схождешеМъ къ усердт* трудившагося на 
шомъ поприще, на коемъ досей* являлись 
у насъ весьма немнопе нодвнжннки. Мо- 
жегаъ быть, никому столько не видны 
мои ошибки, какъ самому -мне; къ сожале- 
шю, я* не шгёлъ возможности ни предупре- 
дить ихъ, ни исправить. Будучи постоя н- 
но занять службою*, соединенною съ не- 
усыпными трудами, и отрывая* себя отъ 
оной тоиько по временам*, въ деле, тре- 
бующемъ последовательной и безпрермв- 
ной цепи размышлешй , — я невольнымъ 
образокв долженъ быль допустить иеокон- 
чанность плана , перерывы между частя- 
ми, пропуски целыхъ главъ и, можетъ быть, 



щедеошу самаго образа выражешй «о мно- 
гихъ мЪсшажъ. <Р*а*у короче: приготовляя 
свое . сдодаеше къ определенному сроку , 
я хошЪоъ обратишь вшшаще преимуще- 
ственно на ш* цреднещы, дом не была 

^ 

внесены въ предете курсы иди и совсЪмъ 
остадаоиеь досехЬ дорримЗДевдыдо Я у* 
сцВДь только поставишь рацы р сдфаашь 
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гдавшае очервд, рредосщавддя девершеще 
всего деруда будущему временя, 

Гдавнщя осноцащя умоврищеАннон ча- 
сти (Цовесносши вддщы мною иаъ пре~ 
додго моего сочщдевдя, изданнаго въ 1823 
/ году доя шму чешд докторской степени : 
Рс Ш(?1Ьойо хптешепсН, ч ДЬрааепдд ейешш- 
оацсЦ е1с. Они выведены изъ начадъ 
Психодогщ а подтверждены знашппгае* 
скимъ разборомъ древнихъ Орашоровъ. 

Объ опшошетвдъ нашего КраснорЪ- 
Ч1Я къ древнему въ настоящее время рас- 
пространяется мцЬше, съ кошорьшъ не 
двдя безусловно согласишься. Справедливо, 



IX 

что нынйдруп* времена, нравы, лица? на- 
роды и Правнтельспша; но несправедливо, 
чтобы вмЪста* съ ншш изменилась н 

ш 

$ 

сущность Искусств*. Цклпо Красноречие 
во вс* времена было убйждеше, а средства 
къ сему убФждешю почерпаются лншьнзъ 
вЪчныхъ законом, начершанныхъ въ душ* 
не лицъ и народом, но вообще человека. 
Одвимъ еловомъ: Логика у насъ ша же, 
какая была у древнихъ; а Риторика, по 
+ормамъ своимъ, еешь только ошкровеше 
Логики* 

Говоря об* ошношетяхъ новаго Кра- 
снорЪчЫ къ древнему, не надобно терять 
кзъ виду нынАшкихь родовъ его: духов» 
наго, академическаго и въ особенности д*- 
ловаго, тгЫощаго почти одинаки* Формы 
н посгарйете съ древнимъ. На пр. Какое 
разлнч1е между Указами нашего Правитель- 
ств) щаго Сената и публичными посшаао- 
жлешлми Сената Римскаго. Формы пер- 
выхъ вс*мъ известны; возмемъже для ера- 



внешя какое либо постановление Римское., 
на пр. о празЪнсстваэсъ Бахусовыхь > одно 
изъ древнъйшихъ, относящееся къ 186-му 
году до нашего лФшосчислешя. Вошь его 
начало: «Въ ноны месяца Октября въ пред- 
«дверш храма Беллоны Марщй и Спургё 
«Посшумш Консулы 7 въ присушствш Се- 
«ната, слушали предложение КлавдЫ, Ва- 
лершя и Минущя о празднесшвахъ Бахусо- 
выхъ (5едаЬит соп&о1иепш(. . • Де В аса и а* 
ЦЬш 4игс Гок1ега1« е»еп1. 11а. ЕхЛасепс1ит. 
сешиеге.).» (ЗдЬсь слЪдуютъ пунщпы пред- 
ложетд) Въ заключеше «приказали (На 
8еаа(и$ ае^иит сепзиН): объявить о семь 
«всенародно въ продолжение гарехъ нун- 
ссдинъ (торговыхъ дней). Если же кто по- 
«ступить вопреки вышеписанному , того 
«предавать суду уголовному (гега с*р11а1еш 
с<(ас1СП(1ага сешиеге) ; а для всенароднаго 
((СВ-Ьдёшя вырезать еде постановлено на 
«медной доек* н выставить оное вовсёхъ 
«публичныхъ мФстахъ.» 
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Отношены Мштсшровъ н другнхъ 
Гасударсшвенныхъ саиовниковъ въ по- 
строении своемъ также сходсшвуадшъ съ 
древними письмами , имеющими тонъ 
деловой иди гражданской. 

*ч 

ныл просьбы, докладныд записки и въ 
особенности донесенш Миннстровъ Пра- 

мтЫ ы Яп . я . Щ « у С.™^ . *ш*ь> при- 
сьиаемымъ къ нимъ на закдючеше , . со- 
храняешь шошъже порядокъ въ распо- 
ложена* , какой соблюдаемъ быль дре- 
вними Ораторами въ рЪчахъ ихъ; какъ йю: 
присшупь, изложеше дЫа (паггаЦо), узако- 
нены и соображены (сопПгта1ю , соп&иа- 
11о)имнЪше нлн заключеше (регогайо). Ко- 
роче сказать : въ напшхъ дЬловыхъ бума- 
гахъ кроется все древнее КраснорЪЧ1е со 
всПми его видами: судебнымъ, совЪщателв- 
иымъ и описательнымъ; различ1е состоишь 
лишь въ томъ, что древше декламировали 
свои р&чи въ собратяхъ народныхъ или въ 
Сенат*, а у насъ Секретари чишаютъ 
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едой запаски въ Прмсушшпйлхъ , Началь- 
ннкн ошдМешй передо Мшшстрамн, Оберъ- 
Секрешарн въ Сенате и ш. д. 

Сшраннымь покажется сравиете иа- 
шнхъ дфловыхъ бумага, ошанваекыхъ боль- 
шею часшпо по опредЬленнымъ «ормамъ, 
съ КрасиорПнпемъ древним, жнвымъ, силы* 
нымъ и бысшрымъ, которое евще одушев- 
лялось самымъ дЬйсттемъ О] 
однако же справедливо, что н у дремшхъ 
не всФ'рАчи, говоренныя въ Сенате и на* 
родныхъ сейма», бьин одннакого достоин- 
сшва, и у насъ дйловыя бумага, смотри 
по* важности ижъ содержат*, принимаютъ 
шДОо шшь аиьвый, одушаи.в»шй. 
НынЬ между произведениями пера нашить 
Государсмоенныхъ Особь встречаются 
даже м шашя, который, если бы могли 
быть обнародованы, заняли бы мЪсшо на- 
ряду, съ первыми образцами судебиаго и 
политического Красноречия АнглШскаго и 
Французская». 



хш 

Три рода Краспор*Ч1Я, еокбщашель* 
нъш, похвальный и судебный, почитались 
у древнихъ основащемъ всФхъ прочить ви- 

г 

дого оаато. Кругъ их* шшя и въ наше 
время столь обпшренъ, что от объемлешь 
собою большую чаешь произведши Изящ- 
ной Слюееностн. Самая определенность 
«мрго шшшхъ дёловыхь бумагъ шиктп 
шо доепшявешво, шла окк, будучи основа* 
ш на мавшшго н нрэсшъйтихъ закона» 
Дегмм, пр1учаюогь умь къ ясности, осно- 
вательности н строгой отчетливости въ 
суждешлхь. Въ нашнхъ курса» Словесно* 
сшн дАловыя бумаги должны тгЬшь по» 
четное м&сшо между прочим* даже и по» 
тому, что большая чаешь пишомцевъ на* 
шнхъ Университетов* приготовляют* 
себя жъ гражданской служба, я всЪ вооб- 
ще бол*е илн менЪе будутъ им*шь гони» 
нужду го гражданскою быту. Я пред- 
осшавлллъ себъ раскрыть подробно всё 
сш мысли во время ореподавашл правил 1 » 
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объ особых* родахъ сочинетй, поелЪ об- 
щихъ Психологическихъ основатй Слове- 
сности. 

Общую Грамматику я изложил вкрат- 
ц*, заимствуя основныя мысли первыхъ 
двухъ главъ изъ сочинешя Бросса о меха- 
ннческомъ состав* языка и физнчоскихъ 
нападать Зпшмолопи. Во II глав* Систе- 
мы Русскаго языка я встрЁшился съ мы- 
слями Пресвитера Константина Эконоли- 
Эа, еще не читавши превосходнаго его тво- 
решя о ближайшемъ сродсшв* языка Сла- 
влнороссшскаго съ Греческтгц по прочте- 
нт, не могь не воспользоваться пгВми его 
замЬчашями , которыя наиболее приличе- 
ствовали моему предмету. Въ главахъ У и 
VI Психологическихъ основатй Словесно- 
сти, главны* мысли и опредЬлешя почер- 
пнуты мною изъ Эсшетическихъ лек- 
щи М. Т. Кагеновскаго , которыя , по 
своей ясности и простоте, вероятно 
остались въ памяти у всВхъ его слуша- 
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шалей. По части Исторической откуда 
что взято 7 показано яа своемъ м*- 
стЪ Опыт* Краткой Нсторш Русской 
Литературы > Н. И. Грега, достоннъ. ува- . 
жени всЬхъ любителей отечесшвеннаго 
просвфщешл, какъ первый и единственный 
въ своемъ родЪ труд* на языки Русскомъ; 
но я заимсшвовалъ изь него весьма Ьемно» ' 
гое, стараясь вообще избегать повшорешй 
того, чшо въ прежннхъ курсахъ королю 
обдумано и изложено. Въ главахъ о настоя- 
щемъ состоянии, Русской Прозы н Поэзш 
характеристика нашихъ знатнЪйшихъ 
Прозаиковъ и Поэтовъ, вмЪстЪ съ дру- 
гими дополнешями , прибавлена уже по 
произнесенш Акадешею Наукъ рЁшетя о 
моемъ сочинеши. Въ сей характеристик* 
многая нзъ иовыхъ сочиненш совсЪмъ не 
упоминаются, одни потому, что еще не- 
утверждены общимъ голосомъ публики , 
друпя по собственной ихъ важности или 
объему , шребующимъ много времени для 
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надлежащей ихъ оценки. О вс*ть прочить 
въ моем* сужденш л старался соблюсти 
приличную скромность, не следуя инеже- 
лая следовать новой какографической ме- 
тоде иностранцевъ, растлЪвающихъ юные 
умы смЪсью поняппй объ яз ящномъ и безо- 

■ 

бразномъ или, чтЪ и того хуже, поселя- 
ющмхъ въ ннхъ одни ошрицательныл 
понлпи о*ь испит* , эстетической кра- 
солги и нравсшвешюспш , ш. е. посредст- 
вом лишь раскрытою всего ложнагО, ннз- 
каго н безнравственна™. 

Какъ' писатель н человъкъ, л не см*ю 
н не долженъ ручаться за основательность 
моихъ ннфтй н верность взгляда на пред* 
меты; впрочемъ надЪюсь, что я отешу- 
плеше мое опгь образа мыслей н шеорт 
других* Писателей не будешь поставлено 
мне въ вину и осуждеШе. Одинъ язь но- 
вьгеь нашихъ Философов* , говоря о своей 
наук*, замЪтнлъ, что она, равно какъ я 
самый умъ , прннадлежнгаъ не одному ка- 
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кому либо частному «ищу, но целому чело- 
вечеству; а следовательно . и поияппе объ 
ней верное и полное можешь бышь со- 
ставлено только съ голоса целаго челове- 
чества. Мне кажется , ая превосходная 
мысль можешь быть применена и вообще 
къ умозрительной части Словесныхъ Наукъ. 

17 Апреля 1834 года.- 
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ВСТУПЛЕН1Е. 



Обцця понлтгил о Словесности , еыводимыл 

. изь Психскюгш. . 



* ь 

Словесность можетъ быть разсма- 
триваема въ двухъ отношетяхъ: или 
какъ даръ выражать мысли въ посте* 
пенномъ и последовательность порл^кЪ 
словъ, или какъ самое произведете се- 
го дара , выражеше различныхъ дЪй- 
ствш души въ формагь языка. Въ семь 
смыслЪ она обЬемлетъ собою цЬлый 
М1ръ понлппй, ощущент и желдош; его 
сферы суть разные роды сочинетй. 

Чтобы постигнуть тайныл увле- 
ки сего вира, прежде всего падлежитъ 

* • ■ 

раскрыть законы , по которымъ .д*й- 
ствуетъ его художиикъ и 
тедь— душа человека. 

Часть I. 1 



Разнообразный способности души, 
полученныя ею отъ природы, въ сущ- 
ности своей не что иное суть , какъ 
различные образы, подъ которыми яв- 
ляется одна и таже сила мыШлен'я 
(ума), равно какъ и вс* безпрерывныя 
измЪнетя ея дЪйствш суть безпре- 
станное повторете одного лишь пер- 
воначальная дЪиств2Я 9 называемаго въ 
Психолопи самалознатемь. СИе само- 
п оэ на те начинается только съ того 
мгновенья, когда душа, покоряясь вле- 
чению собственной природы, стремит- 
ся въ безпредЪлыюе, встречаешь пер- 
вый внЪшшй предметъ и веществен- 
ную его форму соединлешъ въ себъ съ 
своимъ внутреннммъ или умственны мъ 
рнаго представлешемъ* 

* 3. 

Самая первая способность , по- 
СреДСтвомъ которой наша душа вхо- 
дить '' въ сообщеше сь предметами 
внешними и , такъ сказать , перено- 



сипгъ оные внутрь; себя, называется 
силою влесатмънгя ; за нею слЬдуюогь 
внутреннее воззрпше и воображенье. Въ 
строгомъ. смысле сш три силы суть 
только три мгновешл одного и того 
же дЬйсщв1*« Ибо посредствомъ впе- 
чатлЪнгд унъ обозрЪваетъ отдельно и 
порознь каждую часть встретившего- 
ся ему предмета ; посредсговомъ вну- 
тренняго воззрит* онъ избираешь 
только части однородный или имЪю- 
ицл взаимное между собою соотноше- 
те ; а» посредствомъ воображешя сш 
избранны* части приводить къ един- 
ству или определенному образу, назы- 
ваемому идеею или вообще лоняпиемъ. 
Впечатлите формы предмета, по свой- 
ству самой души, всегда сопрово- 
ждается представлешемъ его качествъ 
и принадлежностей* Способь выра- 
жать словами соединете сихъ внутрен- 
нихъпонллий сь вкЬшними именуется 
Лзыкомъ. 

* 4- 
Если душа, въ дальнейших* своихъ 



дЬйствсягь обращается преимуще- 
ственно -къ сторонв внешней и* зани- 
мается «ъ особенности созерцанием ь 
тЬхъ лредмегоовъ!, которые поража- 
ютъ чувства совершенствомъ формъ 
и добротою качествъ ; то три силы 
нервам о ел дейспшя заменяются соот- 
ветствующими имъ тремя высшими 
талантами : воображенгемь жнвымъ , 
ежусомь и фантазгею. Ибо живое вооб- 
ражеше^ переходя отъ однихъ предме- 
та о въ къ другимъ, представляетъ оные 
беэъ цЬли и плана ; вкусъ из*ь оей об* 
ласти лредставлеяш выбираешь толь- 
ко черты прекрасный и совёршенныя; 
а фанта?1Я сш избравшая части при* 
водмтъ къ одному целому, известному 
подь мменемъ идеала. Въ идеале от- 
ражаются число, мера и гармошя ча- 
стей въ высшей степени. Искусство 
выражать оныя соответствующимъ 
имъ дзыкомъ называется Поэзгею. 

* 5. 
. Бели напропшвъ душа стремится 



перенести чувственное внутрь себя 
для того, чтобы представлен!* вещей 
преходящтъ и иэмЪняемыхъ упрочит» 
пондпмпдо отвлеченными я общим* ; 
тот* ней бтмрывается дЬйствгс «мс? 
шей ел силы ума* (гагёв). Въ иеми со* 
средоточтакмпея , «•• воображете: я 
сммслгь- (ш(е№е(аа); ибо умъ но* своему 
естеству или отъ донятм о€о6аго<во* 
схояигаъ посредсгавомъ частпаго? , къ 
общему илм отъ рода нисходит* но- 
«редствщгь вида кя> неделимому- (ни)»» 
уикшт). Сле восхождение и иисхояцето 
есть тоже-, что и умозаключена ло- 
гическое; Если верховная сила ду«ии«, 
умъ, восяодд д| . проявляясь ностеяенн» 
въ дЬйстваг* сопровождается въ ядеке 
время полнымъ раекрыпнемъ подчинена 
паахъ ему способностей воображетя. м 
разума; то искусство- приводить <ет 
размообраэныя его движем* въ» одно 
цЪлое стройное и облекать оныя> .в?» 
соответствующе имъ формы слова 
(фигуры, перюды, силлогизмы) назы- 
вается Краспортъгхемъ.1 
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• ■ 

И такъ наука о Словесности, въ 
, обширномъ сиыслЪ принятая > заклю- 
чаешь въ себ* правила 1 1 языка 9 а , 
Поээш и 3, КраснорЪчхя. Въ наукЪ о 
язык* или разсматриваются общге за- 
^ коны, покоишь онъ составил ся и быль 

употребляемъ людьми первобытными, 
или излагаются происхождеше и по- 
степенный ходъ языка у одного : изве- 
сти аг о народа; Повзгл и Краснортъсге 
также могутъ быть предмещомъ или 
общихъ изслЪдованш или частныхъ. 
Въ первомъ случай обице законы пол- 
наго развштя сихъ искусству по на* 
чаламъ фантазш и ума , составляютъ 
Теорао общей Словесности ; въ по- 
слЪднемъ проявлеше ихъ и измЬнете 
ракоповъ, служащихъ имъ основашемъ, 
определяются нравами, внешнею жиз- 
нгю и судьбами одного какого либо 
парода. 

* 7- 
На семь основанш въ составь 

предлагаемаго здЬсь Начерташя Теорш 



Словесности войдутъ : 1 , Учете о 
яэыкЪ вообще или философская Грам- 
матика; я, учете о языки отёчёссЫвен- 
номъ или Система, Русскагр .языка, 3 , 

Психологическая основашя Теорш Сло- 
весности и 4* Планъ Исторш Русской 
Литературы. 
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ОБЩАЯ иди ФИЛОСОФСКАЯ 

грамматика: 
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Г Л А В А I. 

Обь устроенш органооь хеловплескаао слова. 

% *• . 
ИсторЫ не оставила памъ нпкакихъ па- 

мятииковъ языка первобытнаго; но въ опре- 

дйлеига его образованы и распространен!* 

могутъ руководствовать насъ нзучеше об- 

щихъ законовъ слова, изслЪдоваше Физическа* 

го устроешя органовъ голоса, сравнеше всЬхъ 

иавгЬстныхъ языковъ и наблюдеше постелен* 

наго развита мыслящей способности вообще 

человека. 

§ «• 

Прежде всего нужно заметить, что при- 
надлежности голоса рФчн суть те же, каия 
прнличесшвуюшъ и голосу л*шя; какъ шо: 
1-е) простой звукъ; 2-е) объемъ и сила звука 



по количеству воздуха, сообщаемаго гортанью; 
3-е) медленность и скорость, зависящей отъ 
большаго или меньшаго стремлеша воздуха , 
изгоняемаго изълегкаго; 4-е) разныя степени 
понижешя или повышешя , производимый 
болыпимъ или меньшимъ отаерспемъ гор* 
тави; 5-е) удареше и декламащя, соединяема* 
съ выражешемъ души. 

§ 3. 

Изь сего слЪдуеть, что органъ слова 
и органъ 1гёшя устроены по одному и тому 
же закону, изв-Ьстному подъ именемъ закона 
звухныосъ тптьлъ , и что первый способенъ 
принимать столько же измЪнешй или яакло* 
ненш голоса , сколько издается тоновъ по 
слФдвимъ. 

Сга наклонены называются обыкновен- 
но гласными. Число ихъ неопределенно; но 
простЬйшихъ и самостоятельных!», какъ мож- 
но заметить дав сравнешя всёхъ извФстныхъ 
ламъ языковъ, должно рыть только 7. На 
прим. а, 1) (э, а1), ё, I, о, *, Французская 
свистящая (а|Шё) м, или Греческая и про* 
чихъ Восточный лзыковъ углубленная гор- 
танная (асЬригаидт) А. 
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§ 5. 



Если сравнимъ простой звукъ гласной 
съ звукомъ струны, натянутой на инструмен- 
те, то а будетъ полный голосъ или струна, 
взятая во всю ея длину отъ горгйнй до губъ, 
I есть струна въ половину . укороченная •, 
и есть конецъ струны на краю губъ (сот* 
р1етеи1ит асиЫ, дискантъ), Ь до возможно- 
сти продолженная или глубоко гортанная 
(сотр1етеп1ит 1пи, басъ). И хакъ различи 
гласныхъ въразныхъ лзыкахъ зависитъ толь- 
ко отъ того, что одинъ народъ раздЪляемъ 
струну своего голосоваго органа на высшемъ, 
а другой на низшемъ ладЪ. : 

^ б. 

Согласныя буквы сами по себЪ суть 
не что иное , какъ Формы или виды звука. 
Органы, коими он* производится , суть ел*- 
дуюице: 1, губы, $ у гортань, 3, зубы, 4, 
небо, 5, языка, 6, носъ. Числомъ сихъ орга- 
новъ определяется и самое числр первона- 
чальныхъ согласныхъ ; на пр. губная б, гор- 
танная к у зубная д 9 поднебная ж , язычная 
л, носовая с (в). 



и 

§ 7. . 
Въ семь отношеши механизмъ слова 
можно сравнить съ Флейтою. Гдасныя вс* 
вообкце должны быть приняты адФоь за одинъ 
простой звукъ или голосъ сего орудия; или 
другими словами, он* уподобляются воздуху, 
вогнанному внугрь Флейты, а согласныя сква* 
жинайъ , чрезъ которыя выходить воэдухъ 
или голооъ. 

. §.»• 

Удшожеше согласйыхъ буквъ произошло 
отъ сильнЪйшаго или слабъйшаго движет/} 
въ каждомъ орган* ; ибо каждый изъ озна* 
чеиныхъ органовъ , исключая носоваго , мо- 
жете производить свойственное ему движе- 
ние плавно , средстяенно и грубо. Не смо- 
тря на с1е раз^йяше въ движерт, согласныя 
буквы одного органа часто у потребляются ^ 
грубыя вместо плавнмхъ и наоборотъ ;. . осо* 
бенво сгё случается при переход* слова изъ 
одного языка въ другой. 

§ 9. 
Вотъ средства, которыя получилъ чело- 
в*къ отъ природы для распространешя и 
образовашя дара слова, виспослаинаго ему 
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свыше. Вообще подъ постепспиымъ развн- 
Т1емъ первообразна го языка , предлагаемомъ 
въ Общей Грамматике, разумеется одно толь- 
ко его усовершенствование. Дерзкая мысль ые- 
которыхъ Софистовъ, что человек* сначала 
употреблялъ для выражешя своихъ ввутрен- 
анхъ ощущешй одни телодвижешя и одни 
изменен!* голоса и уже впоследстрда нао- 
брелъ для себя слово,— С1 я мысль 9 похожая 
на систему Епикура, снлившагося соорудить 
неизмеримый и прекрасный рнръ иэъ однихъ 
атомовъ, — есть нелепая мечта раэстроернаго 
разсудка, недостойная опровержения. Ибо хотя 
первобытны мъ семейства мъ и неизвестны 
были все изгибы страстей и все утонченные 
понятая поздней шихъ векояъ; однако же ад 
естественно , чтобы въ языке ихъ не было 
словъ для выражешя чистейшихъ идей о 
Божестве , пламеняыхъ чувствъ признатель* 
аостн къ Творцу и всехъ отношенга иха 
къ ближайшей природе , къ самимъ себе я 
къ кругу ихъ потребностей* 



ГЛАВА II. 



Обь отиошенйлосъ органовь слова кь форлшмь 
звука а кь самому физигескаму свойству, 

вещей* 



§ 10. 

Гласным по естеству своему назначены 
выражать преимущественна одна внутреншя 
ощущешд, производимый неясными впеча* 
тлФшями вегвшннхъ предметовъ. Между сими 
гласными, названными въ посхвдствш лмждо* 
ллетгелФЪ , и кЪкоторыми частями голосо- 
ваго оруд1Я открывается сходство не условлен- 
ное ,• но Физическое и необходимое. Голось 
скорби есть протяжный и глубокогортанный: 
о! охь! Голосъ радости есть полный, ясный 7 
стремительный : а! ахь! Голосъ смЪха раз* 



дается учащательно: а г а, а, щ и> и. Голосъ 
удивлешя протяжеиъ: э! Голосъ страха от- 
рывисты у1 

§ 11. 
Образоваше прочихъ коренныхъ частей 
слова человЪческаго зависть частно отъдви* 
жешя свойствсннаго устроенно каждаго орга* 
на, частно отъ подражания предмегамъ гало» 
сомъ. Въ первомъ случае каждый органъ 
голоса, впечатлЪвая въ воздухъ определен- 
ныя движешя , производить и определенные 
звуки, служащие къ выражению именъ какъ 
самаго органа , такъ и вещей , относящихся 
къ его действию, виду и пр. На пр. гортан- 
ный звукъ г служить основашемъ оамаго 
имени органа , коимь онъ произносится: гор* 
таю,) горло у $иНиг. 

% 12. 

р 

Во второмъ случае , когда одииъ чело* 
в&къ хотьлъ передать другому порятдз о ве- 
икствфнномъ предмете инь замечешюмъ, то 
не находи** другаго удобнейшаго способа , 
кроне подражашд свднмъ голосомъ звуку, 
издаваемому симъ предметом*. 
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Органъ голоса, не ограничиваясь симъ 
подражатемъ , принимаете по возможности 
обрааъ самаго предмета , которой оиъ ста- 
рается представить голосомъ; для сего оиъ 
издаетъ звукъ, какъбы изъ пустоты исхо* 
дящга , ежели предмета имФетъ въ себ* пу- 
стоту; грубый или шероховатый, если пред- 
мет» находится въ состояши грубости или * 
шероховатости. Отсюда произошла постоян- 
ная связь между звукомъ одного органа 
и цЪлымъ родомъ вещей раэсматривае- 

МЫХЪ СЪ ОДНОЙ ТОЧКИ ЗрЪШЯ ; И С1Я связь 

основывается на законахъ природы, учредив- 
шей соотношеше между Формою звука и 
образомъ существоватя выражаемыхъ голосомъ 
предметовъ. 

§ 14. •' 

> 

1 Во всАхъ сихъ случаяхъ, такъ какъ и 
въ звукоподражанш {оаота1ороеа) , первый 
звукъ выражаегъ первое ощущение въ вид* 
междомепл и служить оеновашемъ или кор- 
немъ слова озаачающаго предмету его поло* 
жете, качества и проч. На пр. знакъ Н (тсъ) 
есть междометие, кримъ заставллемъ кого-либо 
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остаться въ состоянга неподвижности, и до~ 
сел» входить въ составь многихь еловъ, озна- 
чающнхъ твердость и неподвижность :> стощ 
»1аге, <пс1(о, ь(ам<], &1ега, м т. д.; р означает* 
резкость: рубить^ ргьгъ; $еЪ\ гарМвд* 

§15. 

Не вс* голосовые органы пр!обр*таютъ 
вдругъ способность действовать. Дитя, упо- 
требляющш сначала только одинъ иэъ сво- 
ихъ органовъ, по необходимости издает* одни 
тЪ звуки, къ коимъ способенъ сей органъ. 
Посему слова , состояпця иэъ простыхъ на* 
клонешй органа губнаго , какъ перваго и 
гибчайшаго иэъ всЪхъ, или, смотря по раз- 
личаю климата, другаго органа деснйчнаго у 
какъ ближайшаго къ губному , суть первыя 
слова въ язык** младенца и принадлежать 
кь первобытнымъ и кореннымъ словамъ 
всёхъ изв*стныхъ языковъ въ св'ЬтЬ. Сш 
слова суть слйдуюпця: папа, мама, тата, 
#а#а , и проч. сот саЬбз е( роНопет Ьиа» 
е( рара» тосеп* , та(гет татат , раЬгега 
рарат (Са1о с!е ИЬет еЛисапйЬ). 

§ 16. 
Такимъ обрааомъ первые способы , утю- 
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требленные къ распространенно системы ело* 
ва, зависали гораздо бол*е ото Физическаго 
свойства вещей или отъ необходимаго сл*д- 
ств1Я данной причины, нежели отъ размы- 
пментд и произвольная) выбора. 



Часть I. 



2 




ГЛАВА Ш. 



О постепеннамь распространены* языка. 



I 



§ 17. 



ВсЪхъ корней языка , образованных* 
вышеозначенными способами , не много ; но 
ихъ отрасли беэчисленны и притомъ такъ 
переплетены, что когда надлежало изобретать 
новыя имена для вещей , мало способных* 
къ звукоподражанию, то брали какое нибудь 
сходство между сими вещами и прочими из* 
вЪстными: и посредствомъ сего сравнешя, 
болФе или менЪе удаленнаго, употребляли ста- 
рыя речен!я для озиачешя новыхъ предме- 
товъ или производили новыя слова отъ ста- 
. рыхъ у уже принятых* реченш. Такимъ об- 
разом* явился в* язык* новый способ* обра* 
зовашя словъ , * основанный на перенос* вое* 
чатлЪшй одного чувствениаго органа на дру- 
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гой органъ. ТгамкНгаев етт диам таи- 
Нопез 5ПШ ; <рюс! сат поп ЪаЬеа» аНпп« 
<1е вагаа* (С1с). Сей способъ, называемый 
метафорою , распространяется и на вею об- 
ласть внутреннихъ ощущешй, на всё суще- 
ства духоврыя; невидимый, ихъ действия и 
качества. Воображеше человека уподобляет* 
предметы умственные Физическнмъ и облекая 
ихъ въ Формы, которыхъ они не имЪютъ, 
снмъ самымъ способствуетъ къ составлешю 
именъ отвлеченныхъ по обраэцамъ видимымъ 
и даже по звукоподражашю. 

§ 18. 

Сннонилш или сословы получаготъ свое 
происхождение отъ того, что люди смотрят* 
на вещи съ рааныхъ сторонъ и дают* 
имъ (язличиыя названия относительно к* 
каждой сторон*. Если векць существует* въ 
природ* самостоятельно; то для нея мало 
или и совсЬмъ нить сословвыхъ наймешь 
ваши; ибо способъ, коимъ она возбуждаетъ 
о себъ понятие, есть простъ и ясень, 

§ 19. 
Составляемые такимъ образомъ корни и 
отрасли языка делятся по внутренним* сво* 
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пмъ ка*ествамъ, на восеМьклассовъ нлц раз- | 

рядовъ, пазываемыхъ обыкновенно въ Граи- I 

матикЪ частями ртъги. Самый порлдокъ, въ , | 

какомъ сш части слЪдуюгъ одна поел* дру- ! 

гон , .объясняется однимъ только наблюден!- I 
емъ посте пенваго развита душевныхъ спо- 
собностей человека, 

§20. 

Въ первородномъ состоянш разематри- 
ваемый человЪкъ во миогихъ отношешяхъ 
подобенъ младенцу. Чувства его живы и 
стремительны , выражешя вырываются какъ 
бы прямо иэъ сердца. Посему лгеж х зрлет1я, 
употребляемыя и нынФ при выраженш силь- 
ныхъ страстей , безъ сомнФшя были господ- 
ствующею частню рЪчи въ язык* первобыт- 
номъ. Самая односложность и однозвучае сихъ 
частицъ , встречаемый во всФхъ извЪстныхъ 
лзыкахъ, доказываютъ ихъ древность и пер- 
вообразме. 

Впимаше человека первоначально обра- 
щается только иа предметы его окружающие, 
подверженные чувствамъ и въ особенности 
на такие , въ коихъ онъ имЪетъ нужду или 
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которые имФютъ къ нему ближайшее отно- 
шение ; следовательно а назватя сихъ пред- 
меговъ или имена вещей должны относиться 
къ словамъ первообрааиымъ» 

§22. 

ВнЪшшя качества тЬлъ , какъ то ихъ 
цвВтъ , обраэъ я протяжеше часто поража- 
ютъ насъ прежде и скорее , нежели самое 
существо , коему принадлежать сш качества. 
И такъ прилагательнылу выражающая каче- 
ство чувственное , не только должны были 
предшествовать прочимъ частям*» рЪчн э но 
вероятно служили еще и корнями без числен- 
ному множеству именъ существительных* 
вещественных**, 

Воображеше человека, придающее жизнь 
и душу всёмъ предметамъ, присовокупляетъ , 
въ то же время къ назвашямъ ихъ значе- 
ше пола мужескаго или женскаго. Отсюда 
произошли роды именъ существительныхъ и 
прилагательныхъ: родомъ мужескимъ вероят- 
но выражались первоначально предметы твер- 
дые и сильные , а родомъ женскимъ слабые 
и нужные. 
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Употребление гаагоаоеь пр е д п олагаете 
способность соединять два понятия, т. е. 
предмета я его существоваше, качество идя 
дЬйстые. Схя способность составляетъ главное 
п необходимое отлнчЁе человека отъ всЬхъ 
жввотаыхъ; следовательно н часть рЪчи, на- 
зываемая глаголомъ, по необходимости долж- 
на была войти въ составь языка первообраз» 
наго. 

§25. 
Слова въ р*чи находятся между собою 
въ такихъ же отношешяхъ, какъ и самыя 
существа ими выражаемыя; т. е. или зави- 
сать одно отъ другаго или сл*дуютъ одно 
за другимъ. Въ первомъ случай отношешя 
их* выражаются очень часто предлогами, 
въ посл&днемъ союзами. 

§26. 

Какъ различное окончанхе падежей име- 
ни существителышго, прнлагательнаго и при- 
часта определяется преимущественно пред* 
логами , такъ нэмЪнеше окончашй глагола 
по лицамъ зависят* отъ личныхъ лиьсто- 
именш; скажемъ короче: предлоге и ля**- 
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ныл месгонмешя суть первоначальный ара» 
чины изменешл именъ и глаголовъ. 

§ 27. 
Спин частями речи определяется пер- 
вый пергодъ образован!* языка. Что касает- 
ся до марплт, то по крайней мере большая 
часть яхт должна принадлежать поздней- 
шему времени ; ибо нареч1е есть качество 
глагола, или другими словами, сказуемое ска*- 
зуемаго, такъ что въ предложении, эаключа* 
клцемъ нар*Ч1е, после глагола находятся две 
мысли : главная и придаточная. На пр. въ 
следующемъ предложении : удоволъстбЫ про* 
летают* быстро^ — первая мысль : удовалъ- 
ствгл промтають, — вторая :• пометь их* 
быстрь. Сверхъ сего аяализъ наречгё дока- 
зывает*, что они почти вое суть слова про- 
изводный иди сложный. 

§98. 

Въ собственность смысле и Союзы въ 
известиыхъ иыие языкахъ почти все суть 
слова сложшя или усечеявыя отъ других* 
частей речи. Большая часть ихъ, какъ ка- 
жется, вошли въ употребление въ то время , 
когда Витш в Стихотворцы обратили вин* 
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маше на строеше перюдовъ и плавность 
ръчи. 

§29. 

Имена общгл и отвлесенныл предпола- 
гаютъ уже въ высшей степени развита мы- 
слящей способности. Разумъ пргобрЪтаеть 
прежде понятая о предметахъ особыхъ (шсИ- 
уИаа); замЪтивъ общее имъ свойство, соста- 
вляетъ изь онаго понята Ъщца, такъ какъ 
изъ сходства видовъ понята рода. Следова- 
тельно и въ язык* имена собственныя долж- 
ны были предшествовать нарицательнымъ , 
частныя общимъ и т. д. —-Имена отвлечен- 
ныл суть назвашя свойствъ, кои, отделяя мы- 
сленно отъ вепрей, мы представляемъ не въ 
вещахъ, но какъ бы самостоятельно суще- 
ствующими. Къ иимъ можно отнести имена 
числительныя , когда мы ихъ воображаемъ 
безъ приложешя къ чувственной вещи. 

. §30. 

Неокоцъательныл наклонетя глаголоръ 
суть то же, что имена отвлеченный; прига- 
спил отличаются отъ именъ прилагатель- 
ныхъ тФмъ, что последними означаются ка- 
чества предмета, постоянно въ немъ пребы- 
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вакшця, а первыми явлешя его качествъ во 
времени. 

§31. 

И такъ вся Исторгя образованы языка 
можеть разделиться на два периода; къ пер- 
вому относятся слова, составленный по внЪш- 
нимъ впечатлЪшямъ , ко второму выражешя 
ПОНЯТ1Й отвлеченныхъ и только въ ум* су* 
ществующихъ. ВмЪсто нарЬчш и именъ от» 
влеченныхъ въ язык* первобытномъ вероят- 
но употребляемы были имена прилагатель- 
ный, какъ видно изъ словосочинешя языковъ 
древнихъ ; на пр. &даТод по1цооу ; оЪушз 1ге ; 
те<Но 1и113з1гаиз Низ. Подобнымъ образомъ 
наше прилагательное ряде, а, о, множ. ради 
употреблялось въ древнемъ нашемъ язык* , 
при изъявительяомъ наклоиенш глаголовъ , 
на пр. послушаю радъ, ониже ради обтъща- 
шасл, н пр. Союзы заменяемы были глаго- 
лами или другими частями р*чи, отъ коихъ 
въ послЪдствш времени они получили свое 
образрваше ; иа пр. дою отъ зге и до, до отъ 
до/, а до/ отъ ъеШ; или- и ли отъ либо, 
либо отъ стариннаго слова любо , а С1е отъ 
любить. 
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§ 32. 
Сими отношениями определяется «у&ючю 
лэыковъ древнихъ отъ вовыкъ. Первые бу- 
дучи составлены изъ словъ, выражающихъ 
звуки тЬлъ и чувственный качества предме- 
товъ, заключаютъ въ себе более благозвучм 
и живописи; иоследше, перешедши отъ зна- 
ковъ Физическихъ къ умственны мъ и услов- 
ным^ — бол^е точны и определенны. Пер- 
вммъ принадлежитъ первенство въ поезш и 
витшстве, последнимъ въ сочинешлхъ учеб- 
ныхъ и философы чес кихъ. 



• ГЛАВА IV. 
О раз^гьленш Общей Гралинатикн по 



% зз. 

Предметы Общей Грамматики суть че- 
тыре стих] и , входяпце въ составь человЪче- 
скаго слова : вещество, мысль , эвукъ и бук- 
ва. По симъ предметамъ она разделяется на 
четыре извЪстныя части , кои суть Эмилю- 
аоеЫ или АексикологЫ , Сттаксисъ, Просо- 
&Л и ОреографЫ. 

§ 3». 
Этимологи* занимается образованием* 
словъ въ р*чи, ихъ составлетемъ или раз» 
ложевкмъ посредствомъ анализа, ихъ про* 
нсхождешемъ и накожцъ ихъ силою или 
ветшшымъ эоачешемъ. 
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§ 35. 

Выше замечено, что слова въ рЪчи или 
находятся во взаимной между собою зависи- 
мости или слЪдуютъ одно за другимъ. На 
семь основываются двъ главныя части Син- 
таксиса : строенье словь и ихъ послтьцова» 
тельное расположена. Въ строенш надобно 
отличать согласована отъ управления. Первое 
заключается въ отношешяхъ имени прилага- 
тельнаго къ существительному по роду , чи- 
слу и падежу, и въ отношешяхъ мФстоиметя 
относительна^ къ предыдущему, глагола къ 
подлежащему и ответа къ вопросу. Къ име- 
намъ и глаголамъ присовокупляются съ пред- 
логами или безъ предлоговъ слова, служаидя 
дополнешемъ или опредЪдешемъ цйлаго смы- 
сла, (ле называется управленьел&ъ. 

§36. 

Точность и определенность языка требуютъ, 
чтобы каждое поня-пе могло быть представ- 
лено въ пяти видахъ: въ вид* существитель- 
надо, прилагательнаго , глагола , причастия и 
нар&пя. Понят1я предметовъ Физичгескихъ 
представляются большею частою только въ 
двухъ первыхъ видахъ, на пр. огонь, огнен- 
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вый; во понята отвлечевныя способны при- 
нимать вс* означенные виды и следователь- 
но во всЬхъ видахъ могуть требовать техъ 
падежей, коими управляете ихъ корень 

§ 37. 

Расположеше речи бываетъ или есте- 
ственное плп логическое. Въ первомъ слова 
следуютъ одни за другими въ томъ порядке, 
въ какомъ раждались выражаемыя ими ощу- 
щешя и понятм; последнее (какъ въ язык* 
Французскомъ) лредставляетъ сперва дей- 
ствующее лице (падежъ именительный) ; по- 
томъ его дЁиств!е (глаголъ) ; потомъ образъ 
дейсттая (нарЪчде) ; предмета , действт под- 
лежащей (падежъ винительный); качество сего 
предмета (имя прилагательное) и пр. 

§38. 

Если слова образованы более для чело* 
в*ка, нежели для предметовъ; то и порядокъ, 
какого держаться должно въ речи , предста- 
вляющей понятая о предМетахъ, не состоять 
въ обыкновенномъ ходе вещей, а преимуще- 
ственно въ точномъ последоваши мыслей, въ 
стремительности чувствовашй или движений 
сердца , въ верности иэображешя действ1я. 
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Укловеше отъ сего предписаннаго самою при* 

родою порядка можетъ быть допущено толь- 

ко ирь тЪжъ языкахъ, коя не имФюгь паде* 

жей для означешя всЬхъ отнотешй действую* 

щаго предмета къ предметам^ подлежащимъ 

дЪиствш). (а) 

§ 39. 

Ударешя составляютъ некоторый родъ 
пЪв1л, коимъ сопровождается слово, какъ с1е 
явствуетъ изъ самаго наэвашя просвет: 
лцЬ* 1>Цг\ ассеШш еь1 еНат ш сНсепйо сап- 
1из оЬзсигюг (Скего <1е Ога(). Будучи у 
всЬхъ народовъ первымъ и чистымъ выра- 
жешемъ природы, они должны отнесены быть 
къ языку первобытному, или лучше должны 
быть причислены къ первому разряду словъ, 
состоящему изъ междометш ; ибо они слу- 
жатъ, подобно симъ послФднимъ, къ выраже- 
нию внутреннихь чувствован^ , составляю- 

(а) По ив*шю Цицерона (рагСШо Огаимпа), есть три по- 
рядка словк первый естественный (шгес1е эипЦ! па- 
1ига вреа Ыеп(); напр. ]е§Д Им Шага»: второй есть 
праву ми/ те перваго (ипгегМшг огйо, гапот ▼впав 
ге1гоаие олса1иг) на нр. 1Шегав (пае ассер! ; трений» 
когда слова, тгвюама связь, прерываются другими вста« 
вочиыми (ткегЫзе а1опе репшаЕе), на пр. гагав №а 
дшс1ет, ее А аиайаз асарю Ииегаа* 



1 



31 

цркгь душу слота. Уосд§ гаЫаЦопез 1о1к1ет 
мшк цао1 аттогит (Сю. <1е Ога1). 

§ 40. 

Въ простой рЪчи, какъ и въ пЪши, од- 
на только гласная принимаете измЪнентя уда- 
реши; согласный участвую» въ омы» толь- 
ко для того, чтобы служить опорою голоса 
кь стремительному прояаношети. Объемъ и 
сила, медленность и скорость, поиижетя и по* 
вышешя гласной зависягь ие только отъ м&ры 
отверспя и сжатая гортани, но и отъ устроешя 
органа, коимъ она произносится. Отсюда по* 
лучили начало свое въ древни» языка» 
гласиыя по естеству долггл и кратклл. 

§ 41. 

ОрвографЫ есть часть Грамматики, ко- 
торая учить правильно изображать или пи- 
сать слова , сообразуясь сь употреблешемъ 
установленнымъ и опредЪленвымъ лучшивга 
писателями. 

§ 42. 

Три способа пнсатя изобразительный, 
представительный н буквенный собтвИт- 
ствуютъ различнымъ д&йспмямъ ума , отъ 
котарыхъ они получили свое начало-, т. е. 
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понятно, произведенному чрез* чувство вне- 
шнее, — понятию, возникшему чрезъ чувство 
внутреннее, и соединению понятой, называемо- 
му размышлешемъ или разсуждешемъ. 

§43. 

Трудность выражать голосомъ предметы 
внЬшше, одннмъ чувством* зрЫля постигае- 
мые я не производящее ни звука, ни движе- 
шя ощутительная? , открыла человеку спо- 
собъ говорить объ нихъ глазамъ посред- 
ствомъ красокъ. Первоначальный образъ сего 
писашя ограничивался одними отдельными 
нзображешями , начертанными въ вид* са- 
мыхъ вещей т геЪиз. Такъ, по свидетель- 
ству Нарборуга , представленъ быль дикими 
жителями Магелланики видь корабля по ку- 
старнику ; они выкрасили сей кустарникъ , 
а вместо мачтъ поставили длинные шесты. 

4 

Изображешя обдуманный и расположен- 
ныя съ намЪрешемь, чтобы представить связь 
вещей, могутъ составлять целую речь. Ла- 
гантанъ сохранила образчикъ писашя Каиад- 
скихъ дикарей, въ коемъ содержится повест- 
воваше объ одномъ военномъ походе Фран- 
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цуодм* » :прб*тж> ИроЕбйцемь. ^ . . . (Убуа^е Де 

1а НаШап 1ош. ^ ра#. »()г.) к < ^ :л;::пл 

Лредсгпавителёньгй 11 обръзъ пнсаш'я со- 
стоит» въ употребденщ вещей вм*ото сям* 
воловъ иди въ перенос* естественных* обра- 
зовъ , представляющих* вещи , къ • разиымъ 
нхъ отяошетямъ и • припа длежвостямъ. Та» 
коды ПеррмиФИчесюе маки Египтянъ. При 
открытое Америки у Мекциканцевъ также не 
найдено другаго письма, крЬм№ КерагдиФИОД* 
скаго* ТаДгь они писали свою Истортю и даш 
звать Момеоум* о прибьтпй 'Корт^ца; < • 

МвОДО потреби* 'бвдю : соображений и 
усидйй, чтобы перейти 'отъ изображений ей** 
велнчесмкъ : къ буквенными. Плугаре ' гово- 
рить, что имя данное Кадмомъ первой Тре* 
частой* бутшъ альфа ■ означаетъ на язык* Фи* 
ншойскомъ юль; в* Оамарйтан^козге йлвфт 
«маме 'на*одятъ • докоторое зютя н грубое изо* 
брвжегре 'адеовьей галопы « съ 1 двумя рогами* 
Въ другомъ мЮТФ Плутархъ говорите, ЧТЬ 
пертнбуква у ЕгигОДвъ была птицД Ибись 

Часть /. 3 
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сь опущеппымъ «восемь, къ имамы птЬ пред* 
ставляло видъ треугольника. 

§47. 

Между Иероглифами Египетскими п бук- 
до ми Европейскими среднее мЪсто аанцмддоть 
еще черты представительны я, ключи мыозей 
или буквы Кнтайоюя, и представительныя 
черты словъ или буквы СДамешя. К* пер- 
доцъ мфкно атиесви кЪиты или радащвЪт* 
иыя веревочки Царувмнцевъ, съ узлами раз* 
ной величины ц Фигуры э а къ послДдиимъ 
принадлежать азбука слодврь, доселЬ употре- 
бляемая Абнссивдамн н Ееюплянамн. > 

§48. 

Главнъйиня правила обрдай ОреограФш 
заключаются вь слВДующемъ : 

1) Всякая Фигура или иачертанш; дол*ч 
вы означать какой добудь звук*,: о,» 

2) Всякой звук* должеиъ бдеть /&пйгае]кь 
какою нибудь Фигурою или букеок* ,• 

3) Всякая Фигура « леадрем**июг1Лоа«ва 
означать одшгь только .звукъ или Простой 
или сложный* 

4) Одинъ и тотъ же звукъ не донжевгь 
быть означенъ разными Фигурами, буквами. 
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>§ . 1» . I »« • 



Въ заклкгаеше ,не аалишнимъ считаем» 
упомянуть о покушеши «Ъкоторыхъ ученыхъ 
ввеота общие характеры для выражения са- 
мыуъ вещей , такъ .чтобы каждый народ*, 
удерживая, свой языкъ, могъ>пониаааяъ дру* 
ле у не учившись цугь ; на пр. ведя лиажь , 
определенный .дел выдоавешя слова лить, 
Грекъ лрач^алФ 6м лгА'/иг , Латннщакъ ЫЬа» 
гс, фрэдцуэъ Ьо1ге г < и т. д. ч Возможность .вэо< 
бр&гещя цедрбнаго языка основываема, была 
на знаках-*,; введенных^ въ наука в двшшае* 
цьнпе» -вообще ясЬмн народами, какъ то «а 
аваказБЬ арнометиаеокахъ > алгебрацческнхъ , 
астрономическихь + . граотюхнчесювроь, къ раэ» 
дЪлемпо . р*ш служащих*, и музыкальных^ , 
а равно и на прим&рЪиКияа&цевъ* Лпенцеаъ, 
Тонкинцевъ и Корейцевъ, кои, не понимая 
другь друга въ разговор* , разумфютъ одни 
другихъ посредствомъ употреблешя ими оди* 
накихъ знаковъ въ письвгЬ. 

Первые опыты ко введенпо сихъ веще- 
сггвенныхъ характеров* сдЪланы бьгМ 1№л* 
кинсомъ и Долгармомъ. Остроумный Лейб- 
ницъ хотЬлъ даже издать алфавита или аз- 
буку чедовЪческихъ мыслей для доздижешя 
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ФилосоФнческаго язь*йа; но смерть сего вели- 
каго Философа помешала ему привесть въ 
действо свое предпр1ЯТ1е. ' 

1 Въ Энциклоиедга для общих* характер 
ровъ сдЪлаво было также следующее пред* 
шхвояаетае:. переяумерить сначала слова Ледеи- 
ковапакашгмъ вибудь одномъ лзыкъ, потом* 
поставить т*же цифры подлЪ одйЮнЬмедаР 
тельйыхь словъ въ Лексикоиахъ всфхъ^ дру* 
гнзгь языковъ, и наконецъ разделить -елгСло* 
вари на дв* части: одну по ал Фавиту, другую 
пояумерамъ. Къ сему не трудно* было бы 
прибавить знаки да? 1 опреДЫешл " време&й й 
падешей; щ> Эвцц*лея*вдяоты ие эаМггилн 
ваявнаго . ирешггствга ; 1 шогуиц1Го проняфм 
ота нершшго ' числа 1 *ь юмкахъ ОДвъ юте» 
рйадьныхь т сптлтейнЬфь. (*) ••» 

... . : . • . ♦ ' • • » 
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Конець первой гости. 
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{*) р, си^> ш>едао4оженЬ!хъ по^обоо , упоминаешь Г. Цкц* 
ганвадовъ въ сочниевш своемъ о чтении и писать ^ по- 
мвщеиномъ вг V частя Трудовъ Общ. Люб. Росай- 

л ■ 1*** /' 

" скоб 'Словесности* при Императорском» Москов. Уин* 
' "в^Ыёт*. ■ ' 1 .«и :■ /. . 
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СИСТЕМА РУССКАГО ЯЗЫКА. 

ГЛАВА, I. 

Обь отпношешлхъ Русскаго языка кь лзы- 
калнь гфебни*нъ у Азъатпскимь и Европейским*. 

8*- 
Отношешя народовъ древннхъ къ яо- 
шымъ можно представить въ вид* родослов- 
наго дерева, котораго корень скрывается во 
глубинь времени (*). Снстема языка людей 
первобытныхъ вероятно была проста; ибо 
осноаашемъ ему служила сама Природа, не 
терпящая въ своемъ законоположении ничего 
темнаго и запутаннаго. Чтобы составить ка- 
кое либо о не&ъ понята, надобно сравнить 
между собою всЪ нэвЪсгные языки и отдЬ- 



ждя обац! род» сжодяыжъ между собою датою цор- 
етёоап (ге§пе)', а самые дзыки, яа» аиды о тм осм и фь* 
с* к» одном/ роду клм классу, семейатам* ((ашШса). 
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лить отъ нихъ черты имъ обимя, однообраз- 
ные, какъ то: простыл гласныя и согласныл, 
несколько однозвучныхъ междоме пй и не- 
сколько корней, уцелевшнхъ »ъ другихъ -ча- 
стяхъ речи (а)- 

Когда родъ человечески разделился на 
племена и разорялся по разнымъ более или 
менее отдалсиньтмъ частямъ света; тогда об- 
разовались новыя нареч1Я, сохранявши про- 
стоту языка псрвобытнаго , но отступившая 
отъ его корней и стихшныхъ началъ, сооб- 
разно месту и времени, (ли наречгя по су- 
ществу своему более мелодическая , нежели 
гармонически , не должны были терпеть въ 
&онхъ Формахъ ни миогосложныхъ словъ , 
ив стечет л согласныхъ въ ел огахъ. Следы 
йхъ №елодга, можете быть, скрываются въ 
собственных* имеиахъ Праотцевъ, упоминас- 
мъгхъ въ Священной Исторш и въ корняхъ 
языков!» Восточныхъ. 



(а). Уогга» рп'тавуадв - Нодиат пиШЫ рогат еэсКаге-, »е<1 
ПИцтав е)ич е»е |п Кодии отшЬиз. Н.Сго11П9, аппо1. 
•4 Уе(« 1ев1атепЬ Оепсв. XI* 



■ § I». 
До изобрйтешя лисмеянаго искусства 
языки раздались быстро и умирали, не оста* 
вляя поел* себя памятниковъ своего суще- 
ствовашя. Взаимны л сношен*! я племенъ преры- 
вались съ ихъ разсЪяшсмъ ; раэличте клима- 
та имФло вл1яте на различное образоваше 
ихъ словесных ь органовъ; разнообраз1е пред* 
метовъ,, поражавших^ ихъ своею новостдо, 
распространеше сферы понятш вмЪсгЬ съ 
кругомъ нуждъ и потребностей и наконец**, 
подражайте эвукамъ дикой и пргятной при- 
роды въ одно й то же* время способствовали 
къ иэобрЬтенио вовыхъ словъ для языка и 
иоваго 'звукоизмЪвентя въ словахъ. 

И такъ существенное основаме различая 
лзыковъ скрывается въ раздФлешяхъ наро- 
довъ и ихъ лереселедаяхъ ; съ другой сторо- 
ны сродство народорь и взаимный ихъ сно- 
цюшл, предшествовавши! помянутым* пере- 
воротам**, могутъ быть объяснены только 
сравнешеиъ отличительныхъ качествъ ихъ 
языковъ» При семь сравнен! и нужно прини- 
мать въ содбраядеше : . . 



1^ Стихейнмя начала языка, какъ то: ха- 
ч рактедм лву^ояъ и яхъ свойство въ взаим- 

ном» между -собою дояетати. 

2) Ободе законы , ло коимъ ста звуки 
изменяются и переходить въ другие, соотв&т- 
схвуюпме имъ по объему произношешя. 

3) Корни .словъ, выражающихъ чувствен- 
ная и необходимыя .или отвлеченныя и произ- 
вольны я ПОНЯТ1Я. 

й) Законы измФнешд корней, ихъ прира- 
щен1Я и раздЪлешя иа разныя отрасли» 

5) Слова метонимическтя другихъ язы- 
ковъ для отыскашя гноча къ потерянным* 
корня мъ. 

6) Сродство въ родахъ, падежахъ и спря- 
жешяхь, и вообще гешй языковъ или вну- 
шреншя ихъ качества. 

А. Стихшныл наюла языко&ь. 

$ 5. 
Количесгвомъ звуковъ Русский языкъ 
превосходить по видимому вс*проч!е досол* 
известные. Какъ органъ тфрда, занимающа- 
го среднее мЪсто между Европою и Алею, 
онъ заключаетъ въ себъ звуки полугласные, 
гласные и согласные, свойственные народамъ 
обънхъ частей древняго М1ра 



§ 6. 

Звуки, составллюице въ некоторой сте- 
пени отличительный характеръ сего языка , 
суть следующие г 

Изъ полугласныхъ и глжныхъ й или 
усеченное щ ставится только въ. конц* сло- 
га или слова въ сюднт съ предшествующею 
ей глаеною; между темь какъ въ нъкоторыхъ 
Европейскихъ языкахъ употребляется въ на- 
чал* слова п между двумя гласными, а у 
Ажгщевъ даже, и непосредственно поел* со- 
гласной, на пр. Д*ва по -Индостане кя Чурки у 
Куорй; мал ьчикъ по-Черемисски Иргй; дитя 
по^Карталннски- Кмацвйлы. 

Ь у также выражающее половину звука и 
и занимающее м*бсто поел* согласныхъ и 
передъ мягкими гласными е,ипл, не терпнтъ 
Азгатскаго сочетатя кг, ьу н пр; Иногда ъ 
выражает* половину звук» е и въ древнихъ 
рукописяхъ употреблялось вместо сего по- 
сл11дняго, на пр. простъряъ, испрьва вместо 
простеръ, исперва» Иногда ь писалось даже 
вм-Ьсто щ какъ то г ригеъ , Вожгеь , Рускнъ 
(см. Грамматику Сербскую 1665 г. сличен- 
ную еъ языками Русскммъ, Польскимъ, Кро- 
атскимъ и пр.). 



Ъ есть усеченное о и въ древнемъ Русскомъ 
язык* употреблялось вместо сего иослкдня- 
го , на пр. влъколъ , волкомъ ; паьть ; сьть 
вместо сотъ (сто); нь вместо но. 

У Аэтатцевъ ь до сихъ поръ служить 
какъ бы лрепинашемъ звука между гласны- 
ми и согласными, какъ въ словЪ Инд! иском ъ 
танъсну, или въ Туигускомъ нъангиьа (небо) 
и у Южныхъ Камчадаловъ ньгыньгыгь (же- 
на). У насъ С1Я буква употребляется въ сре- 
дние, только при соединении предлоговъ съ 
прочими частями рЪчи , на пр. объявить и 
пр. 

Ы сложное изъ «иг обыкновенно имЪетъ 
мЪсто только послЪ согласныхъ ВЪ КОНЦ& 
или средине слога ; въ Аз1агскихъ же и въ 
нЪкоторыхъ Европейскихъ на СЪверЪ встре- 
чается въ начале слова и поел* гласныхъ > 
на пр. у Зырянъ волъ ьииь , у Якутовъ ын 
мЬсяцъ, на остр, общества таы море, у Кри- 
винго-Ливонцевъ эы иди. 

Изъ согласныхъ: 

X есть въ языкахъ Армянскомъ, Венгер- 
скомъ > Персидскому Гречеекомъ, Цыганскомъ, 
въ Сибири и пр. 



Ц въ Китайскомъ, СамоЪдскомъ, Армян- 
скочгь, Карталинскомъ, Нежцкомъ и пр. 

Ч въ Индп*скомъ , Кавкаэскомъ, Мордов- 
скомъ, СамоЪдскомъ, Италманскомъ в пр. 

Ш въ Еврейскомъ, Арабскомъ, Венгерскому 
Японскомъ,. Фравцуэскомъ и4цх 

Ш составленное взъ сиг ил» иэъ ш и *., 
какъ у Поляковъ (&гсх\ встречается въ н*- 
которыхъ Кавказских*, Мокшанскомъ и > ис- 
ключая Славяне к 1Я иар&ч>я , въ немногих* 
другихъ. 

В) Обгще законы чзмгъжтл звуковь. 

% 7 - 

Б, *, п в ф произносятся однимъ ору- 
д1емъ губами (!аЫа)ез) и потому заменяют- 
ся одно другимъ; на пр. бай, рощ баня Ъа1- 
пещи, раХау*1о*>- г быкь у Ьоз у (ЗВс^ брать, 1гМст, 
7гал}<), ра!ег, та1ег; воръ ф<6?, Гиг; тпопоръ, по- 
Курдски теперь, происходить отъ Ламутска- 
го товар* или отъ Персидскаго н Арабскаго 
табаръ; небо, по-Корнвал ъекн неевъ> по-Кел ьт- 
ски мефи. 

Г переменяется на ж, на пр. Боеъ, Бо- 
япй ; ^убь^ по-Черкес-Кабардинскк жиги и 



Ч 
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жижа ; рп^ , жена, Санскрит, гена; Славян. 

ч 

женю и .жену ) гоню. 

Дътп (1ш$иа1еа) переходить одно въ дру- 
гое, на пр. мать, по-Дугорски моде, — Осетин- 
ски мадь, по-Латыни та1ег,— Готескн лю~ 
#еръ; брать, А-Валезски бршцщь. 

К, г и х, произносимы* гортанью, (ра- 
1а1шае), соотвЬтствуютъ одно другому, на 
пр. око, аи$е, по-Кельтскя огь, по-Итал!ан- 
ски оккю; муха, ошзса, тйске, по-Перснд- 
скн мегесь, по-Курдски мехесь, по-Индостан- 
ски мукки. 

С со<5тв*тствуетъ шиз;ва пр. мышь, 
/юс? тиз, таиз; свинья, всЬтееш; шелкь, ае- 
псиш , по-Шведски 8Ик; гусь, по-Англшскн 
гуж, по-Татарски и Хивински казъ. 

Т и ц заменяются одно другимъ , на 
прим. цгьль, гШ, т&ос; ттьсто, по-Польски 
С1а$1о ; неокончательное наклонение ть въ 
Польскомъ оканчивается на с. 

Ч и ц въ разныхъ шр&ияхъ языков* 
Славянскаго и Русскаго употребляются одно 
вмЪсто другаго, на пр. хелоегькь, по-Иллирп»- 
ски цюетъкь; кость, по-Польски косць, — по* 
Вендски и Кашубски косъъ. 

ГЦ, сложенное въ Русскомъ язык* изъ 



с я *, а въ Польскомъ нзъ юн % (%гсг) у 
переменяется нередко на г, на пр. тещи, 
течь; 4щи у дочц брать, а<ьЧеркес Кабардин- 
ски щи, поАбассински %и. 

С) Корни слов* и способы длл отыскашя 

потерянныхь корней. 

§ 8. 

Одно изъ первыхъ условтй словопроиз- 
водства есть соображеше отношешя сущест- 
венныхъ буквъ слова къ значешю онаго. Сход- 
ство значешя словъ, отдельно разсматривае- 
мое отъ существенныхъ буквъ, оныя состав- 
ляющихъ , можетъ служить только къ оты- 
сканмо сослововъ ; сходство же буквъ , безъ 
соглашешя ихъ съ аначетемъ, ведетъ почти 
всегда прямо къ ложнымъ умствовашямъ. 

§9. 

При производств* словъ надлежать все- 
гда отделять придаточные слоги и буквы отъ 
существенныхъ. Къ первымъ принадлежать 
вс* Грамматическ1Я "окончат я , равно какъ 
всб предлоги и гласиыя , въ составь слова 
входящая. Гласныя не ооставляютъ существен- 
ныхъ звуковъ, въ смысле этимодогическомъ; 
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сме лвстпуетъ между прочимъ нзъ письма 
Восточны» языковъ у гдЪ он* большею ча- 
стгю совсЬмъ выпускаются. Караимы почи- 
тают ь выдумку гласныхъ буквъ даже за не- 
который расколъ и отпадете отъ первобыт- 
ны хъ законодателей. Изъ Славянъ Богемцы и 
Краинцы досел* мнопя слова пншутъ безъ 
гласныхъ, на пр. 8тг(, ЬгЬ, ргзЬ, ЪгзЬ и пр. 
(смерть, горбъ, персть, горсть). См. ЗДтшк 
]евука РоЬЫё^о и РазсмотрЪше корна въ 
произведенныхъ отъ него вЪтвяхъ Л. С. Шы- 
шкова, статью Ш, У книжки ИзвЪстш Ака- 
демическихъ. 

§ 10. 

При искаши корней въ различныхъ язы- 
кахъ или нар*41яхъ надобно брать только 
обиие всЬмъ имъ слоги , отбрасывая прочве 
образованные по свойству каждаго языка въ 
особенности ; на пр. въ словахъ : Русскомъ 
отец*, Бретанскомъ тать, Готескомъ атта, 
Татарскомъ, Хивинскомъ и Киргизскомъ ата 9 
коренный слогъ вероятно есть Кельтское 

Равнымъ образомъ, корень словъ лшть, 
та1ег, Бретансваго лиынъ, Китайскаго му , 
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Тамудьскаго мата п Бухарскаго малярь, 
додженъ скрываться въ Кельтском** и Ин- 
дшскомъ ма. 

§ 11. 

Иногда для отыскания корня надлежит» 
только переставить буквы въ слов* ; на пр. 
Латышское слово галоа образовалось изъ 
Славянскаго глава; Польское и Малороссий- 
ское слопце изъ церковно-Славянскаго солн- 
це, происходи ща го отъ Латинскаго зо1. 

§ 12. 
Къ словамъ Греческимъ и прочимъ, изъ 
древннхъ языковъ заимствованными и начи- 
нающимся гласными буквами, въ Русскомъ 
язык* , также какъ въ Латинскомъ и мно- 
гих ь другихъ , нередко прибавляется въ на- 
чал* а<1зр1га(ит г; на пр. Гол€ерь у Ганни- 
бал* у #$од 1 Еврейск. гарь и Жидов, горь — 
по-Русски гора. 

% 13. 

Ближайпие корни собственно Русскаго , 
языка, разговорнаго и книжна го, скрывают- 
ся часпю въ древннхъ нашихъ рукописяхъ , 
частно же въ другихъ нарЪч1Яхъ Славянскихъ, 
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которые также суть только отрасли одного 
многов*твистаго дерева. Напр. ввгЬсто Царь, 
и Царство въ древнихъ памятника» встре- 
чаются Цьсаръ , Цьсарство , Цгъсаръство и 
Цесарьство ; слЪдов. слово Цррь происхо- 
дить отъ Цесарь (Саеваг), аневэъАшн. Про- 
изводство имени геловгькь отъ «еда и 6/ьдо 
также есть несообразное съ предметомъ и 
велАпое ; корень его надобно искать въ Сда- 
вяяо-Вепгерскомъ ьловекъ , Богемскомъ и Со- 
рабскомъ гловтькь н Вендскомъ ьловикь ; 
всЬ сга имена происходить , какъ кажется , 
отъ 4 одного .первообразнаго , скрывающагося 
въ Вендскомъ нарЪчш %лово т. е. слово ; 
посему %е.ювтъкь значить какъ бы тоже, что 
Словакь или словесный (*)~ 



(•) Россивская Академм в* отзыв* своем» о моей Сасовш* 
Русскаго языка между прочем* заивтыя , что слово 
вигвсто слово не принадлежишь ■■какому Славянскому 
■ар*н1Ю, ■ хотя въ Вендскомъ пашется хкто , такъ 
какъ ■ въ Кроатскомъ зг!о*го (см. Линде Словарь) , 
однако выговаривать должно то ■ другое в, а не щ 
■ли «. Считаю ■еизлншнииъ пояснять, что помяну- 
тое словопроизводство основано мною на сравяншель- 
■омъ Словарь, ■эдавломъ Высочайшею Особою; въиемъ 
именно поставлено по • Вендски %лошо вмъсто слово , и 
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§ 14. 

Если корень слова въ язык* не нахо- 
дятся, то надобно искать его въ летоними- 

осм-влаваюсь думать, что это не ошибка; ибо I, ве 
льэя предполагать, чтобы самое Вендское аарвч?е ве 
имвло. своих* областных» и волостных* подраэдвле- 
в»й, тогда как* оиыя веэдв существуют*; а, по нача* 
лам* обшдго эаукоашсввета с, ж, ц в % очень часто 
употребляются одно вагвсто другаго , ва пр. Латин- 
ское С I се го Греки произносят* Кияерон* , "Французы 
Смсеропш , Русские Цицерон* , Ишалинцы Чтероне у 
з,въ ФреАзипгеяских* Славянских* памятниках*, при- 
надлежащих* IX. иди VIII столЪпйю , писанных* Ла- 
тинскими буквами в имъимцнх* правописание сходное 
с* древним* Богемсвпм* , слоёеса в модема? , пишут» 
са совершенно одинаково, как* шо: ж1оиежа 9 ж1<нш*ж 
(словеса, словес*), ж1оииежг 9 ж1оиифку (хлое/вмы, гло- 
алмнм); ^ л въ пгях* же памлпжввах* ж встре- 
чается вмъсто » ■ въ других* словах*, на пр. гелИ 
(рачил*) , огшш (очнма). Сверх* сего самая идея «ало- 
а**», приближающая его к* ндеямъ Сммакое* н Сло- 
«ем», ужа даешь повод* к* заключенно, что вев сш 
слова должны происходят* опт» одного общаго вмъ 
корпя; п осла влево вагд* в нвкогда не упошребаллос* 
за слолОу то весьма ввроятно, что имя «леем*», рас* 
творенное въ вашем* язык* в въ других* Антскихг 
«врнч1яхъ у по свойству их*, евооянческою гласпою 
е, произносилось первоначально бляилмг», а ныи* со- 
хранилось въ собственном* вмени Слоновое». 
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ческихъ с.ювахъ другихъ языковъ ; на пр. 
существительное имя небо имЪетъ но. звуку 
сходство с* Латинскимъ пеЪи1а, облако, «мгле, 
покрывало. Облако есть какъ бы зиамеше 
неба , запита рго 8г$па1о ; но слово пеЪи?а 
есть уменьшительное, и прнтомъ произве- 
денное не отъ пиЪез, облака, но какъ бы отъ 
Русскаго неба. Оь Латинскимъ пиЪез имфеть 
очень близкое сходство Коряцкое, употребля- 
емое на Юрацкомъ берегу нубь у означающее 
небо. Бъ прочнхъ нарЪчхяхъ того же языка 
именами нубь 9 нобъ и нвбь называется самъ 
Творецъ, на небесахъ живущий. Самое слово 
БоеЪу въ другихъ Славянскяхъ варяталхъ 
Бугъ, вероятно происходить отъ Бухарскаго 
бугъ , означающаго духа; родъ олггьсто ем- 
да. Равнымъ образомъ слово заря по види* 
мому происходить отъ Ассиршскаго заръиы, 
означающаго лугь; такъ какъ и корень <;его 
посл-Ьдняго скрывается не въ синонимнче- 
скихъ словахъ другихъ языковъ, но, относи- 
*ельно его, въ метонимическомъ Ьих, свЪть; 
ё#ее1ш ргб е//шеп1е. 

* § 15. 

При производств* слов* должно быть 
принимаемо во внимате салюе лиъсто~, гдь 
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получили свое начало и употребление означа- 
емые ими предметы ; на пр. рожь вероятно 
происходить не отъ Цыганекаго розо и не 
отъ Тевтонскаго рогго, по отъ Лезгинскаго 
роджи или отъ Татарскаго арыжъ; ибо ди- 
кая и самородная , а следовательно и самая 
дретгЬишая ,рожь есть растете не Европей- 
ское и не. Индейское, во Уральское. 

Б) Сходство Русскаго языка съ Азштскгини 

и Европейскими, 

% 1б. 

По корнямъ словъ Русскш ЯЗЫКЪ ИМф- 
еть приметное сходство съ старо-Индшскимъ 
и старо-Персидскимъ, съ Кельтскимъ, остав- 
шимся въ Басконскомъ нарЪчт во Францтр , 
съ Готескимъ, Тевтонскимъ и НЪмецкимъ а). 

О сходств* Русскаго языка съ Санскрит» 
скнмъ см. разсуждеше , представленное Имп. 
Росс. Академга Коллеж. Сов. Ив. Левандою 
1812. Г. Михановигь напечаталъ списокъ 

» 

Славено-Санскритскимъ словамъ въ ВЪнскомъ 
Журнал* : АгсЫу Гиг СезсЫсМе,, 51а 11511 к , 



а) См. Ъш^аагит ЮН аз огЫз ▼осаЪп1апа сотраглЫ^а и 
Са1Ьегшепв <1ег дгоззеп УегсПепвЬе от сПе уег^1е1« 
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ШсгаЮт шк1 КапвЦ 18лЗ, N0 66, 67 ■ 7 Ь 
Ученый Поллкъ Маеоскш вашелъ сходство 
между Славянами и древними Индейцами не 
только въ язык*, но въ нравахъ, обычаяхъ, 
законахъ в пр. ПроФессоръ Юнтманъ въ пись- 
ме своемъ къ Г. Раковецкому упоминаетъ 
между прочимъ о путешестми некоего Чеха 
Брезовскаго , удостовЪрлвшаго , что овъ , въ 
бытность свою въ провиицга Кантон*, разу- 
меть разговаривавших^ съ нимъ ИидШцевъ, 
равно какъ и они легко его понимали. 

§ 17. 

Латыши, по мнЪнпо нашего Исторюгра- 
•а, есть см*сь Венедовъ в Финновъ съ Гот- 
еами. Въ язык* ихъ такъ же, какъ въ Лнтов- 
скомъ и Ливонскомъ, есть множество словъ 
Славянскихъ ; но игрою ли случая или по 
причин* древнихъ ихъ сношен 1Й съ Латива- 
мв, жившими въ Дайр;, С1И слова почти век 
подучили образоваше Латинское. На пр. 



сЪипАвп «ргасЬеп в*с. топ РпеЛпсЬ АсЫии^* 51. Р*. 



Русски: 

Брать, 
Человтъкь, 
Персты , 
Смерть , 



Лашышсил: 

брались, 
цил ьвексъ, 



лстусъ, 
снЪксъ, 

лицеев, 

уггунсъ, 
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Лвювски в Литов- 
ская: 

брале. 

перстасъ. 

смертисъ, 

сдпэртисъ. 

вЪясъ. 

лэтус** ., > 

стэгасъ. 

ладасъ. 

марюсъ. 

угнясъ. 



Втътръ , 
Дождь, 
Снтьгь у 
Леде, 
Море 

ОгОНЪу 1§П18. 

Огагь. (Серб, ог- 
нище), уггункуррисъ. 
Свгыпь, ч св*тась. 

Мыу меесъ. 

Звгьрь, зверсъ. 

§ 18. 
Подобнымъ обраэомъ Цыгане всЬмъ су* 
ществительнымъ нмевамъ Славянскимъ, заим- 
ствованнымъ ими отъ Булгаръ и Сербовъ 
дали окоичаше Греческое ; на пр. Лицось , 
ашсь (мясо) у кругосъ у лшросъ , выхросъ (ви- 
хорь), градосъ (градъ), морось (море), жаросЬу 
ровосЬу дембосъ (дубъ), лугосЪу виноградосъ. 



Часть II. 



I • ' «I. 



ГЛАВА II. 



О еродствгь языка Русского съ Грсгескпмъ 

к АатинскылФЬ. 



» * 



§ 19. 
Сходство языка Русскаго съ Восточны- 
ми свидЬтельствуетъ только о происхождении 
на ш в хъ предковъ изъ Азш, почитаемой ко- 
лмбел!Ю всего рода чел ов* ческа го ; сходство 
же его съ Греческимъ и Латинскимъ слу- 
жить доказательством» древняго соседства 
Славянъ съ Греками и Римлянами, частых* 
ихъ между собою сиотешй и даже сродства 
сихъ народовъ. лНикто не сомневается, пи- 
шеть Шлецеръ въ РгоЬеп ПиззкЬ. АгшаЬ стр. 
71, чтобы Нъмецый и Датиясюйве были въ 
осйованш однямъ языком* , — Сж&лнскШ 
также.» .-»••■• 



»' 
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§ 80. 

Ни мЪсто у ни эпоха Ьторжешя Сладят» 
гь Европу не известны, во сродство помяну- 
тыхъ языков* подало поводъ ученымъ къ 
заключение , что предка говоривши» нмя 
народов** некогда составляли одинъ народы 
Скиеовъ, илц Кельтов?» , . или, какъ полагает* 
цащъ ЦстордограФъ, Пеласгов*, 6ра*дйскигь 
;нжгедей /утоердившихез сначала въ Море*, 
а потомъ переселявшихся въ Италпо а). До- 
гадка хртя и не подкрфпленйая никаким* Па- 
мятиякоагь Исторпг, и* достойная внтайтя 
Исторической ' критики. Можетъ быть остав- 
шееся во ОракЫ племя вынуждено было ум- 
ножившимся народонаселешемъ или каким* 
либо политическим* переворотомъ удалиться 
на СЪвер* и скрываться , подъ географиче- 
скими именами Скниои*, Сарматовъ или Рол - 



а) Пресвитер* Константин* Экономия* почитает Сла- 
вянски язык* одним* из* диалектов* врако-ПеласНа- 
екаго пли того необраэованяагЬ Греческаго или волу- 
Гречессаго языка, которым* говорили до Гомеровых* 
и даже до Ор*есвых* времен** См. Опыт* его о бит* 
жаятем* сродспав* языка Славлио-Росаяскап» с* Гре* 
чес в им* $ |5. 
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солашюъ и ЯзыгоеЪ) докол* Истор}я не вы* 
вела ^го ,на театра дора прдъ громкигуъ. име- 
немъ С.гасянъ а). 

Разные обряды Русскаго народа и других ь 
Славянскихъ племенъ при браках^ я погрг- 
бентяхъ, нхъ поверья, басни, предразсудкя и 
хороводы носятъ еще доселе черты Миеои 
логш, праздвиковъ й обрядовъ Греческпхъя 

.' • * " ь 

■ «I : ; ".,. : I . . * • ■ с и 

я),&ол*«*я <чНть МШШ ^1ЫЦ, ОфОфаВЯСЬ на лсд 
яяхъ друкопнсяхъ, называешь нхъ Словении и аронз* 
аодятъ ошъ слою; но, какъ справедливо эаиъ-чаешъ 
Нсшор10гра«ъ , мвопя собственныя имена Славлнъ, на 
пр. фвятославъ, Ростиславу Мстислав*, доказываютъ, 
что ■ въ иароднонъ нхъ имена бьмо а, а не о. Визам- 
ТП1ЙСВ1С Историки писали всегда Склаеикп } СклсипА) 

• ГотесвлА 1орнандъ также* К» сем/» можио' ирисовому 
пить, что слава, слово и слыву происходят отъ од- 
ного корня , какъ у Латинцевъ /ата отъ /агк и ка- « 
жешсл принадлежать только различным* дмлектамъ. 
При томъ, но свойству Саавяпскаго языка, ошъ слава 
надлежало бы назваться Словаками (чловвкъ, члогЬкъ), 
какъ въ Польше н Венгрш} но Сложены и Сжидмм, 
какъ говорятъ въ Богемш , в-ЬролшнЬе могу ель быть 
произведены отъ женскаго имени "слава. 
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Римских*. Тоже можно сказать и о ядыкЪ Рус* 
скомъ. Сходство его съ языками Гречеекимъ 
н Латинскшгь заключается невъоднихъ сло- 
варь, но и во внутреннихъ качества хъ, н об- 
разовалось не случайно , а по законамъ по* 
стоявнымъ , основаннымъ на самомъ генгв 

помлнутыхъ языковъ. 

* 

Сш законы суть слп^уюи^е. 

4) Имена существителъныя , кончаицяся 
въ Греческомъ на о$, а въ Латннскомъ на из, 
при переходе въ Русской большею часттю 
отбрасывають сш окончашя , какъ совсФмъ 
ему не свойственныя; на прим. дбцод, сЬтиз, 
даль, хс18од, саЛиз^ кадь; §1оЪиз клубь (клу* 
бокь). 

9) Окончашя именъ прилагательныхъ 
мужескаго рода, Греческое од и Латинсвдя из 
и ш, въ Русскомъ въ полныхъ прилагатель- 
ныхъ переменяются наьш, ой и ш,а въ усвчен- 
ныхъ на * и ь; на пр. гциод, СегНиз^ /претш у 
(Малорос. третый), поVШ^ новый. 

Добровскш полагаетъ у что окончашя 
прилагательныхъ опредвлснныхъ на ый 9 ш, 
суть м'БСгонмеше и (гй), поставляемое, какъ 
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членъ определенный; равно и Греческое 
ос не что иное есть, какъ вгЬстонмеше 
ос и ^ соединяемое съ коренною буквою 
имени. 

3) Прилагательный средняго рода, Грече* 
ское оу и Латинское до», въ Русскомъ пере- 
меняются на о. Сему же «правилу подлежит* 
и большая часть средннхъ существитель- 
ныхъ; на пр. /и§-ит, иго, /оепит, стьно. 

4) Къ словамъ Греческимъ, начинаю- 
щи мен съ гласныхъ и двоегласныхъ , назы* 
ваемыхъ придыхательными, въ Латинскихъ 
очень часто прибавляется въ начал* А или 
V. Въ семъ отношенш Русскгё языкъ пре- 
имущественно сл-Ьдуетъ Латинскому; на пр. 
6 $(>од, Него$) герой ; 3 бмод 7 ч>тит , вино\ 
1&1У, ъи?еге, видгьть ; ётщод, Vе$ре^ , *есерь\ 

5) Имена йуществительныя, кончапдяся 
въ Латинскомъ на х, въ Русскомъ часто пе- 
ремЪняютъ стю литеру на ц на пр. пох, 
(у$Ъ) ноъъ\ 1их, лугъ (свЬтъ). 

6) Греческая буква * и Латинская с въ 
слогахъ са 9 со и си, въ Русскомъ переме- 
няются на с; на пр. ЬЫахо<; } десятый; со1о- 
пга^селеше; сит, со, съ; V^си$, весь, деревня; 
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сот (род. согчН»), сердце (шьАрмянскн ащцт, 
по-Дугорскк се/до» серде). Но л? произносит- 
ся какъ у Словаковъ л?*, т. е. какъ щ. На пр. 
зсШшпу щить. 

7) Мнопя Руссктл слом различаются 
отъ Греческихъ и Латинскихъ однимъ прело- 
жещемъ буквъ или анаграммою; на Пр. 1ег- 
/ш, т$1то<; } третьи; ти1иа 7 вдова; пхх (никсъ), 
снгьгъ. 

8) Латинское сочеташе согласпыхъ буквъ 
тп, тЪ, п1 и т. п. не всегда бываетъ тер- 
пимо въ Русскомъ ; по сему нЪкоторыл им 
нихъ въ семъ послЪдиемъ уничтожаются ; на 
пр. зотпцз, сонь ; со1итЪш, голубь ; сеп$шп, 
сто. 

9) Гласвыя а и о въ средин* слоговъ 
большею часто ставятся одно вмЪсто дру- 
га го; на пр. де/, соль ; са1ш , котъ ; ъхикип, 
вода (иногда мелкая, иногда просто вода). 

10) Латинское и въ Русскомъ язык* 
большею частно переходить нь ы; иа пр. 
т, ты; риШ$) пыль; тш, мышь. 

§ 53. 

Сродетвю языки Руескаго еь Гречески** 
и Латинскяяъ не ограничивается одними «ор- 
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мамв словъ , но простирается и на измЪве- 
н!я игь окончаний по родамъ, числамъ, скло- 
нешямъ и спряжетлмъ. 

А) Род ы. 

Въ семь отношенш вопервыхъ достой- 
но примЪчашя образоваше существительныхъ 
именъ на а, который какъ въ Русскомъ язы- 
ки, такъ въ Греческомъ и Латинскомъ, поч- 
ти всё рода женскаго, на пр. ц е^дУа, ехид- 
на; гонг, роза. 

Имена прилагательныя , кончанцяся въ 
Латинскомъ на до, въ женскомъ род* также 
сходны съ Русскими усеченными, на пр. подо, 
нова; р1епа, полна. 

% 25. 

Имена существительный, кончаицяся на 
е, какъ въ Латинскомъ, такъ и въ Русскомъ, 
суть средняго рода; на пр. таге, море. 

Славянсыя имена, ковчаицяся на о и 
ГреческЁя на ог у также суть рода средняго. 
Въ древнем ь Греческомъ конечнагр у не было, 
какъ видно нзъ &ХХо,^ хнго , (нг1го ; простой 
народъ Гречесвдй большею часто скрываетъ 
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и ньдав конечное гвъсредннхъ имеаагь, вы- 
говаривая: папЬу (ихцЬ. 

§ 26. 

Окончашя умеиыиительныхъ Греческихъ 
1охо$ и 1<тц соотвЪтствують Русскому шка; 
на пр. лонИаход , мальчишка ; паМощ , де- 
вушка. 

Имена существительныя Русскхя, конча- 
Щ1яся въ множественномъ числЪ на ане и 
лае у образованы по Латинскому окончашю 
атщ граждане, игЬаш. 

В) Склоненъл. 

% 27. 

Родительный падежъ 1-го, склонешя 
кончится въ Русскомъ язык* на мим, какъ 
во 2 склоненш у Римлянъ. 

Дательный падежъ лерваго склонешя 
сходствуетъ съ дательными Греческимъ и 
Латинскимъ того же склонешя; на пр. гд тсощ, 
роепаву пенщ (агШпае, форту нть. 

Латинское окончаше родит, един, и име- 
нит, падежа множ. числа на ае сохранилось 
доселФ у Сербовь, на Пр. *Мусе и Граще 
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три лшле сестрице I до славимь дар* ^о* 
жге деснице*. 

О и у по правиламъ общей тоники въ 
различныхъ нар*ч!яхъ и яэыкахъ употреб- 
ляются одно вместо другаго; посему датель- 
ный падежъ Латинсюй о и Гречесюй <р или 
^ въ Русскомъ изменяются на у, какъ въ 
родительномъ Греческомъ ; на пр. тф &уу&ф } 
(т8 ЬууёХн) Ангелу. 

Винительный Руссюй кончится во 2 
склоненш на а, подобно винительному Грече- 
скому 3-го склонешя ; на лр. тЬг "ВХХгра , 
Еллина. 

Звательный такъ же, какъвъ Греческомъ, 
кончится на е; 5 аябдоХе, Апостоле. 

Творительный отличается отъ Латин- 
скаго буквою Л1; АроьШо, Апостоломъ. 

Ил€енительный падежъ мужескаго рода 
множественнаго числа во вевхъ трехъ яэы- 
кахъ большею часпю кончится на щ на лр. 
4»о4, те*, люи. 

§ 28. 

Имена средняго рода, какъ въ Греческомъ 
и Латянскомъ, такъ и въ Русскомъ, въ обо- 
ихъ числахъ имФютъ три сходные падежа ; 
па пр. 
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Единств: Мвож: 

И. В. и 3. пшге % море; тагш, мор л. 

§ 29- 
Имена среднлго рода, кончащгяся на «мл, 
склоняются по образцу средних* же имен* 
Латинских* 3-го склонетл , кончащнхся на 
еп; на пр. 

Единств: Множ: 

И. Нетепу семл. И. В. 3. 8етта, семена. 

Д. Зенит, семени. 

Т. Бенине^ семенемъ. 

» 

§ 30. 

Склоиеше Русских* мЪсгоимешй также 
составлено большею частно по образцам* 
Греческимъ в Латинским*; на пр. лачнаго мЬ- 
стоимешя 1-го лица косвенные падежи : 

Единств. 

Дат. тг'Л?, въ Церковно-Слав. ми. 
Вин. те, мл. 

Множ. 

Вин. пси, въ Русск. нась. 

ПрижЬг. Руссшй родительным меня 
съ прочими косвенными надежами проис- 



28 

ходить какъ бы отъ Киргиаскаго или Т*а- 
тарскаго , употребляемаго на Кавказе и 
въ Сибири, именительнаго менъ (н). Множ. 
им* п. мм вероятно отъ Греческаго 
$11*1$- Именительный падежъ единспь л по* 
Кельте ни ми , по-Персидски ма , по-Ин- 
Д1ЙСКИ ме. 

% 31. 

I 

Лиъное мтьстоильеше а -го лица. 

Единств. 

Им. Тщ ты (по-Армянскк, Персидски и Ин- 

дшеки ту, по-Осетивски ды). 

Дат. * ТШ, тпебтъ. 

Вин. 7>, тебя (отъ дательн.), въЦерковномъ 

тл у простонародно те. 

Винительный множ. ъо$, вас*. 
МЪстоимете возвратное Ъ- го лица Дат.5#г, себ/ъ, 

Вин. 5е, себя и ел. 

§ 33. 
Аигиое лиъстоименге 3-го лиф*. 

Онь отъ Персидскаго и Ивдгаскаго онь или 
отъ Старо-Персидскаго оне, а Латинское име- 
нительное *Де, дат. оШ или ой& вместо НИ 
и й/ы сходствуютъ съ Киргизскимъ уль и 
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Татарским* оль. 1Род. н Вии. его какъбыоть 
Инд. ^т 

§ 53. 
МЪстоимешя притяжательный Руссыя 
также образованы по Латинскимъ , на пр. 
теш (ёрЬд) л€Ощ 1ии$, твой] зиш, свой, (Рус- 
ское сходствуетъ также съ Греческимъ воэ* 
вратньшъ двойств, числа скраё). Нашь } вашъ, 
отъ родительнаго мн. ч. нась , вась, такъ же 
какъ Латинсшя по*1ег отъ позЬгпт , уез1ег 
отъ тезТгит. 

« 

§ 54. 

Лячныя мЪстоиметя , сохранивши * вгь 
различныхъ яэыкахъ одияакое произношение, 
по какому-то странному случаю перемеша- 
лись въ лицахъ и падежахъ такъ , что пер- 
вый и вторыя лица перешли в ь третье, пря- 
мые падежи въ косвенные и единственное 
число въ множественное; на пр. родит, его, 
дат. ему сходству <оть съ Греческими им. 1у& 
(е§о я), род. ДО (меня). НФмецтй им. гсА(я) 
произносится, какъ рф(. 5-го лица м. ч. ихъ. 
Онъ у Татаръ по р. Кет* тебъ\ Французское 
оп хотя ставится всегда передъ 3 лицемъ 
един. ч. глагола, но перемфняетъ эначете лич- 
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вое въ безличное и ямИетъ силу какъ бы 
именительнаго множеств, числа они. 

С) Спрлжетл. 

% 35. 

Иэменете глаголовъ Русских ь и Латин- 
скихъ въ обоихъ числахъ и во всехъ лнцахъ 
настоя ща го и будущаго времени бываетъ 
почти всегда по однимъ законам ь. 

Предварительно нужно только заметить, 
что Латинсшя (равно и Греческая) оконча- 
шя 1-го лица о, ео и й, согласно общимъ 
правнламъ тоники, изменяются въ Русскомъ 
ва/им, которое само составлено иаъ I и о. 
Во 2 лиц^ един* ч. Латинское з произносит* 
ся по-Русски какъ ш. Въ первомъ лице 
множеств, числа Латинское ш> какъ и въ 
яменахъ существцтельныхъ и прилагатель- 
ныхъ, отбрасывается. 2-е лице м. ч. обра* 
эовано по Греческому ; изъ Латинской Фор- 
мы 5-го лица м. ч., обыкновенно оканчиваю* 
щагося &а ги> въ Русскомъ удерживается од- 
но только С; ибо сочеташе сихъ буквъ про- 
тивно свойству Русскаго произношещя, какъ 
о семъ замечено выше. 
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§36. 

Русск1Й языкъ употребляеть въ спрАже- 
й1яхъ столько характерическихъ согласвыхъ, 
сколько Греческш и Латинскга; ибо во векхъ 
трехъ глаголы кончатся на /?о, Ьо, ву, уо 7 до, 
гу, да, <1о у ду, *о, со, ку, Хо } /о, лю, /ш, тпо ^ 
му, Уй), ло, пю, яо, /ю, фа, пу, фе, гс*, рю, 
оа, ^о, сю, ^о, яо, жу, эу, чу, цу; гга, Но, одо, 
«о, щу я пр. Пресвитеръ Константинъ Эко- 
ном и дъ сга согласны я характерическтя буквы 
приписываетъ и языку Славянскому; овъ раз- 
дЪляетъ ихъ на коренныя и придаточныя, от- 
нося къ сямъ послЪднимъ я, д и прочтя, вста- 
вляемы л между коренными и конечною гласною. 

§ 37. 

Согласаыя буквы въ 1 лиц* един, чи- 
сла лредъ о, ео и ю въ Русскомъ переме- 
няются въ друг1я , сообразно общимъ зако- 
намъ ихъ изм-Ёнешя; на пр. Муо, лежу; Vе^^о 
верху. Литера д У Поляковъ произносится 
какъ до; въ прочихъ нФкоторыхъ вар1ипяхъ 
какъ жд; въ Русскомъ удерживается одно ж. 
По сему глаголы ъико и зейео нягёють въ 
1 лицЬ вижу отъ Славяно-Церковнаго виж- 
#у; сижу и пр. 
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Пр имтьр ы. 



Уег1о, верчу; 
УеПдз, вертишь; 
УегН1, вертитъ. 
УегНтиз, вертнмъ; 
УегйЕи, вертите; 
Уег1ип1, вертятъ. 

§ 38. 
Бит есмь, отъ Греческаго 1-го лица 
множеств, числа &^р; 

Ее, есь; 

Ез1 э есть; 

Зигаиз, есмы (ёарёг); 

ЕзНз, есте (&); 

5ип1, суть. 

Глаголъ е<к), тъмъ, и въ Русскомъ такъ 
же, какъ въ Латинскомъ, образованъ по гла- 
голу существительному , исключая 1 «е лице 
един, и 1-е и 3-е миож. числа* 

Ее, Ъшь; 
Ез1, *стъ; 
ЕсПтвд, Ъдимъ; 
Езиз, и ей 1113, «дите; 
Е<)ип1, Фдятъ; 
Еззе, Фсть. 
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§ 39. 

Повелительное на клопе ше Латинское 4-го 
спряжешл им*Ьетъ въ обоихъ числахъ окон- 
чаше сходное сь Русс к им ъ; на пр. тет 9 при- 
ди; Жаке, придите. Въ прочихъ спряжешяхъ 
къ Латинскимъ окончашямъ а и е въ Рус- 
скомъ прибавляется й. 

Неокончательное наклонеше Славянска- 
го и Русскаго языка, удерживающее харак- 
теричесюя конечны я буквы ти или тъ и 
употребляемое какъ въ томъ, такъ и друтомъ 
не рфдко вместо повелительнаго , соотв&т* 
ствуетъ окончашямъ 0* и « повелительнаго 
же наклонешя Греческихъ глаголов* , конча- 
щнхсл въ 1*мъ лицЪ на цл. 

§ 41. 

Выше замечено , что окончавхя именъ 
прилагательвыхъ, Греческое оз и Латинское 
ю, большею частою • въ Русскомъ переме- 
няются на ый; следовательно н причастия 
Руссыя страдательнаго залога прошедшего 
времени, кончапцдсл на еииый 9 не что иное 

суть, какъ коши страдательных* же нрича- 
Часть II. Ъ 
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ст!Й Гречсскихъ на «од.. Равнммъ образомъ 
действ, залогу прошсдиия лричаспл на асыщ 
7ьвый и ивый и сокращенвыя изъ нихъ д-Ье- 
лричаспл авь , тьвь и до*, ) державой яс л у 
Малоросслянъ въ прошедшемъ времени изъ- 
явительнаго наклонешя , суть то же, что А*у 
тинск1Я прошедлпя изъявит. наклонеш'я: ау1 у 
еъц Ш; сМат1, гитавъ> гитавый и пр. — 

Попьешь , родомъ нзъ Вендснихъ Сла- 
аянъ, говорить , что Грека утратили корен* 
иое эааченве мвогвхъ древиихъ «ловъ и дом* 
жны искать его въ лзыкЪ Славлнскомъ, гд* 
оно сохранилось (см. Шлецер. 1Чог<1. СеасЬ. 
стр. .325); кажется ск замечание можно рас- 
пространить а на языкъ Лативсый. На пр. 
слЪдуюпцл слова : оои1ш , иеЪЫа и ъофЫш, 
суть какъбы уменьшвтельныя Русскихъ око у 
небо, еалекъ. 

Прежде всЬхъ сравнивал* Славянски 
языкъ съ Гречюсквмъ, Лативскамъ и НЪмец- 
кнм]ц Боцемець Геленш въХУ1 сгголЪтлц въ 
изданной вмъ кявгЬ: ХфиЪг «п/^игог 1544. 
Абраамъ .френцелш въ сочияенш Де ог»$Ш1- 



Ь«$ Картае вогяЫсае, ф/тшьшшИстормшСл* 
вявскаго языка , Ире » преджсяовш Швед» 
ешню глоссаргя, зам*твди такаю сродство 
языка Сламискаго сь Греческим*, Фраяцузъ 
Левекь находить аъ жемъ особенное .сродсг» 
во съ Латияоквмъ и даже почитает* его 
корвевгь сего посдЪдвяго а). 

§4*. 

■ 

Изъ всЬхъ сочинетй сего рода досто- 
примЪчателыгЬйшее есть вышеупомянутый 
Опыгпь Пресвитера Константина о или- 
жайшемъ сродстегь языка Смтлноросетска- 
го сь Грегескимь. Онъ основываете с5е срод- 
ство ва законахъ соотвАтсптня Славянркшсь 
букв* Греческим* при перевод* чяовъ озъ 
одного языка въ другой, на «срАввент частей 



а) Кров* скжт овсатеаеЯЯсм, ' 

|) Оечица, ** г ^оН^те сотшипе Зев кидаев АИетапДе^ 

ЕзсЫгокше е1 Ь*а1ше, йапз 1ез тетодез Де 1'Асас1ет1е 

де ВеНш 179%* 
в) ОЬзегуаНопз зиг 1а геззетЫапсе ГгаррапЬе епкге 1а 1ап- 

$ое ЬаНпе ее се11е Дез Князев, МПап, 1817* 
3) Фрндрвха Грем - Соиившиий »»' цца - В иут Сгаеса е( Ьа- 

1ша сит ЯЬтЫз аЧа1ес1и ш ге ОпиптаИса сотрага- 

1иг. Ре1гороИ, 1в«7« 
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рЪчй и; на словодогайент. Изъ его . иаслЬдо-» 
ваши .' открывается^ что й<*ь всЬхъ ддалектовъ 
Греческихъ самый блиаяйшш къ языку Сла- 
вянскому есть Эолшскш , который . по кор» 
нямъ словъ и Формамъ склонешй в спряже- 
нгй моэкетъ быть принять за особое Славян» 
с кое НарЪч1е, образовавшееся изъ.свПюн Сла.- 
вянь съ Греками. Для примера представляет- 
ся здфс» ыа ЭолЩскомъ диалект* молитва : 
Отге нашъ. 



- ОТН НДШЪ , ИЖ1 **« ид 
•Ш1К^Х Ъ > А* «&АТДЧЧА ММА 

т*о« : ) дд од'мдетъ цд'рствд 
твое:' дд бЬдстъ кода ТКО.*, 
икю нд теки и нЛ З'мдя : 

ХА&Ъ нМпЪ ШЦОЦШММ 

дед* рХад дж'а: и.го^ви 

НЛМЪ ДОЛГИ Н^ША , мкш и 
МЫ 1ГОТЛ1ЛАЕЛ1Ъ Д0Д5КНИКШМ , 1 



*Атхад уфд 1д 8с Аю* '*А 
уыоШ, да ае<р&т(тб) (Ьу) 

хацтрод хГсЬу: 8с1 <рвха 
рбЛХа тГса , Вход у& 

уыоШу % У& Х^РцЩ* 
Ыеъу уфу 1уидюу д6$) 

4Н у$у ЩЫф Ч а (лго) 



%сш€ уфу гёЛхЧ У&и* » 
ндшкШ1: и шьмди ндсъ м* 4^<^ 1ци!к а (яо^да^оцсу 
напасть , ,N0 н^б^н шсъ № теХе&к&у Уфу : ^ г^ 
дЪкдедгю. /к/Шрт у(Ы Г& тг» 

гюда, «5у $%рауе у ей 



• 



I ► • • • 



• I • 



• «• ' *"• »:»• : « .. п». ,..*^... , ц 1,1,; а Г, |.«ИМ 

( 

• :о .1/М."р д Л |, В / 'А ГмЬ '1Н. * ,; .•"»••*«••»" 

О срсдствахъ и споео<5ь отыскать дрсвшй 

лзыюь Слсюянскщ. 



^■В» 



- ■ • * .!п:!<| ;.'* "^°Кк л ' ' ' ,,;т '* 

• - Въ дастоащее # врем* у. въ от%ош<жтл#& 
жявыМъ дамкшъ, мд. Ёдопа > мопегл^рэзд!*» 
дн<гьсд на /григдаэныя ласти,: АатШнщун** 
Нъмецкдгю в СиамискДО^ .сы тою лтомпр 
раэдоспшкц .лго въ пв|шон : многое, народов гшг 
чеэди егь шсь «родами шиюмпащц доводок 
внвъ лепое- себдв* су«цсствсюашя . Лсцоето , я 
Даэтяяиъ , а въ поЙгЦднси Славяне) |дозфмр*> 
ли свою самобытность н независимость Чрвргь 
ц-Ьлыи рядъ , япковъ. Восточные варвар!»! <,.<** 
продолжение своего велйкаго, дереоеден1я ; .й» 
запад* , не десаюсьвэгь. быта шмягнд^окмч» 
в редипоэнага ; ( ибо л«и: ^: останавливались 
въ а^вдох* Сдввжнсдатеъ,. ^прсдс^авдафивд* 
для ихъ алчности ничего привлекательна!». 



~8в*"~'"~""~ — 

Самая привязанность нашнхъ предковъ къ 
своей в&ръ н обычаяць должна была ограж- 
дать ихъ свободу отъ посягательства инопле- 
меннмхъ, а йу|цовауе4|ЬЧР Щ чэьжъ отъ пор* 
ад и примЪса чуждь#съ речешй. 
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§ Л6. 



И такъ мы не можемъ отвергать совер- 
шенно мнЪшя нФкоторыхъ ученыхъ нашнхъ 
4*ыож>гов*, что цаы&ъ Славявекш^ в4 вре- 
*я вдрввюь ■ его ?реобр|зовател ей * Кирш» 
ла н Мееод1я > еще не разделялся: на на- 
рЭДга и былъ удоботжятенъ нь равной сто* 
пшл дл$ вейхъ племецъ* (ле ии&вде иодтвер^ 
«дается тоядоотаоы в перевода Библейских* 
■шип» у безъ затрудяевтя «и переаг&въ . равно 
яртцитаго Мошвамп , В<Ягараии, Русскимн и 
пр. , Въ ©йомъ удосгоиЬряеть наев самое срод- 
ство Бр&рйскаго языка съ яоыиомъ твбре» 
8)й'1оанна Эксаряа Волга рскаго, писателя IX 
ежа , и Славянскихъ памятников* Фрейэии* 
генокаго Монастыря въ БаварЫ , .оставшихся 
«онндимому отъ IX юн дая* УШ столь* 

ДОЯ. -•!.'...• . . 1,1 
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-(•п^: *. |;1|<л «ьм .** -ни/Т гм 1 -- :• 

Неоспоримо, что «разе-Баше илавянекихъ 
племенъ но разиьГмъ отдаленны мъ краДмь 
Европы, трудность вЬ взЗймныхъ ихъ между 
собой сУошешлхъ ^ 'оф^зоваше различных^ 

правнтельствъ и неДОсАтокъ въ пнсменыомъ 

г п 1.1 * Л.. .. ; : ; . • ч«« •■» »• • -■• . • п • си 
искусств или малое и нсйвврем-Ьстное упо- 

трёблеше <фЗго неп^ймЬтно должшьг были 
ввести в ь лзмкъ разные местные идютиз- 
МЬ1; Аь р1>зкое раздВДеше его на нар ! 1>'ч1я,' беде 
соМнЪшл , последовало не прежде, какъ' уже 
пб завоевании южныхъ Славлнъ <5п оманскою 
П6рт6*6, и по по^шнёши западвы'хъ и%м- 
цамъ й Римско-Католнфамъ, по введснш меж- 
ду ними новых ь учреждешй и новы*ъ пне- 
мспъ 1М>мсцкихъ и Латшю-Католическнхъ. 

Каков из* существующихъ .нын-Й. 'Нар*- 
•*й есть древн&нЬиее и ближайшее 'къкйрёй- 
нощу Славянскому, еей вопросъ оешьетс» Ьщё 
мераэрАше&вымъ.' Ь^кто Сер(уь, сопйш^гель 
Критической Сербской (Грамматики; , жймшй 
в* ♦ Сибири» около 1665 года , ут^е^жд^лъ, 'ч-ЛУ 
чистота языка - Словенскагб сохранилась меж- 
ду Кро^тАсимъ и Сербскнмъ 'ВодяретЬоягь , 
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укрывшимся въ тамокнннхъ горахъ отъ на- 
па^ешя Турркъ, при взятш Кроатскон, сто* 
лицьг Бихща. РукославЬу, переводчику, Плу- 
тарха 7 о воспиташи дЪтей^ въ посвящении ( тру« 
да своего Митрополиф Карловицкому назы- 
вать Словенскш язьш древнимъ Сербскимъ 
непримФсньшъ , а нмнЪшнш Сербскш пол- 
нымъ рЪчей Нт>меп,кяхъ , Мадьярскихъ и Ту- 
рсцкихъ^Архимандритъ Раигъ> старый Серй- 
ск1Й щти^ь и древшя Сероскш рукописи так- 
же назьгаалъ Словенскими ; но еще прежде 
его, некто т Севаст1ани Долци 1 Рагузицецъ у 
старался доказать , что Шлиршекое идрЬч^ 
есть древнее, первое и чистое Словенское* 
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другому противоречащий* 



Не останавливаясь ни на одномъ иэъ сихъ 
миёшй, почти ничЪмь неДЬкаэанныхъ и одно 

, лу чшилгь • сред- 
ствомъ для отыедеашя ключа, къ древнему язы- 
ку СлавАфкому мы подоаемъ сравнение ра>- 
ныхъ его . НарЬчщ, дпевийхъ и вовижь, и до» 
влечете нзъ нихъ «Нхъ качествен Формъ* 
въ коихъ они наиболее между одбою сход* 
ствудоъ. При семъ надлежнтъ принимать въ 
соображёше * стихшныл начала. : даць .}Цр&чцд, 
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вхъ словопровзводс*ж0 ц слово&нгг*ш|ейЦ 
Формы е%лонвв\н я оирлжетй, словоеочгвде- 
ше и самый* духъ ' дородной поэзии: 

• '§' 5о: 

Прежде всего представляется здесь не- 
обходимость составлен^ полйаго словопроиз- 
воднаго ' Словаря Славянскаго* съ йзложешемъ 
ближайшн.ф и вЪрн-кйшихъ доказатфьствъ о 
принадлежности раэныхъ колЬнь и вЬтвей 



Славлнскаго' происхождешя къ главнымъ ийь 
корнямъ.*' Приведете въ действо сего оошир- 
наго труда ', начатаго эйаменитымъ Славяне- 
фнломъ ' Лин'^е и Чгродолжаемаго ' Нссторомъ 
нашей* Словесности А. *С. %ш 111ишковымь подъ 
скромны мъ наи&еновашемъ:' деревья елось, 
можетъ пролить обильный* св-Втъ на нашу 
древнюю Литературу и вмЪстЬ съ.тЪмъ раз- 
решить вопросъ, фкое изъ Партий преобла* 
даетъ корн л ми словъ. % • 

. '. • §* 51. « • 

Славянсшя На$Ъч1я нмЪютъ* много рече- 

шй ; • ше **&бразованиыхъ гласной» евфониче- 
• екою , ш»пр. въ Ссрбскомъ и. Богемсномъ: 

кръа$а г ерг . вместо крх, (корч, судорога) ц пр. 
. Л1вопя # изъ нихъ суть вервоаа'бдан&зл , сти- 



• 



«в рмешд, а в* друга**» оотря^до» гласная 
чцр* аыпуедешя у шрвгь шь первоначальном* 
письме Латинском* и Этрусскому и * ъ им» 

нЪшнихъ Аматскихъ лзыкахъ. 

^ 

* 

§> # 52. < 

. I ^ ' ... 

■■••« • « < •>•< /> 

Сложный собственны я имена лирть, при* 
надлежаидахъ древней 'Славянской Исторш ^ 
служатъ доказательством*, что С1Я сложность 

* • • ■ 

есть собственное качество языка Славянска- 
го, а не заимствованное отъ Грековъ. 1оаннь у 
Эксарось ТЗЬлгарскш , въ переведейной имъ 
Грамматик* 1оанна Дамасвдна поставилъ подъ 
статьею сложныхъ именъ слЪдуювдя Сла- 
ВЯНСК1Я ; Доброс*ъавлъ , Родославль , Добро* 
лщръ или Драголтръ; ноет имена не вновь 
были ими составлены ; ибо известно , что 
Далматы издревле имели Аоихь Кралей, До- 
брославовъ, Родрславовъ и Дрлгомировъ, такъ 
какъ Русские своихъ Гостомысловъ , Свято- 
славовъ Ф»пр» Въ одной изь древнъйшихъ 
рукописей БоГемскяхъ: Лгобуши, встречают- 
ся также, кромЪ прочшсь частей фъчж слож* 
ныхъ, слЪдуюидя собственныя имена : . Зна- 
тослаоЬу Лютоборъ, Ратнборь у Стрежи- 
борг. Самородку Спюглавъ. * ч 



Двойственное число есть также собЛлЖй- 
яая принадлежность языка Славянскаго, а не 
заимствованная оть Грековъ, какъ иЪкоторые 
полагали; Ъбо Ойб ^пофблялос!* 1 ^ас у т*хъ 
(Завянь 1 ,' Которьтьй* 1 небыль п^АЙГь ' яерс*- 
водъ книйгь БнбЛёЙекихъ 1 Киртхй и : МеЬоД!я. 
При'томъфе ъъ переводе Новатч5 г Зав*тй л дйой- 
ственйое число чаВтсг 4стрЪчаЬтся ', между 
тЪмъ ^акг вт» Греческомъ НововгЬ ЗавгЬДО 
оноё'нигдЪ не находился. Впрочемъ «ь Древ* 
й&№ На»4ятннка*ъ 'Славяискихъ двбйствёйноб 
число нередко смешивается съ ййкйжествен* 
аы\*ъ э кань и въдревцрмъ Греческом ь у Го* 
Мерк.' 

ЦрнлагательАыя въ дрешаемъ лэык* 
большею частою рютреблллнсь усЬченцо и 
склонялись одинаково съ существительными; 
на пр. десять прокаженъ мужъфь Шесто- 
диДОи 1ран. Эцсара&:. затронь уломь % пре- 
дала иенЭнущамь водалъ. ; ьъ «гаро-Яогем- 
скомъ: 8с$гпа Ша у вдъ чернаго л*Ьса; з$гц 
пе2а» сь широкого неба ; мгоЫта р1ес*гпа, 



%1 

широкими плечьмя ; въ ново-Сербскомъ сива 
со*Ы"*> .,.!.■« ....( 

■" : § 55. •' ■ 



М 

* ' " » 1 



, Ч**ена не имЪето ни одинъ изъ д!алек- 
товъ, Сдадавдкихъ , ^с^дофатсльцо не было 
его н въ . Сдавя^кемъ ,, . такъ же к^1>ъ . въ Ла- 
тинскомъ • и самомъ древнемъ Греческому. 
При ссмъ э не смотря, ,цд неопределенность 
склонешя въ древшэад. Славянских ь рукоии- 
еяхъ, .достойно замецащд. что винительный 
вддф$ъ о^Ьевленныхъ, сходствовал ъ вънихъ 
съ цменц^ельыымъ , . дате^ньш женена г<р с^ 
предлогрдодоъ , въ ьшржесре^омъ, рват;едь- 
ный съ именительнымъ , въ двойствен^рмъ 
именительный съ винительнымъ , родитель* 
ный съ предложнымъ , на лр,' двою , сыну , 
Дательный съ твори т »ельнвГмъ: дбтьлщ^сыно- 

' ' § 56. ! , 

Въ простонародной поении у неьхъ Сля- 
вянскихъ племенъ игра еловъ част авдкь 
/кается повторешемъ одного и того же поня- 
Т1я въ раЗныхъ видахъ или частяхъ рЪчи , 
и въ особенности въ вид* имени и глагола, 
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на пр, въ простовародномъ Русс^омъ: не стык» 
егъковати , не годе годовапш^ одну ногенъ&у 
ногевати; въ Сербокомъ: века вековати; вегер 
всгерати, въ Богемс&омъ : оЦееаН оЫе$ 9 обЬ? 
цдата сбЪтъ. 9 

§ 5*. 

Подобнымъ повторешемъ одного и того 
же поняпя въ разныхъ вйдахъ или частяхъ 
рЬчи часто выражается превосходная степень 
не только предмета, но и самаго чувства; на 
пр. ранымь ранешенько , въ ново-Сербскомъ 
порани рано; о пхъо] о] яепо/ яепотщ о тво]о] 
мудро] жудроти; §ъ старо-Богемскомъ; ЬъсНо 
и>пеН-скипко , тихо тихохонько ; йиЬес йиЬ 
(дубочикъ дубъ); йши йизЬси (душу душечку). 

§ 58. 

КроитЬ Цервдмю-Славянскаго , Русскаго 
и Латышскаго , во %сЬхъ прочихъ нарЪчляхъ 
доашыхъ и Западныхъ, въ первой* лиц* на* 
стоящаго и будущего времени изъфит. накл. 
ЭмФсто у и ю употребляется о»*в, ем и гин, 
какъ въ Латинском* будушря 1е§ат и сосла- 
гат. цаетоядця 1е§ат , агпет и пр. Но въ 
Фрейзвдгецскихъ н старо-Богемскихъ памят- 
иикахъ дорныя лица кончатся на у и ю, 
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ш пр. скоси % хочу; /ней*, пою; /ююЦ пойду. 
Некоторые глаголы на у сохранились даже я 
въ новомъ Богемскомъ, на пр. пе$и, несу в 
пр. (ли последн!я ФОрмьк какъ соответствую- 
Щ1Я Греческимъ и Датинскимъ, вероятно 
суть древнейипя. 2-^ лице во всехъ новыхъ 
дйалектахъ имеетъ ши и усеченное шь; пер- 
вое соответствует* древней Греческой Форме 
а*, сохранившейся въ еаа^ а последнее Латин- 
скому ,*. 3-е лице, кроме Церковно-Словен- 
скаго и Русскаго, въ прочихъ деалектахъ не 
принимаете т; но, по мнешю Добровскаго, 
окончаше на т существовало некогда и въ 
Богемскомъ. 

§ 59. 

Церковно-Словевсюя яестонметя ел, тл 
я мя собственно принадлежать Болгарским* 
рукоаисавгц ДобровскШ именуетъ ихъ также 
Молдавскими; во всехъ прочихъ варевдяхъ 
употребляются Латиисыя л, 1в л те или 
зме у Не и пие. Въ древнемъ Богемскомъ вс«реь 
чаются обе сш дермы какъ отдельно, так* 
и въ сложности сь глаголями, на пр. роЫо» 
иш*, поклоннея я ШпесАша, кланяллся. 



. 
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§ 60. 



Повтореше предлоговъ предо существи- 
тельными и ихъ прилагательными, собствен- 
ными и нарицательными, встречается въ на- 
родной цоэзш всЪхъ Слава нскихъ д1алектовъ; 
■а пр. въ Сероскомъ : око града , око бела 
Будима; въ старо-Богемскомъ: оскгаити оСе* 
ФзЪеск) отъ земель ото всёхъ. Подобное повто- 
реше очень часто употребляется въ нашихъ 
народныхъ пъсняхъ, въ древнихъ стихотвор- 
выхъ и проэаическихъ памятникахъ в даже 
въ Несторовой лЪтописи. 

§ 61. 
Прнсвоеше существительнымъ именамъ 
опредЪленныхъ в постоянныхъ еиитетовъ и 
однообразное употребление нЪкоторыхъ обо* 
ротовъ въ вид* пословвщ. помадимому суть 
остатки древней Славянской лоэзш или по 
крайней мЪрВ особаго пгатическаго способа 
вырвжешй, свойственяаго вообще народамъ 
близкимъ къ природ*; на пр. въ старо-Богем- 
скомъ: кгазпа (Неин* (красна д*ю); зЬга ггтпге 
(сыра земля); ЪШ и*с1е1о (бить въ чело или 
-челомъ); 1а$сасКот$ге , тИсмаскб (мы ласка- 
лися, ммловалися); въ Сербскомъ: ]асан месец; 
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св<уу русу косу; младо и зелено; ти не 
илшил рода ни племени. Все сш обороты 
понятны, какъ родные, каждому Русскому,- 

Вообще народная поэз!Я , употребляемая 
народами Славянскаго происхождешя , слу- 
жить доказательствомъ, что духъ Славянъ не 
оставляете ихъ потомков**, и не смотря на 
пространства, историю и политику, полагаю- 
Щ1я преграду между сими последними , онъ 
одушевляетъ ихъ одною общею жизшю и 
какъ бы ведетъ къ одной великой цели. Не- 
излишнимъ почитаемъ указать здесь перво- 
начально на Формы, изображешя, особые обо- 
роты и самыя идеи, свойственныя ихъ ли- 
рической народной поэзга. 

§ 63. 

Подъ именемъ лирической поэзш разу- 
мЯдотся здесь одне иародныл песни, простое 
иэл1яше чувствъ, внушаемыхъ природою. Сш 
песий какъ у восточныхъ Славянскихъ пде- 
менъ , такъ равно у западныхъ и южиыхъ , 
при известномъ расположенга души начина- 
ются лиригескимъ движешемъ и сопровож- 
даются расказомь. Примеры можно видеть 
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въ Богемской Крале^ворсксй рукописи XII 
стодЪтгя , напечатанной Императорскою 
Российскою Акадешею въ 8 книг* ея Изв&* 
спи , съ переводомъ А. С. Шишкова , и въ 
Сербскихь птъсняхъ, изданныхъ Вукомъ Сте- 
Фановичемъ. Заимствуемыя изъ нихъ м&ста 
какъ въ семь, такъ и въ слФдующихъ 
сравниваются съ однородными нмъ местами, 
встречающимися въ Русски» пАсшп*. При- 
мЪр& Лирическаго начала: 

Въ Богемской нЬсни: Роза. 



»Ахъ шы роза, красна роза ! 
»Къ чему рано раэцвФла, 
»РазцвЪтши померзла , 
«Померзши увяла , 
»Увлдшв опала.» 



ч 



Начало Русской пъсни: 

»Ахъ шы, садъли мой садочнкъ, 
»Къ чему шы рано садъ разцввшаешь , 
»Разцн*шавши садъ, засыхаешь, 
«Землю лясшьемъ устилаешь.» 
Часть 1Ь 



50 

Продаскевге Богемской ггЬсни, состоящее 

изъ расказа: 

«Вчера я сидвла, долго сидела, 
•До куроп-вньл сидела ; 
•ВсЦ дравнчки, лучинки сожгла; 
«Уснули) приснилось м«К во ев*, 
•Будто у меня бъдиой 
•На правой рукъ с* перста 
•Свалился златый перстень , 
•Укатился драгой камень ^ 
•Камушка не напиа , 
•Милаго не дождаласл.» 

Продолжеше Русской Ш>сни: 

•Я вечоръ, вечоръ мододенька 
•Долго вечера просидела , 
•Я до самаго до разеивта ; 
•Всю лучинушку припалила 9 
•Вс-вхъ подруженек» утомила, 
•Все тебя, мой другв, дожидалась. 



•Не хорошъ шо ми* сонь привиделся, 
•Ужъ кабы у меня у-лыадетеиьки , 



51 

«На правой рук* «а миакмнк*, 
»Распаялся мой зодотаъ перстень 9 
»Выкатадся дорогойг камень , 
»Расплетадася моя руса коса.» 

§ в*. 

» 

Въ ново - Сдавянскихъ пЪсняхъ часто 

встречается особаго рода сравнете, состоя- 

щее изъ трехъ частей: взъ лодобде, основы* 

ваемаго какъ бы па обман* чувствъ, нэъ от* 

рицашл онаго, въвид*Ь поправлетя, ниаъса- 

маго сравниваемаго предмета, на пр. 

Въ Сербской п*снн: Растанха. 

»Обвядэ ее беда роза ввдрва 
•Око града мо беде Будда ; 
»То не била беда доза винова, 
»Вей шо бвдо дво]е шци и драги, 
«Они су се у мдадосгаи сачдаади , 
»А сада се у не време расша)у , 
*1едно другом на расшанку говори и пъ 



• • • 



Подобная мысль встр-Ьнается н въ Рус- 
ской пФснц, во по особенному сврйстэу Рус- 
ской Поэзш , о коемъ будетъ сказало нрже , 
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она выражается прямым* отряцатемъ , бель 
поправлешя : 

•Не береэаныса со березок) совнваласл , 
•Красна девица со молодчикомъ совыкаласл ; 
»Какъ совыкшнсь, она разставаласд.» 

§ 65. 

Въ Малоросстйскюсъ пЪсняхъ, равно какъ 
и въ Русскихъ, сравнешя прямыя съ отри- 
цательнымъ тюправлешемъ очень рЪдки; изъ 
числа первыхъ въ семь род* можно указать 
только .на одну , начинающуюся : ой по го* 
рамь снтьги лежать (*); между нашими на- 
родными песнями также известна только од- 
на, сохранившаяся въ святочныхъ обрядахъ : 

»Скачешъ груздочвкъ по ельничку, 

•Ищешь груэдочнкъ бвллночку ; 

* 

»Не груздочнкъ свачешъ, дворлнсый сынъ; 
»Не бъдлжюн вщешъ, дворяночки.» 



(*) Мад6росс1&св1я пвсян , издавши* М. Макспговвчет , 

хеш. 
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§6в. 



Въ Новославянскихъ пЪенвхъ достоин* 
примЪчатя драматически способъ выраже- 
шл чувствъ, заключающейся въ разговоре 

9 

съ неодушевленными предметами ; на пр. въ 
Сербской пфсни дФвица говорить: 

»Да }а знадем, мо) гайтане! 
»Да %е тебе младъ иосвши , 
»Свилом (шелкомъ) бя ше оплетала , 
•Златом бм те увивала, 
«А бисером паквтила; 
вА да анадем, мо; гайтане Г 
»Да *Ье тебе сшар иоеншн 

«Ликом бн те онлетала , ... 

»А рогозом поплетала , 

«Копрнвама накншила.» 

< • • 

Подобные мысли и способъ иаложенш 
находятся въ. Русски», п&сняхъ на, С^елмъъ 
и на Красную горку;, въ одной иаъ нихъ де- 
вица плететъ гЬнокъ и разговариваешь съ 
нимъ о своевгь суженомъ, въ другой она 
шьетъ ширинку эолотомъ, веэетъ уэ^у тес- 
ненную и спрашиваеть , кому все еяе доста- 
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нется, старому или МЬлддому. Сюда же при* 
надлежать Богемская ггЬсня: пугокь цвгыповь. 

§ 67, . 

Большая часть Славянскихъ племеаъ, бу- 
дучи еще чужды утонченной образованности 
прочить Европейскихъ народовъ, не успели 
заразиться и порчею нравовъ , свойственною 
симъ послЪднимъ. Простодупие э невинность 
и привязанность къ древнему Патргархально- 
му образу жизни и къ семейственному быту 
составляютъ отличительный качества почти 
всЪхъ йовыхъ Славянъ; Сими КаЗДсЯвами ды- 
шать и всё нхъ пЪснй , йЬгёсбщЙк <*6дёржа» 
щемъ своимъ различим* ъткошетя и харак» 
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теристику семейственных» лнцъ. Самая одр- 
ма въ опред&ленга и изложеши характери- 
стики соблюдается простая, естественная, со- 
стоящая въ сравнешяхъ съ окружающею 
ЪрироДб<6 ш Сфйго вдВДрЬОДаА порядку вос- 
хождения <шё9 н&<&6ж№в1к ; йа ар. въ Серб- 
ской ггвсни: ДЙарда, Се/а ж Луба. 

»Умре 1ово, жадосва ну Мфн! 
•Закуваше до шри кукавнце : 
Ледва к]ка иакад ив прсстшде, 



де 



•Друга кукл 1упром ■ вейером , 
•ТреИД кука, «ад $01 на ум а*да* •, 
»Ко)а кука вякад не оресга^е, ' 
•То )с )адна 1ованова Ма^ка; 
•Ко)а кука 1ушром и вечером , 
»То )с шужяа 1ованова Се)а ^ 
»Ко)а кука, кад )01 ва ум падве , 
»То )е млада 1авамова А>у6а* 
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6ъ Русской гсЬсии : 



» • • • ' I " « 
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> > ч а « 1 I •' 



•» •• , (• «»•» ••» 



»Чяю ве ласточке, ве ядоадвочки 
•Круп шепла пгвэда увиваются \ 
•Увивается туш» родпая матушка ; 
■Ова нлачеть, как» р*ка льедол ; 
•А родаа сестра нлачешъ, как* «ручей «юч 
«Молода жена плачешь, какъ ро*а надетъ'; 
•Красно солнышко взойдешь, росу высушишь.» 

§вв. 

Упоминаемый зд*сь птицы и многая дру- 

• • • 

пя, по определенности ихъ характера, очень 
часто вводятся говорящими или действующи- 
ми ие толььо въ нашихъ, Сербскихъ и Бо- 
гемских* пФснлхь, но деве и № Новргрече- 



• * 



»» 
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скяхъ. Достойна завЛчаш/ц что сш послфд* 
шя во многому скодствують . съ Новославян- 
скими; он* также начинаются чадтр дириче- 
скимъ движешемъ, сопровождаются раэска- 
эомъ и употребляютъ отрицательный сравне- 
ны съ поправлешемъ и самыя идеи, • принад- 
лежащей однимъ лишь Славянамъ. 

... ■ ,' ' 

На пр. въ ггЪснн Буковалль следующее 
сравнешё : 

•Не быковъм шобьюшъ, не зверей ли травяпгь? 
•Н*ягь шобьюшъ кебыковъ, не зверей шравлпть? 
•То ' сражается съ Турками Кле*тъ Букеваллъ.» 






Прощанье Клефта с* конемъ также живо 
напоиииаетъ вамъ подобное* иропдате моло» 
даго Русскаго воина; первое заключается въ 
следующих* стихахъ: 

•Не сказывай, Другъ, чшо погибъ я, что 

умерь я бедный , 
•Одно нмь скажи • чшо женился я въ грустной 

чужбине ; 

» • 

•Чшо стала несчастному черна, земля мнЪ женой, 
•И щещею кдеень, а братьями остры кремни* 
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Руссюй воинъ, умирающш втъ ранг», го- 
ворить то же коню своему : 

' ч 

: • . 

»Ты окажи моей молодой вдов*, \,**~\ * *2~>^ 
•Что женился я на другой жен* ; Л**' ' Г»Д/ х^ \ 
»Вэядъ въ приданое поде чнсшое ; [Щ-1 * % . ' ^ Т) ■*,"» ! 
»Насъ сосватала сабля острая , \ % * ' <и - й г / 
^Положила спать калена • сшрЪла.» 

С\е разительное сходство Новогреческихъ 
песней съ Славянскими , какъ справедливо 
замЪтилъ Г. ГкЬдичь, происходить отъ того, 
что нЪкоторыя племена Славя нсыя, водворясь 
еще съ VII вика въ областяхъ и на пред*- 
лахъ Грецш , сблизились съ ея жителями , 
вирою и связями семейными. 

§ 69. 

Сверхъ сего почти у вс*хъ нын&шннхъ 
Сдавянъ есть множество песней Обрлдныхъ.. 
Въ особенности у Сербовъ, исключительно 
привязанныхъ къ удовольспиямъ земледель- 
ческой и семейственной жизни, для каждой 
особой работы и на всякой новый случай въ 
семейств* есть свои обряды в пЪсня. Изъ 
нихъ такъ называемыя Сватовсыл столь 
близкое вмгЬють сходство съ нашими свадеб- 
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нымн г что часто можно счесть одне кошею 
другихъ. Многтя сопровождаются припевами, 
уже потерявшими свое значеше, но вероят- 
но имеющими отношеше къ яэыческимъ 
обрядамъ древннхъ Славянъ : на пр. Лельо у 
Ладо , Радо , ой Додо , решена (у насъ: ой 
Двдо, ой реди). Сюдажъ надлежит* отвести 
Лнро-эпичесмя стихотворешя; какъ то Серб- 
ск1я и Малороссгасюя думы и некоторый 
наши повести, по видимому иазначенныя для 
тгЪшя 9 который действительно въ южныхъ 
Губершяхъ поются слепыми нищими, наши* 
ми рапсодами. 

§ 70. 

Собственно Эпигеская ПоэзЫ, принадле- 
жащая СлаЬяяскимъ племенамъ, заключается 
въ повестяхъ и скаэкахъ. Какъ те, такъ и 
другтя сходствуютъ между собою въ вымы- 
слахъ, тоне расказа и оборотахъ. На пр. въ 
яатихъ сказкахъ нграетъ важную роль нмь 
Сивка-Бурка; когда онъ бежать, земля дро» 
жить; иэъ ушей дымъ столбомъ, изъ яозд» 
рей пламя пыщетъ; по лесу скачеть, съ л*- 
сомъ на ровне: у Сербовъ также часто яв- 
ляется ма сцену конь Зеленка: 
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•По три коплье у при)еко скаче ! 
•По четаырй небу у вяснве ; 
•Из уста му живя огнь сипа , 
•А из носа модар (сиши) пламен суче.» 

§71. 

Раололожеше повестей и сказокъ, равно 
«№ь и ИФсбей у слъдуетъ большею часНю 
ЪдиЮ&ому йорлдку, представляющему собою 
какъ бы условную и неизменяемую Форму ; 
для примера достаточно указать на повести, 
содержа Щ1лся въ Краледворской рукописи, и 
въ особенности на повесть: Людигиа и Лю- 
боръ. Йачало ея, содержаше, характеры лицъ 
и способъ ихъ дЪйствтя точно тб же , кавде 
встречаются во многихъ нашихъ сказкахъ. 
Самый ея тонъ есть русски* сказочный или 
лиро-эпвчесюй , сопровождаемый повторешя* 
ми словъ и цЪлыхъ стиховъ, какъ въслЪдую- 
щемъ описанш пиршества Бояръ : • 

•Носили ясшва двковианыя, 
»И носили пишре медовое* 
•И было пнровавде веселое , 
•И было шроваше славное*» 
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§ 79. 
МетаФоры и сравнешя составляютъ глав* 
иую роскошь Славянской Повествовательной 
Поэаш, равно какъ и Лирической. Юное во- 
ображете народа , еще не привыкшаго къ 
выражешямъ отвлеченныхъ понятой и мы>* 
слей, заменяете оныя цветами, собираемыми 
въ садахъ природы. Сга украшешя, сделав- 
шись какъ бы языкомъ Символическим?*, по- 
стоянно повторяются въ разныхъ родахъ и 

раэныхъ наречхлхъ. 

§ 73. 

Между оборотами, имеющими видъино- 
сказашя, надобно отличать те, кои въ нача- 
ле своемъ имели значение собственнее, осно- 
ванное на одномъ лишь общемъ вероваши 
народа или древнемъ Баснословш. Сюда мож- 
но отнести следуюпця достопримечательныя 
описашя разделешя души съ теломъ. Въ Сло- 
егь о полку Игоря на Половцы : 

«Единъ же изрони жемчужну душу изъ 
храбра тела, чрезъ злато ожерел1е.» 

Въ старо-Богемской песни Елень: 

»Вышибъ изъ юноши душу душечку ; 

•Лешвшъ она въ протаянушое пригожее горлышко, 

•Изъ горлышка къ красвьшъ усшамъ.» 
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Въ повести: Забойу Славой и Аю#ет: 

»Млатъ вышибъ душу 

»И пяшь шаговъ весь ее къ войску.» 

Иэъ сличетя сихъ мЪстъ явствуехъ, что 
Славяне воображали душу вещественною, ра- 
вно какъ я некоторые изъ Философовъ, на- 
зывавши» ее тончайшимъ тЪломъ (согрив 
1еш11351тит). С\е вЪроваше остается досел* 
догматомъ простаго народа не только у Сла- 
вят», но н вообще во всей ЕвроггЬ. 

§ 74. 

Между живыми, словесными памятни- 
ками Славянскихъ НарФчШ достойны особен* 
наго внимав1Я пословицы или притюотъдки. 
Собрашемъ ихъ занимались съ давнихъ вре* 
менъ мнопе ученые въ Богемт, Сербш, Ил- 
лирга, Кроатш, Крайн*, Венгрга и Полый*. 
У насъ первый представилъ свои изсл*дова- 
тя о Русскихъ пословицахъ А. С Шмиикоеь 
въ разговорахъ о Россшской Словесности. Ру- 
ководствуясь его мыслями, С. Н. Глинка въ 
Русколиъ Вгъстникть 1816 года помЪстилъ 
свои опыты историческаго и нравственнаго 
изыскашя пословицъ; въ 1829 году Д. Кпя- 
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акешшсь издалъ полное собрашс Рускихь по* ' 
словиць и поговорокъ съ предислов1емъ и ука- 
эателемъ содержашя; наконецъ он* разобра- 
ны въ различи ыхъ ихъ отношешяхъ и раз- 
смотрены съ полною критикою до ученыхъ 
раэсуждешяхъ и изслФдоващлхъ, изданвыхъ вф 
1831 году Г» Профессором* Москодокаго Уни- 
верситета И. М. Сшъгиревъимь. Изъ сдЫавва- 
го цмъ сличешя отечественны» лословицъ 
съ прочими Славянскими открывается, что 
мнопл изъ нихъ въ раавыхъ странахъ Сла- 
вянскаго народонаселешл удержали не только 
одинакой смыслъ, но и одинаков буквальное 
выражеше. Н*ть сомвФщл* что сш лослйдтя ' 
ведутъ начало свое отъ одного источника и 
можете быть еще оть т&хь временъ, когда 
он* заменяли собою аакоцъ , правила нрав*» 
сгвениости и всю лйтопись умственны» на- 
блюдений. Вотъ образчики таковыхъ посло- 
вицъ; Малороссшская: »Це спытаэшись бро* 
ду, не сунься въ воду;» Богемская: »Кошто- 
вати броду, изведывать бродъ, ^Русская: »И 
волки сыти я овцы целы;» Польская: 1^11к 
ву1 I кога са!а; Иллиршская:$ 1 ва тика 1 
кояНсМ зи иШд Русская: »*шь пврогь (въ 
Юев*: борщь) съ грыбамн , яержр лэыкъ за 
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зубами;» Богемская:* Мхйте языкъ ,*а зубы;» 
Кроинскал: »1епк ше} га гоЬпи;» Сербская: 
иезыкъ за зубе.» Русская: новая метла чисто 
лететь;» Сербская: «нова метла бол* метя;» 
Кроинскал : Мота тева 1еро гтёи ; Я/ь- 
мецкая: (съ Славянскаго) Кеие Вевеп кеЬгеп 
§и(. Русская: »одна паршивая овца все ста- 
до портить;» Сербская: »една шугова овца це- 
ло стадо ошуга.» Русскъя: «въ семь* не беэъ 
урода ; у бабы волосъ дологъ , да умъ коро- 
токъ; на язык* медокъ, а на сердц* ледокъ; 
яблочко не далеко отъ яблонки падаеть;» 
Сербскгя: «Нема рода без* юрода ; у жене е 
дуга коса , а кратка паметъ ; у усты медъ , 
а у сердцу едъ; ябука не пада далеко отъ 
свога стебла.» 

§ 75. 

Изъ ориведенныхъ зд*сь прим*ровъ лег- 
ко удостов*рнться въ возможности отыскать 
сл*ды языка ипоэзш иашяхъ предковъ Сла- 
вянъ. Самое положеше Славянскихъ племенъ, 
отд*ленныхъ одно отъ другаго пространств 
вомъ вгЬста и состоящихъ съ давняго време- 
ни подъ зависимостью отд*льныхъ, собствен* 
ныхъ и чуждыхъ, Державъ и подъ влтяшемъ 
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различны» учреждетй, служить докаэатель- 
ствомъ глубокой древности всего того, что 
составляетъ нхъ общую принадлежность и 
достояше. Дальнейшее иэслИдован!е сего пред- 
мета достойно особеннаго внимашя напшхъ 
Филологовъ. 



ГЛАВА IV. 



О писнснномь шгкусствть Сшавянь. 



§ 76. 

Славянская азбука изобретена только въ 
863 году Фнлософомъ Константиномъ и бра- 
томъ его Мееод1емъ, бессалоникскими жите- 
лями; но искусство писменное известно бы- 
ло Славянамъ п прежде сего изобретет*. Изъ 
лФтописи Преподобнаго Нестора видно , 
что Колзья Моравсвде Ростислав* , Свято* 
полкъ и Кацелъ просили Императора Ми- 
хаила о перевод* Священнаго Писашя на 
языкъ Славянсшй единственно по яеудобо- 
разуякЬнпо языковъ Грегескаго и Латинска- 
го у и что Велиый Князь Игорь, при заклю* 
Часть II. 5 



чеши мирнаго договора съГреческимъ Импе- 
раторомъ Романомъ Лакапинымъ , обязался 
посылать впредь своихъ пословъ и гостей въ 
Коистантивоиоль съ грамотааш. Хотя въ 
С1е время уже много находилось въ ЮевЪ 
Хриспанъ и была церковь Святаго Ил га; но 
вероятно, что служба церковная отправляема 
была Греческими Священниками по-Грече- 
ски и сношен! л Русскихъ съ Греками произ- 
водились на язык* Греческомъ или на Сла- 
вя нскомъ Греческими пис менами , по при- 
меру западныхъ народовъ , въ томъ числ* и 
Славянъ, употреблявшихъ Латинсмя буквы 
для Своего языка. 

Латинсюе мисеюнеры, занимавшее* съ 
У1Ц вЪка обращешемъ Славянъ въ Хрнспак- 
ство , запасались проповФдямн , Формулами 
исповФди и пр. на дзыкФ народномъ ; они 
употребляли для сего Латинская буквы, какъ 
видно нэъ Славлпскихъ памятников* Фрей- 
зингенскаго монастыря въ Баварш и идеЬст- 
во о Мераебургскихъ Епископах» > Бозонъ , 
жнвшемъ до 971 года, и другнхъ. Сей спо- 
собъ писатя сообщеаъ былъ мисегонерамн 
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в самим* Славянами Нер^нтелъность и сбив» 
«гавостъ его 6ол*е всего оказывается въ упо- 
треблеши букв* I и х для изображен?* зву- 
ков* совершенно различных* де, з 9 с» ц, * 
иш. Отсюда выюсдВДствш времени пронэо* 
шло различное произяошеше одних* и т*х* 
же букв*. 

§ 78. 

Черноризец* Храбр* въ рукописи сво- 
ей о писменазсъ , принадлежащей къ 1348 
году, упоминаеть о собственных* Славянских* 
знаках*, называя ихъ гертами и ртъэалш. 
По мн-Ьнио его, сш знаки служили Славя- 
нам* в* идолопоклонства для чтешя и гада- 

Н1Я (*). 

§79. 

Дитмар*, Историк* XI вЪка, также упо- 
минаеть о надписях* идолов* Славянских*. 
Въ Люнскомъ музеум*, въ числЪ памятников*, 
приписываемыхъ северным* народам*, дЪйст- 



(*) Черворвэецъ Храбр* быль, кажется, родом» Болэргь; 
рукопвс* его, ваядепяа* въ Сввод. Мосжоа. Бн&мотега 
под» N0 |(5, напечатана вм*ст* съ швореяЫмя 1оанва 
Эксараа Болгарскаго, нодаияымн К. О. КмаВдовачет. 
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вительио есть четыре идола съ надписями э 
по представллемымъ ими символамъ привад» 
лежащие какъ бы Славянамъ. На одномъ, ко* 
торый держитъ воловью голову , написано : 
СС8Т08; другой имЪетъ руки сложенные кре» 
стомъ, а за плечами полукруше съ много* 
сложнымъ словомъ : ЛЬЮУКИ(Г1ГН110\ у 
третьяго на волосахъ: ГОУПК4Т\ у четвер- 
таго, вмЪющаго голову барана и ноги сати- 
ра или козы , на спинФ следующее слово : 
КАУтСЫП, а на пояс*. СтУГЬА. СоотаЬт- 
ствуюпце имъ Славянсюе идолы представляе- 
мы были : Радегастъ (въ город* Ретр*) съ 
головою львиною и съ головою буйвола на 
груди; Числобогь въ виде женщины съ лу- 
ною; Ипабогь покровитель звЪриной ловли. 
ВсЬхъ буквъ въ означенны» надписяхъ 16 
т. е, такое ж$ число, какъ въ рунахъ и въ 
древней Финикшской азбук*. Он* могли быть 
заимствованы северными народами и Венеда* 
ми отъ Финтоянъ, пргЪзжавшихъ въ Балтий- 
ское море за янтаремъ, или отъ Грековъ и 
Рнмлянъ, ибо некоторый имЪютъ начертан 1е 
Греческое, друггя Латинское. 
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§ 80. 

Въ изданной Г-мъ Раковецкнмъ на Поль» 
скомъ языке книге г подо назвашемъ Прав* 
да Русская^ помещенъ между прочимъ отры* 
вокъ однбй древней рукописи о судп> Чех- 
екай Королевы Лювуши. Въ немъ' упоми- 
нается о досксить прещщ^атныось (Девку 
рга??с1сх1а1пе) : , заключавших* въ себе начер- 
таше закона векожиэненныхъ боговъ и п|йи- 
несенныхъ еще издревле отцами или предка* 
ми Чеховъ, при поселеяш ихъ въ стране 
ЧехскоЙ. Сей драгоценный памятник ь, досто- 
примечательный по ' необычайной красот* 
мыслей и живости шображёшй , подаренъ 
быль какою-то неизвестной) 'особою Нац!о- 
нальному Муэеуму. Если бы древность его 
была доказана ясными историческими дово- 
дами; то никакому бы сомненпо^не подлежа- 
ло и заключеше Г. Раковецкаго, Профессора 
Юнгмана и другихъ ученыхъ , что древше 
Славяне принесли съ собою собственное пись- 
мо еще изъ отечества своего, Индга или 
по крайней мере изъ Азти, вместе съ покло- 
нешемъ уцомрраемоцу ( въ означенной поэме 
Пламени Прввдоэвестному (Р1агшеп Ргат1о- 
гто»1еп), и что еяе письмо истреблено было 



* 

* 
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только Хрвспанскяма Свящеввиками, по вве- 
дши* Датвдсквхъ оасмекь и новой В*ры (*). 

§ 81. 

- Самая гибкость и различные тоны Сла* 
вянскаго языка, встречаемые въ перевод* 
Бнбле&скихъ книгъ % въ Слов* о подку Иго- 
рев* и въостаткахъ древнихь Чехскихъ стн- 
хшгворешй, свидетельствуют^ какъ о степени 
гражданской образованности древнихъ Сла- 
вян ъ э такъ и о томъ, что искусство письма 
известно было нмь еще сь давнвхъ временъ 
и можетъ быть увотребляемо было преиму- 
щественно ври обрядахъ идолопоклонства > 
при гадашяхь и^ пдоэш. < ( 



. • г' « . 



■ I ~ I . 



(*) Подмяятгь упомияасмлго *зд*с* отрийкж о суЪп Лиг 
вомицтп 1Ж;|(|1ВА:11>>всвМ РоляЯжо! Ашим»* 
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ГЛАВА V. 

О вльлти Грегескага мзыка на СлаалнсмЫ 
Востогныл нарллъя и Латинского на Слв*> 

влпсыА Запацныл. 



§ 8*. 



* 1 



Лодъ Славявсквцъ яэысоиъ раздаете* 
эдЪсь одно ют» его шрЬфй, которымъ лерво- 
начально были переведены Веташ. «.Новый* 
Завить в некоторые Богослужебные едидаь 
Сей перадюдъ предпринять былъ поярлашк* 
Моравских**.. $вфаей; д для Мора*скнх> Сла- 
ышъ \ но сходство его текста съ яэыдоагь „ 
употребляемымъ ньпгЬ въ Сербш, подало по- 
водъ одному изъ ученыхъ нашихъ Филологовъ 
къ заключешю, что Церковное нар-Ьчге есть 
Сербское. Почтенны^ аащитникъ сего ж%- 
шя между прочим* оецрщоьасть о^ое на 



I 
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* * * +■* + . . ^ ж * у * 



томъ, что первые переводчики Новаго Зав&та, 
Философъ Конставтинъ, въ монашествФ Ки- 
риллъ, и брать его Мееодш, родились между 
Сербами и возросли въ СолунЪ, бессалШскомъ 
город*, посреди Сербовъ (*). 

Въ собствениомъ смысл*, какъ справед- 
ливо эамЪчаетъ Г. Полевой, Црркоеный См* 
елнскШ лзыкъ никогда и нягдтъ не быль 
народньшъ, разговЬрнымъ, но составлеиъ или, 
такъ сказать, иэобрФтенъ Св. Кирилломъ и 
Мееодемъ, по образцу древняго Сербскаго 
языка, преобраэовавваго по Греческимъ «>ор- 
мамъ и измЪненнаго введешемъ вънего вновь 
выдуманныхъ словъ и бббротовъ (**). Впро- 
чемъ С1е мните не противоречить предыду- 
щему; ибо первые перелагатели Священныгь 
книгъ во многихъ случаяхъ вероятно и не 
могли иначе выразить иовыя идеи и мысли, 
какъ вводя въ упот*реблеше старыя, забытыя 
в даже чуждыя слова, или производя отъиз- 



(*) См. Труды Общества Яюбштелсй Росонскои Словесно- 
ств , чаешь VII , о Славянскою ■ въ особелвосши 
Церковном* язык*, М. Т. Каченовскага 

(♦*) См. шомъ I Исшорш Русскаго парод», сшр. 358. 
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вютныхъ речеши новыя, дотол* веизвьст- 
ныя. 

§ 84. 
Константинъ и Мееодш составили Свя- 
щенную азбуку изъ буквъ Греческихъ, при* 
совокупивъ къ нимъ буквы Ш, Б, и Ь, какъ 
думаетъ Фришъ, изъ языка Еврейскаго и и** 
сколько новыхъ, ими иэобрЪтенныхъ, для нао- 
бражешя звуковъ свойственныхъ Славянамъ , 
именно: Ж, Ц, Щ, Ъ, Ы, В, Ю, Я, Ж. НЪко- 
торыя изъ буквъ Греческаго алфавита, какь 
кажется , введены были въ Славянами для 
раалиадя только падежей и прочигь частей 
рЪчи, имЪющихъ при одинакомъ произноше- 
нга различное значеше на пр. именительные 
воинъ, Пророкъ , отрокь и пр. въ родитель- 
номъ множественнаго имЪютъ о, воинъ, Про- 
рокъ, отрокъ ; творительный единственнаго 
числа праздникам*, дательный множ. числа 
праз^никоаФЬ , мвра (тиоси), мира (рас!з) и 
мура (ип^иепН); ъзыкъ народъ, лзыкь Пп^иа. 

§ 85. 
Си азбука, называемая Кирилловен) , до 
нынЪ употребляется съ некоторыми переме- 
нами въ Россш, Валахга, Молдавга, Болгарш, 



7* 

Сербде к ар- Она сначала была также въ 
употреблеши въ Богемш , Моравш , Силезга 
и Польши ; нын* въ первыхъ трехъ , равно 
въ ЛаузицЪ и Кассу бш, употребляются пас- 
мена НЪмецюя; въ Иллирш, Крайне, Венгрии 
и ПолъпгЬ Латинск1я. Славяне Далматсюе 
илгёютъ другую , известную подъ именемъ 
Гмголюпской или буквицы. ИзобрЬтеше ея 
приписывали Святому 1ерониму, жившему 
еще въ IV и V вЪкЪ , но безъ всякаго осно- 
вашя ; ибо памятники , писанные глаголит- 
скими буквами, не простираются делФе ХШ 
в-Ька. ' 

§ 86. 

Не имЪя писменныхь памятниковъ язы- 
ка Славянскаго до перевода на оный Священ- 
наго Писатя, мы не можемъ определить , въ 
точности степени измЪненш его отъ сего пе- 
ревода; однако же не льзя не согласиться, что 
С1И измЪнетя должны быгь значительны, 
ибо переводчики заимствовали у Грековъ не 
только обороты и выражешя, но и харак- 
тере языка Греческаго, сохранивши сочине- 
те, а не рйдко и самое количестве* словъ 
подлинника. 
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ПрыАини*. Сюда относятся: 



ж) Дательный самостоятельный Славян» 
сваго яаыва , соответствующей самосто- 
ятельному родительному Греческаго и 
творительному Латинснаго: не сущу Ца- 
рю , ёп Ъгго$ ршпХёос ? *-*н дню же быешу у 
№ф*$ " У&ор&ф> <Ке ехог!о (ДЪян. 16. 55) 

' а) Именительный надежъ средняго рода 
прилагательнаго жмени, поставляемый съ 
родшвелыши'ь падеягеиъ мвнмк* числа су ще- 
ствнюеаьнаго ; на нр« еьтжал дрееесЬ па* 

дота* 

з) Существительное, уношребдяемое вме- 
сто прилагательнаго: гелоеЬкЪ ерЬха и пр. 

4) Положительная степень вмьсто срав- 
нительной : благо е$ть уповать на Бога , 
нежели уиоеати на Князи. 
. 5) Винительный падеасъ вместо, имени- 
щельнаго; на пр. желаше видЬши 1исуса у 
кто есть» 

* 

6) Нарвале въ знаненш существитель- 

наго; на пр. ино есть вгера, ино днесь* 

* 

7) МЬстоимеше возносительное, поста- 
вляемое впереди существительнагр; на 
пр. у него Же бы обитати налй Мнасона 
никоего* 
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8) Согласовате мЪстолмешя воаноситель- 
наго съ послЪдующимъ существишель- 
нымъ; яа пр. в5 дому, лаке есть церковь, 

Къ Греческимъ оборотамъ принадлежать 
также употребление деепричастия вместо на- 
рвч1я, неокончательная) наклонешя вместо 
подчините льваго , дЪепричасля съ глаголомъ 
сущфстантельиымъ вместо глаголовъ дейст- 
вителБшлхъ, средивхъ и пр. 

Посредствомъ Греческаго языка вошли 
въ Славянская церковвыя книги и некоторые 
обороты Еврейсюе, иа пр. употребление про* 
шедшаго времени вместо будущаго и т. п. 

§ 87. 

По принятш Христианской Веры Веда* 
кииъ Княэемъ Владимгромъ принять быль н 
помянутый переводъ Св. Писатя. Вместе съ 
тбмъ вошли въ Русск1Й языкъ собственный 
имена Гречесмя, отчасти Латннсюя и Еврей- 
сктя; введены въ употреблеше Греческтя ело- 
ва для означешя лицъ, принадлежащихъ Церк- 
ви, и предметовъ, относящихся къ Богослуя&е- 
Н1Ю. Наконецъ появились новые роды Духов* 
ной поэз1И , достойные особеннаго вниматя , 
хотя до сихъ поръ Литераторами не опре- 
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деленные. Изъ ннхъ особенно, достопримеча- 
тельны: Канон» н Лкситсть. 

% 88. 
Канонь есть родъ Лирическаго хора , 
заключающаго девять пЪсней или ирмосовъ, 
въ ознаменование девяти хоровъ или чиновъ 
Ангельскихъ. Въ первой песни прославляет- 
ся чудо, совершившееся при переход* Из* 
раильтянъ чрезъ Чермное море ; четыре по- 
сл*дук>щ1Я содержать исполнеше сего ветхо- 
аавЪтнаго первообраза; седьмая и осьмая по- 
священы воспоминашямъ о избавленга трехъ 
отроковъ отъ Халдейской пещи, девятая тор- 
жеству Святой ДЪвы Марш. 

§ 89. 

Акаеистъ есть Лирическое пЪсноп*в}е 
въ честь Спасителя или Бояаей Матери и 
Святыхъ угодниковъ. Онъ состоять изъ 13 
кондаковъ и 12 икосовъ, оканчивающихся 
всякой разъ повторешемъ однихъ и тЪхъже 
стиховъ. 

т 

% 90. 

Ста и некоторый друпя п*сни духов- 
пыя исполнены пламенныхъ чувствъ , см*- 
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лыхъ оборотовъ и роскошных* тропою, за- 
имствованныхъ изъ Восточной и въ особенно* 
стн Еврейской поэзга. 

§ 91. 

По введенш въ употребленте переводовъ 
Священваго Писашя и Богослужебныхъ книгъ 
образовался въРоссш особый яэыкъ Цррков* 
ный у съ гешемъ Греческаго н съ Формами 
одного изъ Славянских* нарЪчгй, чуждыми 
для нарЪадя древнего Русскаго. Онъ оставал- 
ся долгое время исключительно языком» 
книжнымъ въ Россга ; ткмъ бохЬе э что Рус* 
сил летописи , нравственныя сочинентя и 
проаде памятники нашей древней литературы 
писаны были почти всФ духовными лицами. 

§ 92. 

Въ Несторовой л&тописи и въ книг* 
Житпш СвлтыхЬу въ описаши д&лъ Констан- 
тина и Меоода 15 Мая, сказано, что сга Свя- 
тители въ четыре года утвердили всю зем- 
лю Славянскую въ истинной В*рФ, и переве- 
дя Евангел1е , Апостолъ и Литургаарконъ, со- 
вершали Божественную службу на языки 
Славянскомъ ; и «Папа Адр{анъ П , одобривъ 
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ягь дело, предалъ аыаеемЪ хулителей сего 
яоаоиведенш , дояааывавшвхъ незаконность 
ояаго темь, «то на крест* Спасителя не бы- 
ло няыхъ надписей, крове* Еврейской, Еллин- 
одой и Латинской. Но когда одинъ изъ преем- 
никовъ его, Папа 1оаннъ XIII, Буллою 968 
года запретилъ торжественно употреблеше 
Славянскаго языка при Богослужеши: то Мо- 
равсме Христане , приставит къ Римскому 
исповедание , начали вместе съ Поляками 
писать Латинскими буквами ; и въ тЬхъ ме- 
стахъ, где изобретена была азбука Кирил- 
лова , вскор* не осталось никакихъ следовъ 
ея. 

§ 93. 

Какъ Саавяно-Руссы и проадл Славянсыя 
племена, сохраиивиия Православную Восточ- 
ную Веру, удержали вааватя Гречесвд въ 
л.»ыке Церковномъ : такъ Богемцы , Моравы 
и Поляки, родные намъ по происхождешю , 
но отдЪишшеся отъ насъ исповедашемъ Ве- 
ры Латинской, приняли въ свой языкъ слова 
Латинсшя, дллозначешя частей Церкви, лицъ 
къ ней иринадлежащихъ и предмеговъ отно- 
сящихся къ Богослужение Въ языкъ судеб- 
ный вкрались выражен! я Каноническаго пра- 
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ва, Папскихъ декретовъ и бу<иар!&; во мяо 
гихъ язь дфловыхъ бумагъ Фразы Польсюя 
лоиодамъ перемешаны съ Латинскими ; ва« 
конецъ и въ ороиэведеимхъ Словесности от* 
разились словосочинеше и Формы языка Ла» 
тинскаго. 



ГЛАВА VI. 

Обь отношетяхь Русскаго языка кь языку 
Смшяноцерковному и прошяьь Славянскилъ 

нарплгямъ* 



§94. 

* 

Знаменитый Фвлологъ Добровскш въ 
своемъ сочинецш о древнемъ языкЪ Славян* 
скомъ, всё его нарЪадя раздЪляетъ на два 
разряда : кь первому относить 1) Русское, 
2) древнее Славянское , 3) Иллиршское или 
Сербское, 4) Кроатское, 5) Вендское въ Кар* 
иголш, Стирщ н Каринтш ; ко второму : 1) 
Словакское, 9) Богемское, Ъ) Сорабедое или 
Вендское въ верхнемъ ЛаузицЪ, 4) Сорабское 
въ нихнемъ ДаузиДО и 5) Польское. 
Часть П. 6 
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§95. 



Отличительный качества сихъ двухъ раз- 
рядов?», но его мнЪшю, суть слЪдукищя : 



Въ первомъ: 

1) раз. разум. 

2) из. вздати. 
5) вставочное л: 

Корабль 

«земля 

Поставлен. 

*) 

Сало, крило, 

Правило, 

Молнтнся, 

5) Пещн у мощи, 
Пещ., мощ., 
(печи* мочи). 

6) ЗвЪэда, цв*т., 

7) Тъ, (той). 

8) Пепел. 

9) Птица* 
Студенец. 

10) десница. 



Во второмъ: 

роз. розум. 
вы. выдати. 

Корабь» 
•земя. 
Поставен. 
Вставочное д: 
Садло, кридло. 
Правидло. 
Модлитисе. 
Пеци, моци. 
Пец. моц. 

ГвЪзда, кв*т. 

Тен. 

Попел. 

Птак. 

Студийца. • 

Правица. 
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Ск {модЫеме въ общи» отношевтяхъ 
кажется довольно правилвнымъ, но въ част- 
ности подлежите многнмъ исключешямъ; нбо 
и въ Русскомъ язык*, особливо простонарод* 
номъ, говорится: розыскь , корабъ , на зелш , 
птахО) и пр. 

Собственно Славянсшя варЪчдо отлича* 
ются между собою А) начерташемъ буквъ н 
провашедпшуь отъ того измЪаешемъ въ про» 
ишошевш ; р В) правопвсашемъ; С) Формою 
склонений и спряэднй^ 0)ч отчасти и самьтъ 
словосочянешемъ. 

А). 

§ 97. 

НынрЁицы, Далюты, Кроаты, Картоны, 
Поляки в Богемцы, не находя въ употребляв- 
мы» ими, алфавита» Нъмецкрмъ и Ла- 
тинскомъ количества соотвЪтегаующи» Сла- 
вявамъ звуковъ , изобрели для означешя 
овыхъ особое сочеташе буквъ. На пр. вме- 
сто щ у Поляковъ употребляется &гсг , у 
Кроатовъ зек; Иллирийцы и Богемцы вместо 
щ пррнэносятъ и пишутъ гит, ($Ь1, 581), какъ 

* 



84 

ц, Русеете : крестьяне въ некоторых*^ мгЪЬтахъ 
Велвкороссжскихъ Губерщй, I •• • • • 

§ 98. ■ * " 

Польски звухъ <&, СООТ1ГЬтСТВуЮЩ1Н 
употребляемому въ другихъ иарЪчтлхъ &нс> 
подобно сему последнему, въ Русскомъ язы- 
ке не терпимъ ; на пр. сЫеп, день ; йгмгоп, 
эввнъ. Ракиы;** обрадемъ и Славянское двд 
къ ' Ру секейгь всегл* раздробляется, такъ что 
въ. е^иомъ случае произносите** только пер* 
вая' буква ж, а въ другом* посади*) п*\щ; на 
йр. 'ЬиЖйуч *мл*Ц*|' поФусски впябуч &цщ»тъ % 
ви^Ьу по-Польски вщцзъ. Дз и $ж суть звук л 
Аз1атск!е , встречаемые въ языкахъ Персид- 
скому Индостанскомъ, Китайскомъ, Монгол ь* 

СКОВКИ |Пр.. ..,:,-,•. • ...I 

••'••.■ '. • • • §'99. " '"■•" 

Сложный звукъ к гх\ произносимый поч- 
ти какъ рш , употребляется у Поляковъ и 
Богемцевъ во вс*Ьхъ словахъ , когда пбеле р 
следують ' ь или гласныя и, гь, л, ю. На пр. 
Ая&г, 'ЙяеХа» речь, река." 



• : ■ • * • § • • • I « » ♦ 



• .! ! § 400. 

Сербы или совсЬмъ отбрасываютъ х 
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или иерем±нлютъ сей зву къ на в; на пр. вместо 
ссудъ, хо^щтН) льуха, сухъ, говорить и пи- 
шутъ у&Ъу одшпи, л$ува, сувъ. 

: •«)• . ' • 

§ 101. 

Вместо а очень часто употреблялось во 
многихъ нарЪчгяхъ л; на пр. вместо азь , 
юноша, %асЪ) писали язь, юнош* у гдсъ. 

Въ древнихъ рукописяхъ , а ■ равно и во 
многихъ новыхъ Славянских?», вместо и нет 
редко встречается лц на пр» верлц прав*». 

Въ некоторых* нареч1дхъ вДОсто гь го 
ворятъ и пишутъ 1е ; Поляки переменили 1е 
на <а, Ыа1у вместо 6/ыщй. 

% 103. * 

Если слово состоять взъ трехъ согЛа- 
еныхъ буквъ и средняя есть л или р\ то 
Славянское а у Поллковъ и Русскихъ изме* 
меняется на о; на пр. 



Славян. , 


Падок.* 


Русское. 


Гладь, 


сьа, 


Голодъ. 


Гласъ, 


С1ов, 


Голосъ. 


Градъ, 


Сгоа, 


Городъ. 
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§ 103. 



Руссюе и вс* южные Славяне въ ело* 
вахъ, начинающихся предлогомъ раз , боль* 
шею час-пю удерживаютъ а; но Поляки и 
Богемцы переменили спо гласную на о: го- 

1 

гит, раэумъ и пр. 

§ 104. 

Он е, въ раэныхъ нар*ч1яхъ часто упо* 
требляются одно вместо другаго; посему сло- 
ва, иачинанмщлсл съ б, въ Русскомъ язык* 
нзм*няють спо гласную на о; на пр. одинъ, 
озеро, вм*сто единъ у езеро. 

% 105. 

Слова односложный и двусложныя, аа- 
ключакжця въ средин* слога букву л или 
/>> и употреблявпнлея въ древнем* слог* 
церковномъи св*тскомъ беэъ гласной, нын* 
въ нашемъ язык* для благоэвуч1Я и легко* 
сти проиэношешя большею частно употре* 
бляютъ о предъ л и е предъ р; на пр. вол* 
на, полт ч еолкъу слеза, вм*сто влна> плмь, 
елкьу саза. 



87 



§ 106. 



Сербы и Далматы среднюю букву л из- 
менили въ произношеши на «: #угъ (долгъ), 
вукь (влкъ). Богемцы проиэносятъ подобные 
слоги или безъ гласной /, или къ / присо- 
вокупляютъ и: р1ик (плкъ), сЧик (длгъ, долгъ), 
сЫшп (хлмъ, холмъ). Поляки въ подобныхъ 
слогахъ предъ / употребляютъ е или I е : гое1- 
па, реку, т1к* 

% Ю7. 
Въ книгахъ, писанныхъ глаголитскими 
буквами , равно и въ Сербскихъ , также мо- 
> жетъ быть для благозвуч1Я и смягчешя вы- 

говора , во многихъ словахъ вставляется а, 
особливо при стечеши согласныхъ : данасъ > 
омела , люстителъ , богатаство , канал*ь, 
вместо днесь, мгла, мститель, богатство, къ 
иамъ. 

§ 108. 

Посл^ б, я, п а л$ предъ я, ю т ь, въ 
Русскомъ яэывА, какъ и въ Славяно-Цержов- 
номъ, часто удерживается придатоадое л; 
люблю, любить; ловлю, ловить; вопль, зслфла; 
раваьшъ образом* а въ стра дателъномъ при* 
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част! и, кончащемся на енъ, предъ симъ сло- 
г^мъ поел* помянутыхъ, такъ называемыхъ, 
губныхь (ЬаЫа1е&) согласныхъ ставится л ; 
посрамлень , избавленъ ; но въ Богемскомъ , 
Польскомъ в Лаузицкомъ нарЪчтяхъ, какъ 
было замечено выше, придаточное л никогда 
не употребляется. 

. § Ю9.. 

Напротнвъ того въ нмеыахъ существе* 
тельныхъ , кончащихся на до, Богемцы и 
Поляки предъ симъ слогомъ пишутъ и про* 
нзносятъ </, зсиНо , кадиИо , вместо сало , ка- 
дило. 

Въ словахъ сложныхъ , начинающихся 
предлогами об , въ Рускомъ, какъ и въ Сла- 
вяноцерковномъ , послЬ б исключается о: 
обязать, облакъ, вместо обвязать, обвлакъ. 

С). ' ' 

§ 110. 

Русская Форма склоненш очень сходна 
съ Славянскою, исключая приращешя н-ёко- 
торыхъ существительныхъ въ дателмюмъ 
единствениаго числа на оси и еви и въ н*Ь* 
которыхъ падежахъ множественнаго числа на 
ове, овы, овомьу овгъхъ. Поляки удержали см 
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окончание въ именахъ мужескаго рода, окан- 
чивающихся согласною буквою; раввымъ об- 
разом** и звательный падежъ сихь именъ въ 
едииственцомъ числЪ оканчивается у нихъ, 
какъ въ Славянскою, на щ 1щ е, ге. 

§ Ш. 

Имена анатныхъ особъ, равно жнвотныхъ 
и вещей неодушевленныхъ , если сш послЪд» 
нгя олицетворяются, въ именителъномъ мно- 
жественнаго числа кончатся въ Подьскомъ 
на о\^1С } имена лицъ низшаго класса на 1 
или у; проч1Яже, и въ особенности конча- 
щтлся на Ь' с' п', р' в', лт', ж, удерживаютъ 
окончаше Славянское на 1е; 1иЗхге> людо. 

§ 112. 

а и га суть окончания винительныхъ и 
творительныхъ падежей женскаго рода пер- 
ваго склонешя единствеинаго числа. Он* про- 
износятся, какъ о и ю или какъ Француз- 
ское (иа&а1) оп и *ол, и въ винвтельномъ па- 
дежЪ, какъ кажется, образовались по закону 
общей тоники изъ Славянскаго н и /о, а въ 
творительномъ изъ * ело, ою у и гею\ ибо ю со- 
ставлено изъ I и о, аможетъ быть и произ- 
носилось прежде, какъ «о. 
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§ 113, 

Имена прнлагательныя въ косвенныхъ 
падежахъ образованы иэъ усЬченнаго имени- 
те льна го и иэъ соотвЪтствующихъ ивгь па- 
дежей мЪстоимешя личнаго 3-го лица; на пр. 
ед. ч. и. пи!у милый; р. пиЦ§ч>; д. тПети; 
т. и п. \х\\\ут. Винительный личный , какь 
родительный. Множ. ч. р. т\\уск\ вин. лнч. 
также; д. т\\ут\ т. т'Аету у личный т\\упи; 
пр. хыХуск. 

% 114. 

МЪстоимешд прилагательный бывають 
или полиыя или сокращенный : Р. пинс^о, 
те$о: д. пииепга, тети, и т. п. 

Самое личное мЪстоимеше 3-го лица оп 
въ род. имЪетъ ше§о, $о и 1е$о, въ дат. 
тети, ти и 1ети и пр. 

Подобнымъ обраэомъ склоняются въ 
Польскомъ язык* имена существительный , 
усеченны я изъ Латинскнхъ кончащихся на 
та : И. \У1Р§|Н (ЮТгзЖм) , Ап1оп! (Ап(о« 
пшз); р. Ж \г %Ше$о у Ап1опге§о. 

§ 115. 

Окончашл. неопределенных* наклоненш 
глагаловъ. ас, щс , е<?, №* <*с х ос, &» *с, <Ц и 
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пр образовались ваъ Сдавлнскихъ щ у г и 
с/п и соотвЪтствуютъ Русскимъ пц до, тпься^ 
произносимому въ разговор* какъ ц; ^с есть 
окончаше герунд1я , образовавшееся изъ Сла- 
вянскаго где и соответствующее Русскому ги. 

§ 116. 

Глаголы 1-го спряжешя въ язык* Поль- 
скомъ удержали Форму неправил ьныхъ Сла- 
вянскихъ, коачащихся въ 1-мъ лиц* един. ч. 
на м; на пр. 



Славян. 

Ед. 1. Имамъ, 

2. Имаши, 

3. Имать, 
Мн. 5. Имамы, 

2. Имате, 

3. Имутъ, 
Ед. 1. ВЪмь, 

2. В*си, 

3. Вйсть, 
Ми. 1. ВЪмы, 

2. ВЪсте, 

3. Въдятъ, 



Русское: 

дамъ, 
дашь, 
дастъ, 



Польское: 

сгу1ат (читаю), 

сгу1ааг, 

сгу1а. 

сгу 1а ту, 

сгу1ас1е, 

сгуипа. 

Вогшшст, 

Вогипнезг, 

Вогште. 

Вогипиету, 



■месие, 
лещ. 
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§117. 

Окончат я 1-го я 9-го лица ат и 52 
единственная) числа или составлены по Фор- 
мамъ вастоящаго времени страдательныхъ и 
среднихъ глаголовъ Греческихъ , или образо- 
ваны по прошедшему несовершенному време- 
ни Латинскому сг1аЬащ с&аЬаз. То же мож- 
но сказать и о прошедшемъ времени Поль- 
скихъ глап »ловъ, которое въ мужескомъ родЬ 
сходствустъ съ Латинскою Формою несовер- 
шеннопрошедшаго времени сослагателытю 
наклонешя, а въ женскомъ съ несовершенно- 
прошедшимъ изъявительнаго : 

сгуЫет (сИагет) я читалъ, 
сгуЫде (сНагез) ты чнталъ, 
сгуиАагп, я читала, сгуЕаЬы ты читала. 

Въ множественномъ числЪ прошедшаго 
времени Поляки удержали Форму языка Сла* 
вянскаго Церковнаго: 

Сяу1аШту, читали есмы, 
СгуиКзше, читали есте. 

§ 118. 
Славянсюй яэыкъ, какъ кажется, совсёмъ 
не имФлъ особаго глагола существитсльнаго ; 
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ибо въ Церковиомъ еге * нарЪвди и въ Рус- 
скомъ 4«е лицо едвнствсяваго составилось 
изъ множественная) Греческаго : " есл*ь отъ 
^срт^?, подобно Французскому въ простонародш 
употребляемому: ]е зоттпез; а у Поллковъ иэъ 
3-го лица едияствеинаго , которое служить 
темою н для арочихъ лицъ: ед. ч. 1. ХеМетп, 
2. ве»1в<, 5* лев!, ми. ч: 1. геМетгу, 2. 1ев(е- 
»01е, 3*е лице $а, произносимое какъ дел, со* 
оогвЪтстауетъ ■ Латинскому зипС и Славянско- 
му суть; такъ что изъ Латинскаго сочеташя 
согласныхъ п/, какъ несвойственного Славян- 
скому, Поляки вообще въ 3-мъ лицЪ множ. 
числа удержали одно л, ц. (оп), аРуссше од- 
но *. 

§ 119. 

Глаголы возвратные, взаимные и обпце, 
оканчивающееся въ Русскомъ язык* на ся , 
въ Польскомъ иногда принимаютъ еже место- 
нмЪте въ концЪ, иногда напереди, отделяясь 
отъ него несколькими частями рЪчи , как*ъ 
въ словосочинеши древнихъ Русскихъ памят- 
никовъ. / 

щ 

Сдовосочинеше въ Славянскихъ нарЪЧ1Яхъ 
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свободы 



естественное, но въ Восточных* ово права* 
ровлено болЪе къ Греческому, я въ За* 
падныхъ, носить на себ* отпечатокъ Латан* 
скаго. Въ немъ глаголъ иногда ставится въ 
концВ, иногда въ начал* предложен! л; слова 
зависимыя отъ своего управляющая и су» 
ществительныя отъ прилагательныхъ отде- 
ляются другими частями рЪчи, не нарушая 
ни мало ясности смысла, опредВляемаго Фор- 
мами склонений и спряжешй. 



ГЛАВА VII. 

О в.ч1янт языков^ иноплеменыхь на Руг- 

скш. 



§ 120. 

1 . ... 

Заря проевЪщешя , пронявшая въ Роо 
С1Я со введешемъ Хриспанской Виры, незап+ 
но помрачилась страшною тучей, воэставшею 
с» востока и покрывшею весь небосклон* 
севера. Монголы вгь продолжении двухъ ка- 
ков* своего владычества, руководствуясь хит- 
рою политикою, старались покровительство- 
вать Русскому духовенству, единственному 
СО&ЮЯ1Ю, занимавшемуся въ то время наука- 
ми; но служители церкви, помня святость 
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своего сана и важность соединенных* съ 
овымъ обязанностей , не переставали быть 
Россиянами. Разлиаде религш, любовь къ оте- 
честву, ненависть Русскихъ къ имени Та- 
таръ и отдаленность сихъ двухъ народовъ , 
которые отделялись одинъ отъ другаго про* 
странными степями, предохранили и Русскш 
языкъ оть вл1яшя Татарскаго. Вкравиияся ъъ 
него слова Татарсмя и Монгольская , конхъ 
вообще весьма мало, не изгнали и не замени- 
ли нашихъ отечественныхъ. 

§ 121. 

Гораздо ощутительнее было вл1лше язы- 
ка Польскаго, начавшееся со времени оттор- 
жешя Литовцами отъРоссш южныхъеяКня- 
жествъ . и Белоруссш и по водворерш въ 
сгсгь краяхъ владычества Двора Рямскаго 
которое быстро распространялось и утверж- 
далось на юг* и запад* властно Правитель- 
ства, • вельможъ и шляхты. РимсксиКатоличе- 
ск1я монашесодя общества , быволя деятель» 
иЬишимъ орудемъ политики Двора Римска* 
го или справедливее духоввымъ его воинст- 
вовгь, покушались поколебать Восточную 

Церковь въ самомъ ея.осно- 
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ваши, дабы сит расторгнуть послЪдшй оплоть 
ираво&шия. Посреди Русскахъ приходовъ воз* 
двигались великолепные костелы; въ ВнлыгЬ 
открыто было 1езунтами училище для Рус* 
скаго юношества. Дети православные возвра* 
щались изъ оиаго въ домы съ искаженными 
1ЮИЯТ1ЯМИ о вере отцевъ свояхъ, съ чуж* 
дымъ сердцемъ, съ новммъ языкомъ. 

Между темъ престолъ Патр1арховъ Коп- 
стантинопольскихъ былъ сокрушенъ и Право* 
славю въ Литве и Подолш оставалось безъ 
защиты. Пользуясь симъ положешемъ Восточ- 
ной Церкви, Лапа Климента VIII и Король 
Казимиръ Ш употребили для соединетя ея 
съ Западною и оболыцешя и угрозы, припи- 
сывая падете Восточной Имперш мщешю 
Десницы Бояаей , каравшей ересь и отстуи- 
левле отъ постановлены* Флорентгёскаго Со* 
бора. Малодушные верили , что имъ надле- 
жало избрать или пленъ Магомета или иго 
Двора Римскаго, уже тяготевшее на Европе; 
они лредпочли поойднее. 

§ 123. 

Такъ приготовлена была плачевная эпоха 
Часть II. 7 
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присоединения несколысихъ Русскихъ Епнско* 
новь къ Римской Церкви , совершившагосл 
въ 4 595 году въ Риме. Обнародованныя въ 
следующемъ 1596 году о семь мнимомъ со* 
едннеши Церквей постановляя Берестскаго 
Собора *) и щюч1е современные имъ акты 1рж- 
ныхъ Росс1явъ и Белоруссовъ служатъ дока* 
загсльсгэомъ, до какой степени древнш Рус* 
ск!Й языкъ изменился при Правительстве 
Литовскомъ въ отторженномъ отъ Россш 
крае, и чего надобно было ожидать ему отъ 
рЪшительнаго влслшя Уши. Смесь Русскихъ 
словъ и оборотовъ сь Польскими , введеше 

НОВОЙ ФОрМЫ ВЪ Н'ЬКОТОрЫХЪ СКЛОНСШЯХЪ и 

частое уиотреблеше Польскихъ союзовъ для 
соедннешя предложешй составляли отличи* 
тельной его характеръ того времени. Саммя 
Формы глаголовъ въ некоторыхъ временахъ 
приняты были Польск1Я, съ тЬмъ только раз-. 
лич1емъ, что въ множественномъ числе про- 
шедшаго времени 1-е лице, оканчивающееся 
въ Польскомъ на смы (есмы) , въ Русскомъ ; 
кончится на слю, по образцу Кроатовъ, Кар* 
шоловъ и некоторыхъ другихъ южныхъ Сла- 
вянъ. 



*) Выписка вэъ сего акш* прилагается врв сем* на особо 

ДШППГОЙФИрПМВНОИЪ ЛИСИТ*» 
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§ 12*. 
Изъ сей смЪси словъ и оборотовъ Сла- 
влнскихъ, Русскихъ, Польскихъ и частно Ла» 
тинскихъ образовалось особое нар < Ьч}е, изв*Ь~ 
стяое лодъ именемъ Бтьлорусскаго или Ли- 
тповскорусскаго, на которомъ Духовные Грече- 
скаго испов-Ъдашя, живине въ БЪлоруссга и 
Польше, писали Богословсктя и друпя сочи- 
нентя до конца XVII столЪт!*. 

По распространен^ владычества Поля-» 
ковъ въ Малорбссш, языкъ ихъ сд-клался го- 
сподствующимъ во всей южной Россш. Йа 
немъ издаваемы были законы; нмъ говорила 
Шляхта; правила его были преподаваемы и 
въ училищахъ. 

§ 126. 

Въ Малороссгйскотиъ нарЪчт надобно 
отличать свойства, 1) образовавшаяся "въ немъ 
времеясмъ и мЪстомъ и 2) заимствованный 
имъ изъ Полъскаго. 

Независимо отъ сего послЪдняго и про* 
износилось и произносится у Малйросс1янъ , 
какъ ы у на пр. лыстъ, сьнпн. 
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л въ средин* и въ копц* речешй очень 
часто переменяется на о, на л р. сказавь , 

ПовКОвНЫКЬу ЛЮЛЫвСЛ. 

О въ односложныхъ словахъ произносит* 
ся, какъ г, на пр. симъ, Бггъ, стиль. 

ф произносится какъ хв; гь какъ г; я 
какъ ьлл 

О удержало произношение Греческое или 
приближающееся къ Греческому посредством ь 
тройной буквы хеш; хвтеологьл, рыхвтма. 

Сюда же относятся особое склонеше 
прилагательныхъ и особое образование именъ 
уменьшительиыхъ и увеличительныхъ; на пр. 
им. гарный,— нал, на 9 -—н7ъе, не; мпож. им. 
гарньй; дужый, суженный; гарный, гарнесе- 
нькт , гарнссесенъкт ; малый , аимесеиыий 9 
мамсесенъкШ или мацюпесесенькш. 

% 197. 

Въ еврлжешлхъ глаголовъ большею ча- 
стою сохранена Форма Русская, но 1-е, 2-е и 5-е 
лица ед, числа прошёдшихъ временъ кончат* 
ся всегда вместо ль на вь+ а первыя лица 
миож. числа настоящихъ в будущихъ кон- 
чатся на лю, какъ бы по образцу БФлоруско* 
му пли глаголитскому. 
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§ 196- 



Изъ Польскаго и другихъ нарЪчш юж- 
ныхь Славянскилъ заимствованы звуки до и 
г+ялг на пр. дзвинъ, дзтьнь и пр. 

Окон чаи 1И надежен на ов/\ ев! и ове или 
остались отъ языка Славянскаго, или переш- 
ли изъ Польскаго. То же можно сказать о 
звательномъ падежЬ на /о и е. 

Въ уравненш прилагательныхъ прево- 
сходная степень дЪлается также иногда чрезъ 
прибавление къ положительной Польскаго сло- 
га: пай. 

, § 199. 

Наконецъ владычество языка Польска- 
го распространилось и на Великороёсш- 
СК1Й. Писатели, родившееся и образовавшиеся 
въ Малороссш и Бълоруссш , перенесли къ 
намъ слова и обороты , къ которымъ они 
привыкли съ младенчества. Увлекаясь оуще- 
ствомъ истины и силою доводовъ у основан- 
пыхъ на правилахъ Логики и Реторики, слухъ 
Великороссчлнъ терпеливо сносилъ чуждое 
произношеше и мало вразумительныя речешя. 
Самыя Грамматики и Реторики э служивиия 
руководствомъ симъ писателямъ , сочиняемы 
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были въ Богеыш н Польшу и вообще сочи- 
нет я духовные и нравственный до XVIII 
стол*ття большею часпю печатались въ Пра- 
ги, К1евЪ, Вильни , ПочаевФ , Львов* 9 и сле- 
довательно подъ влгяшемъ Богемскаго и 
Польскаго Правительствъ. 

§ 150. 

Хотя аде ВЛ1ЯН16 примФтно ослабевало 
по присоединен^ Малой Россш къ Вешкой; 
и духовные писатели употребляли усил!я къ 
установлена правилъ языка господствующе- 
го; но средства и способы , избранные ими 
для достижения сей важной цЪли , были раз- 
личны. Димитрш Туитало и СтеФанъ Явор* 
СК1Й старались въ сочинешяхъ своихъ наблю- 
дать чистый слогъ Славянскш ; вс* же про* 
ше, ие исключая и знаменитаго Оратора на- 
шего беоФана , принявъ въ основаше книж- 
ный языкъ Славянскш, и можетъ быть же- 
лая въ тоже время приблизиться къ употре- 
бительному въ общежитш, пестрили его про- 
стонародными Русскими , Малороссшскими и 
чужестранными словами. 

§ 131. 

Самъ Велики Преобразователь Отечества 



103 



Петръ Первый, вводя въ Росспо науки, ху- 
дожества и Европейские обычаи, не могъ изо* 
брести соотвЪтственныхъ нмъ выражешй ; 
Русскш яэыкъ былъ для ннхъ бьденъ и не- 
вольнымъ образом ъ даровалъ право граждан- 
ства словамъ Голландскимъ , Англ1&скимъ , 
Французским*, НЪмецкнмъ и Латинскимъ для 
означен! я предметов* вновь сотворенных* 
«влота, войска, судили щъ и разных ь отраслей 
иравлешя, промышленное! и , торговли, уче- 
ности. 

Въ такомъ СОСТОЯН1И находился Руссмй 
языкъ до начала XVIII стол*™; и объ очи- 
щеши его начади помышлять не прежде , 
какъ только въ Царствоваше Императрицы 
Анны 1оанЙовны. 



Г Л А В А VIII. 



Исторг л Русской Грамматики. 



% 132. 

Русской Грамматике предшествовала 
Славянская. Хотя языкъ Славянсмй въ граж- 
давскомъ отношенш никогда не имелъ сво- 
его эолотаго века; но будучи предназначен* 
служить органомъ Божественнаго откровешя 
и духовнаго витшства, онъ издревле обращалъ 
на себя внимайте мужей ученыхъ. Однообра- 
31е грамматическихъ Формъ, встречаемое въ 
самыхъ древнейтихъ спискахъ Славянской 
Библш доказывает-*», что и первые прела гате- 
ли оной, ученые Греки Кириллъ и Мееодш, 
при самомъ начале своего труда уже руко- 
водствовались неоднимъ произвольным* упо- 
треблешемъ, но и некоторою определенною 
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системою, основанною на сооствеиных ь ихъ 
наблюдсшяхь свойствъ сего языка. 

§ 153. 

Древнейшая изъ Грамматик* Славянских ь, 
доселе намъ иавестныхъ, еегь переводь Грим* 
матнкн Св. 1оанна Дамаскииа, приписываемый 
1оанну , Эксарху Болгарскому, жившему въ 
X веке. До насъ дошло одно только начало 
сет драгоцеииаго творешя ; но перевод чикъ 
она го, какъ открывается , былъ изобретате- 
лемъ и большей части нашей грамматиче- 
ской терминологий : ибо въ семь отрывке 
встречаются наэвашя частей речи те же са« 
мыл , катя остаются въ употребдеши до» 
селе, какъ то: илгя, пригаеппе, мгьстоимеше^ 
преллогъ, сьузь, наргьгее (ёт^цщ, айуегЫит); 
С1е последнее такъ названо потому, что гла- 
голь въ ней именуется ргьгыо (^иа, тегЬиш); 
падежи въ сей Грамматике сутьследующ1е:п/мн 
вый (именительный) , ровный , виновный, да- 
тельный, звательный и пр. Мнимый членъ 
(1же, яже, еже) , совсемъ не свойственный 
языку Славянскому, названъ въ семь перево* 
де разлигкмъ. 
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§ 134. 



Не излишни мъ считаемъ заметить , что 
въ перевод* сей Грамматики почти везде 
ставятся примеры, свойственный лишь язы- 
ку 'Славянскому. Вообще какъ въ семь, такъи 
въ другнхъ трудахъ свонхъ 1оаннъ не рабски 
подражалъ образцамъ Греческимъ, Касательно 
мнимаго члена или разлиил оиъ именно д%- 
ластъ оговорку , что Славлнскш языкъ мо- 
жетъ обойтися и беэъ сей части речи. Въ 
одномъ изъ филологи ческихъ его отрывковъ 
онъ входить въ разеуждеше о Синоншнахъ , 
а въ предисловш къ Православному Испов*- 
дашю Веры или Богословш Дамаскина 9 имъ 
же переведенной на Славлнсюй языкъ > онъ 
признаете необходимость нЪкоторыхъ отсту- 
плешй въ перевод* отъ подлинника , и осо- 
бенно въ гёхъ случаяхъ, когда слово на Гре- 
ческомъ язык* мужескаго рода, а на Славян- 
скомъ женскаго и на обороты Ста и друпя 
дЪлаемыя 1оанномъ замЪчашл , свидетель- 
ствуя о достаточной образованности и про- 
свещенш его между современниками , вме- 
сте съ гЬмь даюгъ ему право стоять на 
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ряду съ первыми обраэоаателлми языка Сла» 
вяыскаго (*). 

§ 135, 

Первая язь печатныхъ на Сдавянсковгь 
язык* Грамматякъ вышла въ свЪть во Льво- 
ве въ 1591 году, составленная студентами 
(гпудсйми) Львовской школы. Она есть пере* 
водъ Греческой Грамматика съ подлиннымъ 
текстом*, но переводчикам ь ея , какъ при- 
метно, уже известна была терминолоНя 1оан* 
на, Экзарха Болгарскаго. 

§ 136- 

Первая, собственно Славянская Грамма- 
тика, сочиненная Корецкимъ Протчнерсемъ 
щДаврснттемъ Зизатемъ, напечатана въ 1596 
году въ ВильнЪ. С1Я Грамматика разделена 
на Просщио, Этиаюлог1ю^ Каноны Ороогра- 
фш и науку о метргъ. Сочинитель, пользо- 



(•) Въ одном* ел списков* его Грамматвкв ХУЛ ввва 
въ зякдючешв сказаяо, что она взята бьыа взъ гаэо- 
миакш Князя Осшрожсваго, Консшав. Ковстаатвао- 
ввча в аапечашава въ Вяиьа* въ друкарвв дом/ Ма- 
моянтовъ въ |58б году, во си рвдкое вэдавк выи* со- 
всъмъ вевзвъешао. 
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вавипйся Греческими образцами , также по* 
ставилъ въ число частей рЪчи разлиые или 
мнимый членъ , но не упоминаеть о междо- 
м(Т1и. Одииъ и тотъже ладежъ для члена 
называется у него виновньииь , а для имени 
винигпельньииь; падежей шесть; предложный 
ему неизвЪстснъ. Склоненгй десять, за.юговъ 
пять: дгьлапмльпыйу страдательный, среднш^ 
посредственный и общт; спряжешл названы 
супружестоалт; супружествъ два, къ иерво* 
му принадлежать глаголы на а/о, тью, л?о; 
ко второму на у, ю и ъю. Обраэовъ (то<Н , 
наклонетл) четыре: изъявительный или ука- 
зательный ^ желательный шитъти (ор1а11- 
газ), люлитвенный и неопредтьленный или 
необавный. Изъ временъ неопределенное наз- 
вано протяжеипыльъ, многократное пресовер- 
шепныжь. 

§ 137. 

Вторая Славянская Грамматика составле- 
на Мелетгелгъ Слютрицкилгъ > бывшим ь 
1сромонахомъ въ Виленскомъ Святодуховскомъ 
монастыре, а поел* того Ушате к и мъ Еписко- 
помъ въ Полоцк*. Первое издаше ея напеча- 
тано въ Эвю близъ Вильны въ 1619, второе 
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въВильн* въ1649, третье въ Москве въ 1648 
съ предислошемъ Максима Грека , монаха 
Святогоркаго; четвертое, исправленное справ* 
щикомъ Духовной Типографии веодоромъ По» 
ликарповымъ, въ МосквЪ въ 1721 году, до 
указу Петра Великаго, Въ первыхъ трехъ 
издашяхъ , такъ какъ и въ Грамматик* Зи- 
зашевой , восемь частей р&чн ; въ числи ихъ 
есть и различие , но н*тъ .междолбетЫ ; въ 
послЭДаемъ налротивъ различме заменено 
междометамъ. Грамматика Смотрицкаго раз- 
делена на четьц>е части ; Орвограф1ю , Эти* 
лккюеш)) Синтаксись и Просодио. 

§ 138. 

Принлвъ въ обраэецъ Греческую Грам- 
матику, авторъ въ первой части своего тво- 
решя раэдЬллетъ гласныя буквы на долг1л , 
краткие и двовременныл ; изъ согласныхъ 
одни названы полгласными , яко болгъе ела» 
сять , дру п я безгласными , заме менгьс г. ю- 
сять. Въ словахъ Греческихъ онъ совЪтуетъ 
соблюдать правописаше Греческое, въЛатин- 
скихъ Латинское, въ Еврейскихъ Еврейское, 
на пр. МхкЫу, д 1а ила (8юХта]\ Василсш (ВааС* 
Лео?), К&есарь (Саезаг). 
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Въ Этимолог!*, заключающей восемь 
частей р&чи, прилагательному имени дано 
девять вндовъ; разсудителънал, т. е. сравни* 
тельная степень составляется изъ именвтель- 
наго падежа положительной степени, со вклю- 
чешемъ въ послЪднтй слогь буквы ш и съ 
перемЪною слога ый на ш; какъ то правый, 
правшш; простым, простили. А превосходи» 
тем>пал степень дЪлается язь разеудитель- 
ной , со включешемъ медеду послЪднимъ и 
предпослВдннмъ слогомъ /ьи, на пр. правВй- 
плй, простЁЙимй. Къ петы ре мъ извВстнымъ 
родамъ именъ авторъ прибавляетъ еще три: 
в€якш у па пр. той, тоя, тое, исполнь ; недо- 
ужтьнный у той или тая неясыть ; преобщш , 
объемлюпцй оба пола: той орелъ, тая ласто* 
вица. Къ падежамъ прибавленъ сказательный 
или предложный^ котораго не было въ преж- 
нихъ Грамматикахъ. Склонешй поставлено 
пять; имена Гречесыя удерживають оконча- 
те падежей Греческое; на пр. И. Опта^с; 
Р. Он та | юс; Д. Онт4|| ; Т. Онт^'ш. — Ла- 
ТИНСК1Я имена въ косвенны» падежахъ так- 
же им-Ьютъ оков чате Латинское, на пр. 
&т6ргтас, Р. Д. и Сказательйый ооторггДт*. 
Авторъ симъ не довольствуется; оиъ хочетъ, 
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что бы Латннсктя имена склонялись и въ 
двонственномъ чнслъ, какъ то: И. В. и 3. 
ЛуторУтатЪ ; Р. в С. <Ь ? торггйт1Ю ; Д. 
йуторУтётема; Т. йутор'ггатма. 

§ 159. 

Спрлженш въ Грамматик* Смотрицкаго 
два, изъ коихъ первое во 2-мъ лиц* кончит* 
са на ешщ а второе на иши. Глаголы меж- 
ду прочимъ разделены на два вида: совершен- 
ный, чту, и у гонца тельный, читаю. Сему по* 
сл-Ъдвсму дано особое время мимошедшее, ко* 
торое по словамъ Автора , составляется отъ 
перваго лица лрошедшаго, растворяемаго 
азомъ, какъ то: читахъ, читаахъ: б1лхъ, б1яахъ; 
требовахъ, требоваахъ. Въ образовашн буду* 
щаго он* смЪшиваетъ глаголы простые съ 
сложными; на пр. чту, прочту и пр. 

§ 140. 
Въ Синтаксис* Смотрицкш слФдуетъ 
очень часто Грамматик* Греческой , хотя и 
самъ признается, что лзыкъ Славянсшй 
имЬетъ свои особыя * свойства , независимы* 
отъ Греческаго. Четвертую часть Грамматн- 
ки, Просодио считаетъ онъ полезною потому, 
что знаменитый ЛатинскУ! Стихотгюрецъ 
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Овидш, по свидетельству достоверного Хроно- 
граФа Стршковскаго, иисалъ прекрасные сти- 
хи на языки Славянскомъ ; Но предлагаемые 
имъ правила для стопосложежя Славянскаго 
вс* заимствованы изъ Просодш Греческой. 
Слоги у него разделяются на долпе, кратме 
и обцце по мнимому естеству гласныхъ и 
сог.ысныхъ, положешя , приращен!* и окон* 
чашя. Изъ стопъ онъ принимаетъ между про- 
чимъ совсЪмъ не свойственный языку Сла- 
вянскому: спондей » вакхт ** — — , 

палиягвакхт ° , триера хт ° о о 

три*лшкръ . Вообще Просодтя Смо» 

трицкаго служить доказательством!», что онъ 
совсЬмъ не вникалъ въ свойства языка Сла- 
вянскаго; но вышеозначенный и мнопя дру- 
пя сдЪланныя имъ открытая въ склонешяхъ 
и спряжешлхъ даютъ почетное вгЬсто его 
Грамматик* въ Исторга образовашя нашего 
языка ; т*мъ болЪе , что она служила почтя 
едннственнымъ руководствомъ въ Россш до 
половины XVIII столЪпя (*). 



(*) Грамматика, состаалеппая прш Новгородом)! школ* 
Иподаковоиъ веодоромъ . Максимовым* в напечатавшая 
в* С Петербурге по Указ/ Петра Вкдикаго аъ 17*3 
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Сверхъ сихъ Грамматикъ есть еще един- 
ственная въ своемъ род* критическая, напи- 
санная въ 1665 году на Сербскомъ и сличен- 
ная съ языками Русскимъ, Польскимъ, Кро» 
атскимъ и нар&«пемъ БФлорусскимъ. Сочини- 
тель ея есть н'ёкто Сербъ , Священникъ 
Латинской церкви , не известно по какому 
случаю эашедпий въ Россию и жившей въ 
Сибири длъа ради гриховъ по отлухету оть 
глоеигскаго общен/а исовита. Достопримеча- 
тельно, чтоонъ въсемъ труд* своемъ встре- 
чается съ такими мнФшями , кои предложе- 
ны въ наше время известными нашими Фило- 
логами Г. Г. Болдыревы мъ и Востоковымъ. 



году , есть яе что иное , как* сокращеше Грамматики 
Сиотрицкаго. Подробвое я критическое обозргше сихъ 
Грамматикъ можно видвть въ Истпортесхом* езеллдт 
на Грамматику Славянских* нартгй у помещенном* въ 
девятой частя Трудом Общества Любителей Россий- 
ской Словесности. Сочинителю сев статья наша Лнш- 
юературя обязана многими археологическими изыскашями 
писмеяны» памятников* языка я самыиъ осяоватем» 
Критической Исторж Русской Словесности. 

« 

Часть II 8 
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На пр. онъ говорить: «всякое прилагательное 
ивгЬетъ два отлнч!я: простое и изрядное. Про- 
стыл прилагательные анаменуютъ просто ка- 
ково есть что, на пр. оеликь, а, о; а изряд- 
ный показываюсь вещь на изрядъ и делают- 
ся чрезъ сложеше нростыхъ съ слогами т, 
ал, ое у на пр. великш, ал, ое. Глаголы раэ- 
дЪляетъ онъ на однократные, многократные 
и неопределенные, производя отъ сихъ по* 
слЪднихъ два первые. ДалФе замЪчаетъ, что 
никоторые глаголы въ сложен! и съ предло- 
гами имЪютъ два анаменовашя: многократное 
и однократное, на пр. завожу, обхожу. Онъ 
между прочимъ утверждав гь решительно , 
что въ Русскомъ язык* буАущее время одно- 
кратныхъ глаголовъ совершенно одинаково 
съ настоящимъ, на пр. далнь, реку, приду и 
пр. Наконецъ онъ говорить, что нашъ языкъ 
для составленгя сложныхъ Формъ глагола 
имЪетъ четыре помогаю щихъ : есмь Десем), 
буду, хощг, имгью М ЧУ)- СЫ Грамматика 
хранится между рукописями Московской Ду- 
ховной ТипограФга (См* прим&чаше 107 па 
1оанна Эксарха Болгарскаго). 



I 
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§ 142. 



Къ 'разряду сочинеши о Славянской 
Грамматик* должно отнести также Правила 
Словенской Орвографш, сочинеаныя въ цар- 
ствоваше Михаила Оеодоровича и отыскан* 
ыыя К. 6. Калайдовичемъ въ конце одного 
Сборника XVII в*ка , въ Библютек* ГраФа 
Толстаго (•). Достоинъ примФчашд образъ 
мыслей о правописаши и о причинахъ, на 
коихъ основывали оное наши предки. На пр. 
подъ буквою А Сочинитель говорить : «Свя- 
тыхъ "Аггдъ и Святыхъ У Алдъ и Священныхъ 
"Аккпкопъ покрыто пиши , С1Я р-Ёчь подъ 
взметомъ: понеже что покрыто пишется, то 
свято ; аггеловъ же сопротивника и апосто 
ловъ небогодохновенныхъ и арх1епископовъ 
несвященныхъ отнюдь не покрывай, носкла* 
домъ пиши : понеже вражебно Божеству и 
человеческому естеству. Врага и сопротив- 
ника и антихриста складомъ пиши. Смотри 
о сихъ въ весь алФавитъ сей прилежно, о 
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(*) Он* помещены въ приложсв1ягь къ книг* о 1оаяк» 
Эксарх* подъ N0 XIV. 
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Калиграде, и не неради о сихъ.»— Подъ бук* 

ВОЮ 8. «ЗАО ^ ВСЯКу И Вл1$ И 8<Шртк пиши 

з'кпомъ и единствепнаго разума съ множест- 
ве ни ёлмъ и съ двойнымъ не см-Ьшай; ихъ же 
Богъ разума СвЪтемъ раздали , ты невЬдЬшя 
тмою не мрачи.» — «ТебЪ етя о сихъ пяшемъ 
и гдаголемъ, о Калиграое ; Господа ради не 
см-Ьшай, несмЪсная.» — Въ примгЬчашяхъ на 
буквы Фив сочинитель погръшаетъ ; ибо 
учить цисать: фео^оръ , феофанъ, феофилъ, 
ОилиппЬу Оияосооь и пр.» Подъ буквою ? го- 
ворить:» ф-ддомг пиши леями : ф-домъ, ф-длш, 

а иокоемъ: песъ у пси, псы у псомъ, и смотри 
прилежно о сихъ и не неради.» — Въ единст- 
венномъ числи учить писать а съ вар1ею и 
безъ варш просто 4, въ двойственномъ двой- 
ное о; о даоиосЪ) дева люди и пр. Единствен- 
ное аа, яко ангельскоа, до, яко ангельекдо, 
кн у яко азбуки , кь у яко аэбучни*ь , ца у яко 
агница н пр. Въ множественномъ ал ангель- 
ская, ыя ангельскыя , кы азбукы , кь азбуч- 
ннкъ, цл апшця, вь единственвомъ благосло- 
венныа, блажапда; въ множ. благословенны я , 
блажашыя и пр. 
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§ 143. 

Въ начал* ХУШстагЬтм ученые Фило- 
логи начинали обращать внимайте и на уста- 
новлете правилъ языка Русскаго, независи- 
мо отъ Славянскаго. Известный своивгь тру- 
долюбтемъ и проев*щешемъ ПроФессоръ 
Тредъяковскш въ р*чи, произнесенной имъ 
вь Россшскомь собраны* при Академга Наукъ 
(Марта 14 дня 1735.) доказывать необходи- 
мость издашя исправной Грамматики языка 
Русскаго. Въ книг* своей : Разговор* между 
гужестпранныжь ъеловтыишъ и Россгйскижь 
объортографш старинной и новой, онъ меж- 
ду прочимъ предлагалъ оканчивать прилага- 
тельныя имена множественнаго числа въ му- 
жескомъ род* на ьн, въ женекомъ на ые, въ 
среднемъ на, ыя. Кажется сге предположение 
его основано на аналога скловешя имеыъ 
прилагателфвжь Латинскихъ (ех1§ш, ех>§иае, 
сх!^па); но какъ не утвержденное употребле- 
шемъ правописашя языка Церковнаго, оно 
оставлено беэъ внимашя. 

§ 144. 

Слава преобра.ювашя языка принадле- 
житъ геноо Ломоносова , давшему законы 
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Русскаго слова и утвердившему оные изящ- 
ными образцами своихъ творешй. Граммати- 
ка его, изданная въ первой разъ Ьъ 1755 
году и составившая эпоху въ Исторги нашей 
Словесности , служила , руководствомъ всёмъ 
нашимъ писателя мъ до начала XIX стол&пя. 
Ясность изложешя составляетъ одно нзъ гла- 
вныхъ достоияетвъ его системы. Онъ ввелъ 
новыя Формы склонешй и спряжешй, хотя и 
не совсёмъ согласный съ законами Грамма* 
тики общей, но большею часпю основанныя 
на обраэцахъ предшествовавших* ему писа- 
телей Кантемира, беоФана и Гедеона. Слфдуя 
правописание сихъ ученыхъ мужей и дру- 
гихъ нФкоторыхъ имъ современныхъ , онъ 
перемФвилъ окончаше множественнаго числа 
именъ прилагательныхъ Славянскихъ »ж, ыл 
и аяу на ые и ыя; неокончательнымъ накло- 
яешямъ глаголовъ и вторым* фгацамъ на- 
стоящая) и будущаго времени единствеЛнаго 
числа вместо полныхъ Формъ*ти и шщ онъ 
далъ усЬченныя ть и иль. РаздЬлеше спря- 
жешй по окоичашямъ вторыхъ лицъ заим- 
ствовано имъ изъ Смотрицкаго ; къ сожалА- 
нш>, Ломоносовъ не обратилъ виимашя на 
свойства изложенных* симъ Грамматикомъ 
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сугубыхъ глаголовъ, т. е. совершенного я 
угащательнаго. 

§ 145. 

Въ 1788 году появились Нагааьныл Ос- 
нованья Росешекой Грсинматпики , Г*на Со* 
полова. Они составлены по поручетю знаме- 
нитой любительницы просвЪщешя , Директо- 
ра Императорской Академш Наукъ, Княги- 
ни Е. Р. Дашковой, въ пользу обучавшагося 
въ Академической Гимназти юношества. Въ 
главныхъ основашяхъ сего сочинешя Автор ь 
сл&довалъ метод* Ломоносова, строго держась 
и его системы спряжешй , въ коей глаголы 
простые слиты съ сложными ; въ сдЪдепие 
чего прибавлены имъ къ* спряжешямъ по- 
дробный росписи простымъ глаголамъ , кои, 
принявъ къ прошедшему несовершенному 
времени лцрдлогъ, образуютъ прошедшее со- 
верТиенное^ а принявъ сей предлогъ къ насто- 
ящему времени, обращаютъ оное въ будущее 
совершенное. Въ порядке расроложешя статей 
Грамматики сд&лэны Г. Сокодовымъ нЪкото* 
рыя отступ.фшя отъ образца своего; на пр. 
мЪстоямешя поставлены имъ напереди глаго- 
лов ь; общая наставления о челов&ческомъ ело- 
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в*, составляюпця первую часть Грамматики 
Ломоносова, совсФмъ опущены, какъ не нуж- 
ные для первоначалънаго учета дЪтей. Про- 
Ч1Я статьи также со тщашемъ разобраны и 
умножены новыми, весьма полезными прави- 
лами, какъ плодами собственныхъ наблюде- 
Н1Й автора, такъ и извлеченными имъ иэъ 
разсуждешй Росс1Йской Академш, въкоейонъ 
еще въ то время имблъ случай присутство- 
вать. Къ чести сего заслуженнаго нашего Фило- 
лога, должно присовокупить, что Начальный 
Основан] л его Грамматики , по простот* и 
ясности изложен1я, долгое время принимаемы 
были въ нашихъ училищахъ за единственное 
руководство; а его Краткая Грамматика , со- 
ставленная имъ въ 1809 году по поручешю 
Главнаго Правлешя Училнщъ, остается и до- 
сел* въ употреблении. 

Наблюдения Росюйской Академш иадъ 
отечественным* языкомъ, при сочивенш из- 
даннаго ею Словаря, открыли ей путь къ со- 
ставлению и нзданио въ свЪтъ въ 1802 году 
новой Российской Грамматики. Главнейшее 
внимайте Академш обращено было на уста- 



121 

иовлеше общихъ и единообрааныхъ правнлъ 
для спряжешя глаголовъ, которые не только 
нностранцамъ, но и природнымъ Росс1янамъ 
причиняли всегда большое затруднеше. Въ 
прежнихъ Грамматикахъ они разделялись на 
« два спряжешя, различавипяся между собою 
окончантемъ втораго лица единствевнаго чи- 
сла настоящего времени. Но какъ мнопе гла- 
голы въ прочихъ временахъ и наклонешяхъ 
никакого не имЪли сходства съ своими образ- 
цами; то для отвращешя сего неудобства Ака- 
демия почла за нужное разделить ихъ по не* 
окончательнымъ наклонешямъ на четыре 
спряжешя, причисливъ къ неправильнымъ 
всъ т*, кои въ неокончательномъ наклонеши 
кончатся на %ь или съ предыдущею согла- 
сною буквою на тьу какъ то : влегь , тегъ, 
несть, грызть и пр. Она находила сге раз- 
дВлеше удрбнъйшимъ прежняго между про- 
чимъ и потому, что отъ неокончательныхъ 
наклонеши , по ея мнЪшю , весьма легко и 
почти безъ всякаго исключен! я. могутъ быть 
произведены вс* прошедппя времена изъяви- 
тельяаго наклонешя и вс* причаспя и дЪепри- 
часпя временъ прошедшихъ. 
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§ 147. 

Между ткмъ некоторые изъ нашихъ 
Филологовъ, не издавая полныхъ Грамматикъ, 
занимались съ уснЬхомъ исиравлршемъ раэ- 
ныхъ отдЪльныхъ ея частей. Пальма первен- 
ства принадлежитъ здесь Неегору нашей Сло- 
весности А. С. Шишкову. ВсЪмъ известны 
его сочинешя 1) о старолгь и новольь слогть 
Росыйекаго языка (С. П. Б. 1802 года, вт. 
издаше, 1813, тр. 1818 г.); 2) Прибавление 
кь согинетю о спгарожь и неволь слогть (С. 
П. Б. 1804); 3) Разговоры о Словесности 
(С. П. Б. 1811 г.) и 4) Прибаплсте кь раз» 
говоралФЬ о Словесности (С. П. Б. 1811). ^ге^ 
ныл извгьстгя Россшской АкадсмЫ, коей 
онъ есть Президентомъ , также украшены 
многими весьма любопытными изеледовашя- 
ми его о язык* Славянскомъ. Въ нихъ рас- 
крыты мнопе драгоценные матер1алы для на- 
уки о словопроизводстве и показе ы сред- 
ства обогащешя нашего языка изъ собствен- 
ныхъ рудниковъ его. Достойно замечантя, 
что все подобныя изеледовашя его, ие смот- 
ря на сухость заключающихся въ нихъ пред- 
метовъ э почти всегда одушевлены ала- 
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мснною любов'ио къ языку отечественно- 
му , достойною всякаго уважешя и подра* 
жашя. Покойный Г. Подшиваловъ оставялъ 
ученое н весьма любопытное раэсуждеше о 
Русекихъ букоахь , помещенное въ У части 
Трудовъ Московскаго Общества Люб* Рос. 
Словесности. Г. Борнь въ краткомъ руковод- 
ствЪ своемъ къ Россшской Словесности (С. 
П. Б. 1808) привелъ въ лучшую систему 
склонетя, расположивъ оныя по давно забы- 
той мегод* Шлецера. Г. Болдыревъ въ од- 
номъ язь разсужденга своихъ, помЪщенныхъ 
въ Трудахъ Московскаго Общества Любите- 
лей Российской Словесности, предложилъ сред- 
ства исправить ошибки въ глагол*. Сей уче- 
ный Крита къ доказал ъ, что всё недостатки, 
находящиеся въ глаголе, происходить отъ 
того, что Грамматики назначили для него 
больше временъ , нежели онъ имФетъ ; и что 
самое важное средство поправить сш ошиб- 
ки состоитъ въ томъ, чтобы правильно отде- 
лить одинъ глаголъ отъ другаго, сыскать 
подлинное число временъ и составить изъ 
нить спряжете, которое было бы всеобщимъ. 
Отделяя излишшя времена, не свойственные 
одному и тому же глаголу, сочинитель от- 
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крылъ въннхъ основашя разныхъ глаголовр, 
какъ то: нсопредтъленнаго, однократного, со- 
вершенного^ угащателънаго. (ля мысль, изло- 
женная Г. Болдыревымъ, въ бытность его въ 
Гермаши , въ особомъ разсуждеши , предста- 
вленномъ Ея Императорскому Высоче- 
ству Великой Княгиня МаршПавловнЪ 
въ Веймаре, послужила руководстаомъ Г. фа- 
теру къ основашю новой системы Русски» 
глаголовъ въ его практической Грамматики 
Русскаго языка. 

§ 148. 

Въ 1897 году явилась прострапная Рус- 
ская Грамматика, плодъ долгол-бтнихъ наблю- 
дешй языка и занятш на Литературномъ по- 
прищь, Г. Греха. Она разделена на общую 
и частную. Въ первой Сочинитель руковод- 
ствовался грамматическими сочинениями Рус- 
скихъ и чуземныхъ писателей, въ последней 
воспользовался системою склонешй Шлецера 
и теортею спряжешй Г. Болдырева. Склоне» 
нш постановлено три: первое для именъ су- 
ществительныхъ окончантя мужескаго ; вто* 
рое для именъ окончантя средняго ; трепйе 
для именъ окончашя женскаго. Спряже- 
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нш правильныхъ глаголовъ три, который 
отличаются между собою неокончательными 
наклонешями. Видовъ для простыхъ глаго- 
ловъ четыре : пеопредтъленный , носить ; 2) 
определенный, нести; 3) многократный , на- 
шивать; 4) однократный, толкнуть. Видовъ 
для глаголовъ предложныхъ два: 1) несовер* 
шенныйу а) неопределенный: вынашивать; б) 
определенный: выносить; 9) совершенный, а) 
неопределенный: выносить; б) определенный: 
вынесть; в) однократный: оттолкнуть. Трудъ 
Г. Греча достоинъ благодарности Любителей 
языка Русскаго ; цель его похвальная ; онъ 
старался запутанную систему Русской Грам- 
матики сделать простейшею , хотя вместе 
съ темъ и вынужденъ былъ прибегать къ 

ЧаСТЫМЪ ИЗЪЯТ1ЯМЪ или исключешямъ изъ 

правилъ, принятыхъ имъ въ основашс. ' 

% 149. 

Въ 1831 году Русская Литература обога- 
тилась новымъ, весьма замечательнымъ пр1- 
обрЬтешемъ: Сокращенною и Полною Грам- 
матикою А, X. Востокова. Последняя, изло- 
женная по начертатю первой , напечата- 
на на иждивенш Российской Академга и въ 
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1855 году удостоена Лкадеапею Наукъ пол- 
ной премга 9 при распредЬлеши наградъ , 
учреждеяныхъ Каммергеромъ П. Н. Демидо- 
вымъ. Авторъ сихъ твореш и уже давно сла- 
вится, какъ отечественный Поэтъ и какъ осно- 
вательный и глубоки* знаток ь Русскаго язы- 
ка и всЬхъ прочихъ Славлнскихъ нар&ий. 
О полной его ГрлмматнкЬ Акадегпя Наукъ 
отозвалась, что хотя она и не приспособлена 
к* употреблешю въ училищахъ 9 но содер- 
жать въ себ* столь богатое сокровище важ- 
ныхъ изысканш и остроумныхъ наблюдешй о 
механизме отечественнаго слова , что даже 
после пространнаго Грамматическаго творе- 
шя Н. И. Греча , предшествовавшаго ей нЪ- 
^ сколькими годами , сохраняете» еще свое не- 

оспоримое достоинство. 

§ 150. 

Сокращенная Грамматика Г. Востоко- 
ва, служившая основашемъ упомянутой про- 
странной, подробно разобрана извЪстнымъ 
нашимъ еллинистомъ и знатокомъ отечест- 
веннаго языка И. И. Мартыновым,* въ издан- 
ной имъ въ 1852 году кннгЬ подь нменемъ 
Свода сего творенья и Начальвыхъ Правидъ 
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Русской Грамматики Г. Греча. Критикъ сле- 
дить нашить Грамматикову не иа каждомъ 
шагу , но только въ тЬхъ мъстазгь, гд* 
они говорить объ одномъ и томъже предме* 
тъ раэличнымъ образомъ, и гд*, по его мне- 
тю, въ коемъ даетъ и отчетъ, говорить не- 
достаточно кии не такъ, какъбы следовало. 
Мы укажемъ зд1*сь на одни важнъйиия мй- 
ста свода. «Въ § 9 своей Грамматики Г. Во* 
стоковъ всё слова Русскаго языка, входявдя 
въ составь р1»чн заключаете въ осьми раз- 
ряда»; но, вопреки прежнему порядку, яме* 
ни прилагательному даетъ особое вгЬсто, а 
причаспе совсЬмъ исключаете изъ числа ча- 
стей ръчи; Г. Гречъ также отделяете имя 
прилагательное отъ существительнаго, прича- 
ле оставляетъ на своемъ мютъ, а дЪепри* 
частте относить къ наръчпо.» На с*е Кри- 
тикъ замечаете, что если бы имя существи- 
тельное и прилагательное принадлежали къ 
разнымъ разрядамъ, то надлежало бы и *шъсто- 
ъмешл существительныя поставить въодинъ 
разрядъ, а прилагательныя въ другой. При- 
часпя не льзя отнесть къ прилагательными 
потому , что ихъ отличительный признать 
есть, переменяясь въ окончашлхъ по родамъ, 
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означать время и управлять другими слова- 
ми; равньшъ образом* и дЪепричаспе имгЬетъ 
свойство управлять рйчью, подобно глаголу 
в причаслю, и самое иаэвая1е свое получило 
отъ того, что оно (причаствуеть) участвуетъ 
въ дъйствга. «§§ 2 4 — 28. г - Востоковъ числа 
склонент не наэначилъ, но раэдЪливъ сущест- 
вительныя имена, по склонению ихъ, на пра- 
вильвыя (или одинаково склоняемыя) и не- 
правильный (или разносклоняемый) положилъ 
для первыхъ , по сходству ихъ окончашй въ 
падежахъ, два общих* и семь гастныхь раз* 
лиий въ склонен! и. Общгя различ1Я состоять 
въ творительномъ падеж* числа едииственна- 
го, частныя въ родительномъ числа множе- 
ственваго. Къ симъ посл*днимъ прибавлены 
отмены , и вс* он* , какъ рааличм такъ и 
отм*ны, показаны въ таблиц*, заключающей 
въ себ* 24 прим*ра.» Критикъ зам*чаетъ, 
что хотя правила Г. Востокова для желаю* 
щихъ углубляться въ причины перем*нъ въ 
окончатяхъ падежей им*ютъ свое достоин* 
ство, но стараясь подвести все подъ сш пра- 
вила, при ссылкахъ на таблицу, заключаю- 
щую въ себ* разлнч!Я и отм*ны , онъ сд*- 
лалъ иэучеше склонешй для д*тей затрудни- 
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тельным* Г. Гречъ, раздЪливъ имена суще- 
ствительный, по вхъ окончашямъ, ва три 
еклонетя, отнесъ къ 1-му склоненно оконча- 
ния существительныхъ именъ мужескаго ро- 
да: *, щ ь; ко второму, средняго рода : о, е> 
мл; къ третьему женскаго: а, л, ь; къ симъ 
общимъ правилами» овъ приложилъ 74 при- 
мера съ измЪнешемъ вхъ въ обоихъ числахъ 
но вс*эгь падежамъ.» Критикъ, выставивъ 
и адЪсь некоторый несообразности н противо- 
рЬч1я въ правнлахъ и примЪрахъ, сознается 
однако же, что сей способъ склонены проще 
н основательнее, нежели первый. Вообще, по 
замФчантямъ его , Г. Востоковъ говорить съ 
малолЪтными учениками языкомъ книжиымъ, 
учеиьшъ, а Г. Гречъ употребллетъ съ ними 
языкъ разговорный, простый и приспособлен- 
ный къ нхъ понятхямъ. Первый изъ сихъ 
Грамматиковъ , теряясь въ тонкихъ и уче- 
ныхъ изыскашяхъ, часто становится темнымъ 
даже и для совершеннолЪтнихъ любителей 
языка; совсЬмъ тЬмъ встречаются у него мнб- 
Г1Я мысли очень счастливо придуманныя и 
изложенный ; къ симъ последнимъ принадле* 
жить между прочимъ раздЪлеше местоимё- 
Н1Й въ § 52 на два склонешя, изъ коихъ къ 
Часть П. 9 
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первому отнесены личныя 1-го и 2-го лица 
л, Мы и возвратное себл, а ко второму мЪ- 
отоимеше 5-го лица и вс* проч!я. Равнымъ 
обраэомъ его разд-Ьлеше глаголовъ на два 
спряжешя и опредЪлевге ихъ различ1я по 
вторымъ лпцамъ единственнаго числа ешь и 
ишь, и третьимъ лицамъ числа множ. уть 
или ють и ать или ять, совершенно со* 
глаеуются съ свойствомъ языка Русскаго, об* 
рааованнаго, какъ известно, по Формамъ язы- 
ковъ древнихъ. Къ неправильнымъ глаголамъ 
отнесены имъ не одни односложные глаголы, 
но н многосложные, на пр. хотгьть^ иттщ 
гьхать и пр. Раздроблеше неправильныхъ и 
сложных:» глаголовъ сделано имъ также весь- 
ма удовлетворительно. О производстве накло- 
иентй Г. Востоковъ ничего не говорить ре- 
шительно , но судя по приложеннымъ имъ 
примерамь, можно заключить, что не отъ не- 
опредЪленнаго наклонев1Я происходить изъя- 
вительное, а отъ иэъявительнаго неопределен- 
ное. Г. Гречъ раэделяетъ спряжешя по не. 
окончательному наклонешю и вместе по об- 
разованно 1-го лица настоящаго времени, 
сказавъ притомъ, что неокончательное накло- 
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тельный падежъ въ именах* я вгЬстоимень 
яхъ ; оное есть окончаше прямое, отъ коего 
лроясходятъ всЬ прочгя , косвенныл. Г. Кри* 
тикъ возражает» протввъ сего положены во* 
первых* самымъ противорЪч1емъ Граммати- 
ка , который (на стр. 51) повелительное на- 
клонете производить отъ 9-го лица времени 
иастоящаго , а ве отъ неокончательнаго на- 
клояетя; оовторъисъ опредЪлешемъ накло- 
нен! я неокончательнаго , которое не означая 
ни лица, ни числа предметовъ и управляясь 
другими наклонешлми, не можегь быть пря- 
мымъ у такъ какъ и друпя , выражая прямо 
и опредЪлительно дЪиств1е или состояше 
предметовъ, не могутъ назваться косвенными. 
Въ третьих* сходствомъ Русскаго языка съ 
древними , кои не отъ неокончательнаго или 
неопределенная) производятъ изъявительное 
и повелительное , а отъ изъявительнаго всё 
прочжя; на пр. отъ атаз и Зосез , агааге и 
Досеге, отъ атат1 и Досш, атау!дее и с1о« 
сшззе; или какъ въ Греческомъ, />ооЦ /Зое вою 
и пцс1а-& почитаю, (Зойт, /Ыу выть ии/лскм, 
прфг почитать. Вь гетеертыхь самою пере- 
мФняемоспю буквъ; па пр. буква ж не пе- 
реходить ии въ какую другую согласную э 
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а на оную переменяются г и л; какъже отъ 
неокончательнаго наклонешя, бтъжатъ , ни- 
затЬ) произвести первое лице : бтъгу, нижу и 
пр. Къ симъ возражешямъ Критика можно при- 
совокупить, что, по началамъ Общей Грам- 
матики , неокончательны я наклонешя прина- 
длежать къ разряду словъ отвлеченныхъ, а 
следовательно и образована ихъ должно быть 
отнесено ко второму периоду развитая чело* 
веческаго слова. 

§ 151. 

Къ своду Грамматнкъ И. И. Марты» 
новь приложнлъ собственныя сочинен] я : 1) 
О словорасположент вообще, и свойственномъ 
Русскому языку въ частности ; 2) Игру со- 
гласныхъ буквъ въ словопроизводстве; 5) 
Опытъ разбора Грамматическаго и 4)Опыть 
разбора Стихотворческаго и Риторическаго. 
Книга С1Я есть приношеше учащимъ и уча- 
щимся, исполненное остроумныхъ замечаний 
и основательныхъ суждетй, свидетельствую- 
щихъ о проницательности Автора , о его 
опытности и сведентяхъ какъ въ древнихъ 
языкахъ, такъ и отечественном^ 



ГЛАВА IX. 

Обь отлтителъпылъ гертахъ языка Рус- 
ского. 



% 152. 

Русскш ллыкъ нашего времени въ соб* 
ственномъ смысл* составился шъ трехъ на- 
р-Ьчш : Славлискаго, Русскаго народнаго и Рус* 
скаго кннжнаго. Духовные наши Ораторы 
XVII в*Ька , образовавшая но Латинскимъ 
методамъ, хотЪлн присвоить ему способъ 
словосочинешя Датпнскга , который принять 
былъ оа образецъ и Ломоносовымъ ; но по- 
следующие писатели , не обративъ внимашя 
на сродство его съ древними языками, усили- 
вались дать ему Формы яэыковъ современ- 
ных*, чуждъигь для иего какъ по происхож- 
дешю, такъ и по качсствамъ. 
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§ 155. 

Сл1яте помянутыхъ трехъ нарЪчш дает* 
нашей Лексикографии, Фразеологш и Синони- 
мики неистощимые запасы. Иэъ всЬхъ из* 
вФстныхъ намъ языковъ почти ни одннъ не 
заключаете въ себ* болЪе 30,000 словъ; меж* 
ду тёмъ какъ въ Русскомъ число пхъ про* 
стирается до 80,000. Чего же надобно ожи- 
дать отъ будущаго его образовашя, отъ его 
естественной способности къ составлешю или 
къ сложности и производству словъ? Разныя его 
обдастныя нарЪчжя также могли бы вс* бытьна- 
правлены къ одной цЪли, подобно ручья мъ, впа- 
дающимъ въ одно неизмеримое море, если 
бы обращено было внимаше и на издамге 
областныхъ словарей ($1о8загшт). 

§ 154. 

Богатство его въ количеств* словъ фи* 
зическихъ, выражающихъ предметы чувствен* 
ные, простирается до роскоши. Онъ имЪетъ 
слова для выражешя всфхъ цвЪтовъ, тЬнсян 
посте ценностей одного н того же предмета, 
его частей, качествъ и дъйспнй» Причины 
сего изобил1я надобно искать только въ од- 
ной древности народа, имъ обладающего. Сла- 



17>5 



вяне нашя предки отделены отъ насъ множе* 
ствомъ столФтш ; они видели Имиерш Рам* 
скую и Греческую , были почти во всЪхъ 
краяхъ Европы и наблюдали природу во 
всЪхъ рааличныхъ ея видахъ; посему и языкъ 
нхъ постепенно дрался сокровищницею всЬхъ 
стяжанныхъ ими св-ЬдЪшй и понг.тш. 

§ 155. 

Достойны эамЪчашя слова улсеныиитель- 
ныл и ув&тштелъныл , производимы я отъ 
именъ суйдествнтельныхъ, прилагательныхъ и 
иарЪчщ. Почти вс* имена собственный и на* 
рицательныя Физическ1Я имЪютъ по четыре, 
шести и даже восьми уменьшительных ь и 
одно увеличительное , которыя иногда озна- 
чаюсь различную степень величины , иногда 
же употребляются аяя выражешя одной уч- 
тивости, ласки, нежности или презрвшя. 

§ 156. 

Русскга языкъ, подобно Греческому, изо- 
билуете словами сложными и очень способенъ 
къ составлетю новыхъ словъ изъ двухъ или 
трехъ уже нзвЪстныхъ. Онъ можетъ им! гь 
почти во* слова техничесюя для всЬхъ отра- 
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слей наукъ; но вероятно большая часть взъ 
ннхъ еще долго не будетъ введена въ упо- 
треблеше, нзъ уважешя къ классическому 
языку Греческому* 

§ 157. 

Руссшя имена прилагательныя почте 
вс* разделяются на полныл н усиленным. 
Сж посл*дшя принадлежать собственно язы- 
ку Славянскому и употребляются только въ 
поэзти и простонародномъ слоге; въ обык* 
вовенномъ же Русскомъ стиль они занвма- 
ютъ м-Ьсто скаэуемаго, никогда не склоняют- 
ся и им*ютъ всё качества нарЪч!Я. Они бы- 
ваютъ трехъ родовъ: мужескаго, женскаго и 
средняго; но средшй родъ безъ всякой пере* 
вгЬны переходить въ нар&ие. На пр. де/ь- 
тель ь сс/ътла, свгътло. Сравнительная сте- 
пень одна и та же, какъ въ именахъ прилага* 
тельныхъ, такъ и въ нарЪчш. 

§ 158. 

Склонеше прилагательиыхь полныхъ до* 
вольно странно; ибо во всЪхъ трехъ родахъ 
и во всЪхъ падежахъ, кромЪ именительиаго , 
они прнбавляютъ къ своему усеченному ш* 
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дежи личнаго м*стоямев1Я третьего лица. На 
пр. синлго, синему, сшшмь; вм*сто синь-его, 
сишг&муу синъ-шнъ. 

§ 159. 

Каждое иэъ сихъ прилагательиыхъ им** 
етъ свою сравнительную степень; т. е. ус*- 
ченныя сравнительную степень несклоняемую, 
туже самую, которая принадлежать нар*ч1Ю 
и ставится только вместо сказуемаго; на пр. 
хорошЬу лугше; а полныя прнлагательныя. и 
сравнительную степень имЪютъ полную ; на 
пр. хороший , лугшШ, шстый, гист/ьйшш. 
Обь С1И степени им*ютъ совершенно различ- 
ный качества; и последняя несправедливо въ 
Грамшатикахъ называется превосходною. 

§ 160. 

Въ собственномъ смысл* превосходной 
степени и*тъ ни въ Славянскомъ язык* ни въ 
Русскомъ: въ первомъ въ замену ея присово- 
куплялись прилагательное все и предлогъ пре 
къ полному окончанмо положительной степени; 
на пр. есеблаеш , преблагословенный. Иногда 
выражалась превосходная степень, по образцу 
языка Еврейскаго, повторешемъ одного и того 
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же имени лрилагательнаго въ разныхъ па- 
дежахъ , на пр. святая свлтыяь. Сей обо* 
ротъ употреблялся также въ именахъ суще* 
ствптельнмхъ , въ глаголахъ, а въ народномъ 
язык* и въ нарЪчтяхъ; яа пр. праздникомъ 
лраздникъ ; терпя потерпЪхъ ; ранымъ ране* 
шенько. Частица наи, присовокупляемая къ 
сравнительной степени для образован 1Я пре- 
восходной , въ 'языкъ Русской заимствована , 
кажется , изъ Польскаго нарЪч1Я. 

§ 161. 

Къ стран постямъ Русскаго языка прина- 
длежите между прочимъ и то , что вс* вре- 
мена прошедиия изъявительнаго наклонешя , 
подобно именамъ прилагательнымъ , им-Ъютъ 
три рода : льужесклй, женскш и средние I но 
вероятно С1И иэмЪнешя въ начале не что 
иное были , какъ причастия сокращен ныя 
прошедшаго времени; потому что сш време- 
на спрягались прежде съ глаголомъ вспомо- 
гательнымъ выть. Есть еще и нын* я много 
прилагательныхъ и причаспй, которыя удер- 
живлютъ одно и то же окончате — сокра- 
щенное; на пр. ептълъ, стьла у спгьла и зр^ьлЬу 
зртъла , зргмо , суть прилагательныя и вм-Ь» 
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ст* несовершенны* прошединя времена йзъ- 
лвнтельнаго наклонев1я. 

§ 162. 

Почти всЬ Руссюя прнчаспя шгЬють 
два окончашя. На пр. сущш, сый, писав шш 
писаный; а дЪеиричаспя суть не что иное 
какъ сокращенны* причаспя. Надобно заме- 
тить, что причастия и дЪепричаспя въ ооб- 
ственномъ смысл* имЪютъ одно и то же окон- 
чаше , изменившееся только отъ различна го 
произношещя конечной согласной въ разных ь 
нар*41яхъ ; на пр. гитающш, гитаюги. Рав- 
нымъ образомъ одииъи тотъ же слогъ, при* 
бавленный къ 3-му лицу мн. числа настоящаго 
времени изъявительнаго наклонешя образуетъ 
причаспе настоящее , а прибавленный къ 
един, числу муж. рода прошедшихъ времен ь, 
составляеть причастие прошедшее ; на пр. 
играющгйу игравшш ; ибо слово игравь въ 
Малороссгаскомъ нарЬчш значить то же, что 
игралъ. 

% 163. 
Самая занимательная часть Русской Грам- 
матики есть обраэоваше глаголовъ сложныхъ, 
которые, смотря по различнымъ предлогам ь, 



« 
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изменяют* значеете и выражаюгъ вс* но» 
степенности иоттЬнки одного и того же д&й- 
сгв1я; т. е. начало, продолжение, конецъ, уча* 
щеше и разныя другхя измЪнешя ; на пр. 
поигрываю^ наигрываю, заигрываю, разыгры* 
ваю, доигрываю, подыгрываю. 

% 164. 

Спряжете сихъ глаголовъ отличается 
особенною странности , составляя съ спря- 
жешемъ псрвообразныхъ или простых* гла- 
головъ правильный кругъ. Настоящее ихъ 
время обыкновенно происходить отъ много* 
кратнаго ; на пр. игрыоалъ , поигрываю. Но 
то же самое многократное , составленное съ 
предлогомъ, обращается въ прошедшее несо- 
вершенное; на пр. поигрываль. Преддогъ, по- 
ставленный передъ прошедшимъ несовершен* 
нымъ, производить прошедшее время; на пр. 
поигралъ. Наконецъ настоящее время проста* 
го глагола въ сложности переходить въ бу* 
дущее определенное: поиграю. Следовательно 
спряжение сложна ю глагола, восходя по вре* 
менамъ, нисходить и оканчивается тамъ, гдЬ 
начинается спряжете его дервообраанаго ; 
пр. 
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Простые. 
Настоящее: 

играю. 
Несовершенное: 

игралъ. 
Многократное: 

игрывалъ 



Сложные. 
Будущее: 

разыграю. 
Совершенное: 

раэыгралъ. 
Несовершенное: 

рааыгрывалъ. 



Настоящее: 

РАЗЫГРЫВАЮ. 

§ 165. 

Что касается до сдовосочинетя Русска- 
го, оно свободно, какъ и во всЬхъ языкахъ 
древнихъ, по причин* измЪнешя окончашй 
въ падежахъ и лицахъ. Смыслъ остается почти 
всегда яснымъ, хотя бы управляемое стояло 
напереди своего предмета и прилагательное 
отделялось отъ существнтельнаго другими 
частями р'Ьчи. Сля свобода расположешя словъ 
имЪеть особенную цЪну и важность въ сти- 
лЪ Ораторскомъ и въ такъ называемой поэ- 
зш стиха , о коей много писано, и которая 
одолжена началомъ своимъ естественному по* 
рядку раздающихся въ душ* ощущений и 
понятой. 



§ 166. 

Въ Русскомъ йдовосочиненш , въ собст- 
венном* смысл*, &ш двухъ словъ и обо* 
ротоьъ есть двЪ Формы расположен! я , для 
трехъ шес*ъ дормъ, для чегырехъ двадцать 
четыре и т. д. ИзмФнешя ихъ можно видЬть 
взъ следующей таблицы : 
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§ 167. 

Впрочемъ не всякое предложете можегь 
изменяться по всем* симъ Формамъ. Выборъ 
ихъ определяется силою чувства , вкусомъ , 
Логикою и самымъ свойствомъ речевш , со* 
ставляющихъ предложеше. О порлдкть слооъ % 
Логигескомь и Оратпорскальъ , помещено въ 
Трудахъ Московскаго Общества Любителей 
Россжской Словесности несколько учены хъ 
разсуждешй И. И. Давыдова , основанныхъ 
на наблюдетлхъ языка, отношенья вещей къ 
образу мыслей н взаимной связи предметовъ 
между собою. 



ГЛАВА X. 



О Русской ЛексикографЫ, 



% 168. 

« 

Словаря или Лексиконы бываю*» раз- 
ныхъ родовъ: одни содержать простое толко» 
ваше словъ, друга заключаютъ ихь корни и 
отрасли. ДревнЪйшш нэъ извЪстныхъ вамъ 
Русскнхъ Словарей есть Крапшй Лексикон* 
языковь Славянского и Русского , приложен* 
ный къ Славянской азбуктъ, изданной выше* 
помянутымъ Грамматикомъ ЛавренпиелФЬ Зи* 
мпьемь въ Вильни ъъ 1596 г. 

§ 169. 

Вскоре поел* сего изданъ бьиъ Псин* 
сото Берындою Славянсшй Словарь подъ за* 
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глашемъ: Лекснконъ Славяне • Россшскш , 
ъинень тояковаше сь приложетелиь имень 
Еврейского, Латинскаго и оть иныхь азы* 
ковь и пр. Сей Лекснконъ напечатаю въ 
КЁевопечерской ЛаврЪ въ 162/ году. 

§ 170. 
Епифант Славинецкт, 1еромонахъ К1ево« 
печерскаго монастыря, бывъ призванъ Бояри- 
номъ Ртищевымъ въ Преображенскую пу- 
стынь для перевода духовныхъ книгъ на 
яэыкъ Славянскш, сочинилъ 1. Полный Лек- 
сиконъ Греко-Сяавлно'Латинскгй въ 2 то- 
махъ, н 2, филологигескт Лексиконь или 
сводъ разныхъ м-ёстъ изъ Греческнхъ Свя- 
тыхъ Отцевъ , объясняющей смыслъ терми- ' 
новъ Священнаго Писашя. Первый хранится 
въ рукописи въ Синодальной Бнблютек*; спи- 
сокъ послЪдняго находится въ рукахъ нЪко- 
торыхъ Любителей Словесности. 

§ 171. 

Въ 1704 году, по указу Петра 1-го, 
ваданъ былъ справщикомъ Московской Типо- 
граФ1и ведоромъ Поликарповымъ Аексиконъ 
треязыгный , регент Славснскихъ , Еъшно- 
греъеекихь и Латинскихъ сокровище, распо- 
Часть II 10 
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ложеняое по Славенскому алфавиту. Издатель 
въ оправдаше свое, для чего онъ иадаетъ 
Лексиконъ на сихъ трехъ-языкахъ, говорить 
въ предисловга, что на Гречеокомъ и Латин- 
скою» начертана была надпись Креста Хри- 
стова , а Славенскщ поставленъ съ ними на 
ряду потому, что онъ есть благоплоднЪишш 

ОТСЦЪ МНОГИХЪ ЛЗЫКОВЪ И ПОТОМУ, ЧТО 01ГЬ 

воспр1ялъ свое начало отъ славьи Далъе въ 
увъщательномъ иавъщенш доказываетъ поль- 
зу ^нашя языковъ следующими словами Спа- 
сителя: «знамешяже вФровавшимъ С1Я послЪ- 
дуютъ, нменемъ моимъ бЬсы иждецуть, язы- 
ки возглаголють новы.» 

§ 172. 

Эрнесть Абть Глиль, Лифляндсюй Па- 
сторъ, въ дом* коего воспитывалась Импе- 
ратрица Екатерина I, по поручетю 
Петра Великаго, аавелъ въ Москвв 
Гимназио и для употреблешя въ классахъ 
оной издал ъ мнопя учеб выя книги , между 
прочимъ Преддверге (вестибулъ) или Словарь 
къ позиашю Русскаго, НЪмецкаго, Латннска- 
го и Французскаго языковъ. 



Ш 

§173. 

Съ учреждешемъ • въ Москв* Универси* 
тега набивается новый перюдъ Исторш язы- 
ка Русскаго во всФхъ отношешяхъ его систе- 
матическая) образовашя, Въ семь вертоград* 
наукъ воспитались наши Писатели, Критики, 
Грамматики. Находившееся при немъ Валь* 
ное Россшское собрате э имевшее главною 
ц-Ьлпо исправлеше и обогащение отечествен- 
наго языка, между прочими трудами своими 
занималось и составлешемъ Русскаго Словаря. 
Россшекш Церковный Словарь у сочиненный 
Протчлереемъ Петрам* Алекаъевым/ъ, также 
былъ разсмотрЪнъ и одобренъ симъ собранг- 
емъ. 

§ щ- 

Почти въ то же время явились въсвЪтъ 
Сравнительные Словари всЬхъ языковъ и на* 
р&пй, собранные десницею Всевысочайшей 
Особы. Въ сихъ Словаряхъ предложено бсмгЬе 
900 словъ, выражающихъ главные предметы 
общежяття, на 900 языкахъ и нарЪчжяхъ, 
изъ коихъ въ основание принять языкъ Рус- 
СК1Й. Сей исполннскш подвигъ могъ быть 
совершенъ одною только Повелительницею 
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рааличныхъ племенъ и народовъ, населяю* 
щихъ ра4иыя части св*та и говорящихъ раз* 
нымн языками. 

§ 175. 

Въ 1784 году изданы Российскою Акадешею 
Аналогически* таблицы Славлпо-Роесшскаго 
Словаря ; и наконсцъ появился словопроиа» 
водный Словарь Россшской Акаделащ соста- 
вивший епоху Русской ЛексакограФш. Изда- 
шемъ . сего труда Акэдем1я воздвигла себ* 
безсмертный памятникъ; но первые опыты 
въ системе словопроизводства, еще неутвер- 
жденнаго . законами Грамматики , не могли 
быть безъ недостатковъ. По сему Прези* 
дентъ оной Академш А* С. Шишковъ еще 
въ 1815 году представлялъ ей о необходи- 
мости сдЪлать въ помянутомъ Словаре 
много я перемЪны; излишества его сократить, 
недостатки дополнить, погрешности испра- 
вить, и словомъ: сочинить новый Словарь въ 
обширнЪишемъ объем* , внося въ него всЬ 
слова, находимыя въ Священныхъ Писашяхъ, 
въ ЛЪтопислхъ, въ Законахъ, въ предашлхъ, 
въ народныхъ сказкахъ и пЪсняхъ , самыя 
старннныя, хотя бы не употребигельныя, но 
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чистыя Славянсюя , а равно в язь другихъ 
Славянскихъ нар-Ьчт такхя, коими бы можно 
было заменить употребляемый нами слова 
иностранный. Для руководства къ исполне- 
шю сего многосложнаго предлрхят1Я соста- 
влены самимъ Президентомъ подробныя пра- 
вила , понЪщенныя въ 1-й книги Ученыхъ 
ИзвЪстш Россшской Академш, а для образчи- 
чика имъ же составленъ и изданъ (для .не- 
многихъ, въ числФ * 50 акземпллровъ) въ 1833 
году Опыть словопроизводного Словаря , 
содержащий въ себ* дерево, стоящее на кор- 
ни МР, съ оэначешемъ 24 колЪнъ и 920 
вВтвей. Вэаимныя отношешя сихъ колйнъ 
къ корню и вЪтвей къ колЪнамъ связы- 
ваются единствомъ господствующихъ въ 
ннхъ коренной мысли и коренныхъ зву- 
ковъ. Постеленное ихъ развита, согласуюсь 
съ началами психическими , въ то же время 
оправдывается общими заковами измЪнешя 
зву ковъ, а равно и частными, свойственны- 
ми исключительно языку Славянскому. Же- 
лательно, чтобы сей единственный въ сво- 
емъ род* опыть, внушенный однимъ лишь 
чистымъ усердемъ къ польз* языка отече- 
ственнаго, нашелъ между просвещенными 
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любителями Словесности ревностныхъ себб 
последователей. 

§ 176. 

Московское Общество Любителей Росай- 
ской Словесности, желая по возможности спо- 
спешествовать усовершенствованно Этимоло* 
пи, также предпринимало издание новаго сло- 
вопроизводнаго Словаря э который бы ааклю- 
чалъ въ себ* сокровище одного только Рус- 
скаго языка, представлялъ расположете словъ 
по самому точному н правильному производ- 
ству и между прочимъ служилъ къ усовер- 
шенствованно правилъ Грамматики. Планъ 
сего Словаря , по поручешю Обществу э на* 
чертанъ быль действительными члейами она- 
го И. И. Давыдовым*, и А. В. Болдыревымъ. 
По сему плану понята причины, или поня- 
та, предшествовавшее другому въ ум* чело* 
вЪка, признано кореннымъ словомъ; глаголы 
предположено ставить вместо изъявительна- 
го наклонешя въ иеопредЪленномъ •, дабы 
симъ выразить дЬнств1е или состояние безъ 
всякаго отношешя къ лицу и времени. Въ 
Трудахъ общества уже показаны были и об* 
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разчнки сего полезяаго предначертаны ; но 
дальн-ьйппе усггЬхи оваго остаются для пуб- 
лики неизвестными. 

§ 177. 

Вообще при составленга Словаря слово- 
производнаго и при установленга правилъ 
Этимологга надлежитъ принять въ основаше 
постепенное развита душевныхъ способно- 
стей. Истор1я народовъ и наблюдете соб- 
ственной нашей природы доказываю гъ , что 

г 

С1е развита имФетъ два главные пергода ; въ 
первомъ господствуютъ чувства и воображе- 
ше, во второмъ открываются дЪйспия разу- 
ма. На семь основанш и постепенный ходъ 
каждаго языка можетъ разделиться только 
на два перюда ; • въ первомъ онъ объемлеть 
систему предмеговъ, подлежащихъ чувствамъ, 
во второмъ распространяешь сферу отвлечен- 
ныхъ понят1Й. Хот? каждый нзъ сихъ пе- 
рюдовъ имФетъ свои подраздЬлешя и изъ- 
яли, но, вообще раэсматриваемые, они содер- 
жатся одинъ къ другому, какъ корень къ 
своимъ отраслями 

§ П8. 
Въ заключеше следовало бы представить 
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хотя вкратц* Исторпо Русской фразеологш 
и Синонимики^ начавъ съ 1оанна, Эксарха Бол- 
гарскаго, писателя IX вЪка, который первый 
изъ Славянъ обратилъ внимаше на С1Ю от* 
расль Грамматики. Въ одиомъ изъ фило- 
логическигь его отрывковъ (листъ 30 1оан. 
Эксар. Булгар. К. Калайдовича) сказано: «много- 
«пменнаже (Синонимы) суть, едина убоуста- 
«вомъ пр1общаются, именомъ же разнствуютъ; 
«сирЪчь егда тажде вещь- мнозЪми нарицает- 
«сп именами э якоже мечь, мечицъ, бръдунь 
«(въ другомъ списк* бредунь), сабля, кордъ, 
«ножь; всябо с!я имена единъ предЪлъ пр1ем- 
«летъ рекша желФза обоюдникъ, еже есть же- 
«лЪзо обоюду наострено.» Первый же крат- 
кга Словарь Русски» сослововъ, составлен- 
ный фонъ-Визинымь э появился только въ 
1783 году въ Собеседник* Любителей Рос* 
сгаскаго слова. А. С. Шишков* между прочи- 
ми своими произведешями сообщилъ намъ 
удовлетворительное разсуткдеще и о синоаи- 
махъ. Г. Г. Княжетгъ, Саларееь и Л, О. Ко» 
лайдовигъ также занимались разборомъ сои- 
менпыхъ словъ; послЪднимъ изданъ быль въ 
4818 году особый Словарь, составленный изъ 
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всёхъ прежнихъ трудовъ по части Синони- 
мики. Надобно признаться , что С1Я богатая 
руда Русскаго слова ожидаетъ еще рукъ тру- 
долюбиваго и ученаго Художника. 



Конець второй части. 



УМОЗРИТЕЛЬНЫЙ 



и 



опытныя 



ФШФШШ1Ш ШМВДОДМЮШ 



• ■ « • 



ВЪ IV ЧАСТЯХЪ, 



согпненге Л, Глаголева. 



С ПЕТЕРБУРГА 
В* Тмюгрмш ИмовгаторскоА Рооойекой Лмдемш. 

1834. 



* * 



ПЕЧАТАТЬ ПОЗВОЛЯЕТСЯ, 

с% т*иъ, чтофи во аашлавиаЫ, .'црсд#пимеяи была п» 
Цензурный Комитетъ три экземпляра. 

С Петербург*, *4 Октября, 185* года. 
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ТЕ0Р1Я СЛОВЕСНОСТИ, ВЫВОДИМАЯ 
ИЗЪ НАЧАЛЪ ПСИХОЛОПИ. 

ГЛАВА I. 

Общ1л понлпил о Словесности. 



§1. 

Наука о Словесности досяхъ поръ им*- 
ла одинакую судьбу съ Фялосоздею. Не смо- 
тря на разлитое народовъи в&ковъ, озвамено- 
ванныхъ успехами просв-Ьщешя, последовате- 
ли Философш вс* вообще могутъ быть раз- 
делены только на дв-Ь главныя секты : одни 
нзъ ннхъ въ позванга вещей и явлешй ру- 
ководствовались внешними чувствами, друпе 
весь источникъ свОДЬшй полагали въ чистомъ 
ум*. Честь новыхъ открытой въ области 
Любомудрия принадлежите нашему времени; 
Фихте первый, подобно Копернику, иашелъ 
въ сфер* челов*ческихъ познанш средотозде, 
выражаемое нмъ словомъ Я, ж вокругь сего 
Часть III 1 



ш. # * ' * 



у мственнаго солнца заставить ооращаться всё 
познаваемые предметы. 

Ис^орЪу .{^ююснрсда доказываете, что и 
законодатели сего искусства занимались по 
большой части ила выборомъ словъ, ихъ 
строешемъ и украшентями или изобретешемъ 
предметовъ , ихъ расположешемъ и общими ч 
местами. Основанная Баумгартеномъ Эстети- 
ка такое же имела влтянге на Красноречте , 
какъ изобретенная Кантомъ Критика ума на 
Философск1я науки. Соображаясь съ ходомъ 
сихъ последнихъ , надлежать и въ дальней- 
шихъ изследовашяхъ о Красноречга и Сти- 
хотворстве искать причины разнообразная» 
явлешя ихъ произведен»! въ самомъ движе- 
Н1и мыслящей силы, оныя одушевляющей. 

§ ъ. 

Некоторые изъ новей ш ихъ Философов* 
покушались положить мыслящую или позна- 
ющую силу души кь основаше всехъ умо- 
зр*тй о строеыга Вселенной. Осяовавъ та- 
кинъ обраэомъ свою систему на одномъ ана- 
логическомъ начале» они не минуемо должны 
были уклониться отъ истины. Но изъ ошя« 



боЧНЫХЪ СЛФДСТВ1&, выводимы» ими по од- 
ной аналоп и, несправедливо было бы заклю- 
чить о неправильности помянутаго начала въ 
иаслЪдовашяхъ о КраснорЪчш и Стихотвор- 
стве; ибо въ систем* аира душа человека 
есть одна частица , одно отражеше творца , 
сила познающая, но вмФстЪсъ тёмъ и стра- 
дательная ; въ систем* Сдовесныхъ искусствъ 
она сама есть изобретатель и распорядитель, 
сила въ одно и тоже время познающая и 
действующая. И такъ, прежде нежели при- 
ступимъ къ изложешю правилъ самой Теорш 
Словесности , надлежать обратиться къ об- 
щимъ законамъ Психолопи. 



'ГЛАВА П. 
О способпостяхъ души. 



% 4. 

Древнте Философы называли душу гар- 
мошею , потому что она при всЪхъ безпре- 

• 

рывныхъ измЪнешяхъ всегда остается неиэ* 
меняемою. Разнообразный способности, полу* 
ченныя ею отъ природы, по видимому совер- 
шенно противуположны одн'ё другимъ; но въ 
сущности своей он* не что иное суть, какь 
различные способы или образы, подъ кото- 
рыми является одна и та же сила мышле- 
шя или ума. Надобно лишь обратиться намъ 
къ тому первому мгновению, въ которое душа, 
пробуждаясь отъ бездЬйсттая и усыплешя, 



начинаете познавать себя в предметы , ее 
окружаютде; и мы увидимъ, что <яе пробуж- 
дете, составляющее первоначальное дъйстое 
мысляще* силы, служить основатель н всвхъ 
посл«дующяхъ ея дъйств». 

§ 5. 

С\е самопознанге души напивается толь- 
ко съ того мгвовешя , когда въ быстромъ 
своемъ стремленш къ безпредЬльному, стрем* 
леши свойственность ея природе , она нахо- 
дить первую преграду вещественную ; т. е. 
встрЪчаетъ первый внЪшшй предметы • 

ПримЪчаше. Вообразимъ, вмЪспгк съ 
Боннешомъ, пробуждеше перваго человека, 
бросающаго первой взглядъ вокругъ себя. 
Сводъ неба, зелень дерев!» и травы, разно- 
обрааЁе цвЪтовъ и прозрачность водъ, все 
привлекало его внимаше. Сначала онъ ду- 
ма лъ , что сш предметы находились въ 
нелгь и составляли часть его самаго ; но 
какое было его изумлете, когда онъ обра- 
те ил ъ свой взоръ къ свЪтилу дня и, не 
будучи въ состояши сносишь блеска лучей 
-его, принужденъ былъ закрыть свои вЪж- 
дн! окруженный мракомъ, онъ вообража лъ, 
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что лишился уже навсегда своего быт! я 
виЪспгЬ сь потерею свЪта» Открывъ же 
глаза, увЪрмлся, что от» можешъ, по сво- 
ему произволу, терять ш снова находить, 
разрушать н снова соандать всЬсш пред- 
меты , составляющее часть его самаго. 
Увлекаемый яеизв-Ьстнымъ емучувсшвомъ 
любопытства , онъ встаегаъ съ травы , 
дЪлаетъ нисколько шаговъ; н новое поло- 
жеше радедаетъ въ немъ новое изумлеше* 
Ему казалось, я то онъ убъгалъ отъ сама- 
го себя, что онъ привелъ въ замешатель- 
ство и беапорядокъ все его окружающее* 
Онъ положилъ руку на голову; осязалъею 
чело, лице, грудь и'заключилъ , что рука 
есть главный органъ его состава: но про* 
стирая ее къ горизонту и висящему на 
немъ огненному свътилу, онъ ловидъ толь* 
ко одну пустоту. Такимъ образомъ, пере- 
ходя отъ изумлешн къ изумлен! ю и отъ 
одного опыта къ другому, онъ за ключи лъ 
наконеп/ь, что все его окружающее не при- 
надлежишь къ нему и что онъ есть суще- 
ство отдельное отъ прочихъ предметов** 

§ е. 

Во время упоминаемаго первоначальна* 



и> д*&кл11я 7 1 душа ярсдсгавляеэть собою 
жря* умственный ;г. а во вмгвшнемъ предмет* 
предполагается или, такъ сжааать, сосредото* 
.«мается весв ъиръ вещественный. Соединен» 
/ийхъ.двуп - 1|рштоположностей есть первое 
я главное уамиие ве&хь. дййстшй . ума ; оно 
беэпрсстанно ,. юъ нвхъ' повторяется; и при* 
«омъ ' въ ■ такой связи, что* внешнее или чув* 
гжвеиаое>(иЬ)го1шп) переходить в», умствен» 
,Ж>е (виЪ)ес1ит), а умпвенцое вгь своюочет 
редь аанимаетъ лгвсто внешности и т. д. На 
«р. замокъ , " на который я смотрю , перехо- 
дить непосредственно въ.прёдставлеше; пред» 
ставлеще становится предметомъ воображе* 
Ая; ебразъ иди идея замка можетъ входить 
въ составь картины, какъ часть въ ооставъ 
цгНлаго, творнтаго гев1емъ, ила можетъ быть 
предметомъ разума, язь особыхъ представке* 
И1Й составляющаго виды , изъ видовъ роды. 
Вотъ почему каждый низипй родъ, въ отно- 
шении къ высшему , переменяется въ видъ ; 
и каждый высини видъ , въ отношеши къ 
низшему, делается родомъ. 

Сама* первая способность, посредслюмъ 



которой душа ваша кроднхь вв .еообвдеше 
съ предметами внешними и какъ бы иере^ 
носить нхъ внутрь самой себя , называет» 
ся Силою представляй* или. впечатлив*. 
Вибппт предметы, дьйствуюцре ва чувства^ 
занимають насъ иди внутренним* своимъ до 
стоинствомъ или наружною прелестью ила 
особливымъ отношенкмъ къ вашей вол*; по 
сему и воечатлАвйя , производимы* ими «в 
душЬ бываютъ различны. Все совершенное, 
прекрасное и полезное, имЪетъ вл1яшен} 
благо души и открываетъ ей. с* лервап» 
мгновешя дЪйстше свободное и независимое ; 
напротивъ того все несовершенное , без* 
образное и вредное, чуждо ея природ* и сгб* 
сняеть ея умственный силы. Въ первом» 
случай раждаются въ ней ощущешя пр1ят« 
иыя, въ послЪднемъ иепритныя. 

Иногда ВЛ1ЯН1С внЪшнихъ предметовъ по* 
трясаетъ всю глубину души и приводить въ 
смятеше самую мыслящую ея способность ; 
въ подобномъ случай она становится играли- 
щемъ собственныхъ волненш , не имЪя вла- 
сти и силы удержать стремлешя нхъ въ долж* 



г 
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ныхъ предЫахъ. С1Я волнетя обыкновенно 
тоадвадотся сщ&спмьмк, т. е» страдакнемъ 
(рдододев 9 яаА^испг») : ибо дуцк .** таковпь 
оостодцщ ^ дффдоуедъ, но терпит* я страж* 
деть.» будучи В4?я у .гакъ сказэть, помрачена 
у!шю грубаго веидотда (*)« 

• •••••«• 1 • « М,« »"■" , . • 

* • # «VI ••*, »"'• * 



Изъ сего явствуетъ, что Чувствитель* 
ностъ э или способность Приходить кь раз- 
дражеше отъ впечатлЪнтя предметовъ , зани- 
маетъ м-ёсто среднего термина между силою 
представлешя и волею; а воля въ семь пер- 
вомъ дЬиствш души есть одно только ие 
правильное и ложное сл&дств1е сильныхъ впе- 
чатлЪшй. 



(*) Зевонъ, по толвовавдо Цитрона, опрсдвляетъ 
сильвую страсть (ягсс#о$) смяпииисмъ, ве подчнненяымъ 

власти адраваго ума и нротивнымъ естеству самой души 
или духа* 11роч1« Стоики и самой Кашпъ весораведлаво 
см-Ьшивали страсти ила емлтснм» души сь си влечев1лив и 
ошвращешямн. Ибо страсть есть одно только побуждо» 
вк к» желании». 
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Ио *^да ' ду ша у <>е*^ отъ ЗДсй* 

лт «страстей, «кяприннОДетй сво&9гЬеввунО 
ей днгздюмггь ,* Я ЛамййАеггй сювяговОДрв* 
мггь) предметны, приОДйдо её «вь* ( в.олнен1е : 
тогда она не страждет*'* 1 на* Д%&етвуШ> ; * 4к 
дЪ&спие называется Внутренншиъ воззртъш* 
ельЪу а движешя гувстпвожи. Къ симъ послЬд- 
нимъ относится вс* благородныя И ВЦСОКХЯ 
чувствовашя вЪры, человЪколюб1я , мужества 
и любви къ отечеству. Самыя желанм или 

■ ■ , • ■ 

стремлешя Вали, раждающтяся непосредствен- 
но отъ подобныхъ чувствъ , не противобор- 
ствуютъ здравому уму и занимаюсь мЪсто 
правил ьнаго или по край ней мЪрЪ правдопо- 
добнаго умозаключения (*). 



• » • * • | 



(*) Сама природа, говоришь Цицеронъ, влечет* нас* 
къ тому, что кажется доброиъ и имветъ вл1яше па паше 
благо. Влечен^ сего рода, управляемое благоразум'|Смъ, соб- 
сшвеапо называется волею. По словамъ СтоикОвъ, воля 
всегда подчинена уму и есть достолше одного только му- 
дрею; между пгвиъ как* сильное влюгоис , ис управляемое 
умом*, в* собственной* смысл* называется необуэданпыиъ 
вожою*в1емЬ| свойсшвепнымъ вообще всякому оеблагоразум- 
вому. Тизсо1ад. диаезЬ I* IV. С 6. 
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§11. 
Внутреннее чувство или воззрЬвте отли- 
чается (угь ВоображенЫ тЬнъ, что первое 
соэерцаетъ предметы присутствуюнцеу а по» 
елЪднее представляешь образы лицъ и^и вег 
щей отсутствующнлъ. Следовательно посреди 
етвомъ Воображеитя душа бываетъ въ * непо» 
средственыопъ сношевга съ собою, хотя за* 
нимается представлешеиъ вегбшнихъ предмет 
товъ, . ' | ( 

§ 12. 

Часто Воображешс отъ одного предмета 
переходить ко многимъ другимъ, имЪющнмъ 
съ нимъ какое нибудь отношеше ; и въ осо- 
бенности когда первый встретившейся намъ 
предмета составляетъ часть другихъ преж- 
нвхъ, или когда другае предметы вмЪст* съ 
нимъ и въ одно время сделались намъ из- 
вестными. Способность соединять такимъ об- 
разомъ различные идеи называется Мегтпа- 
тпелъностпио ; а облекать оныя въ образъ 
чувственный или одушевлять вещество жиз- 
нлю есть также дЪло воображешя , но вооб- 
ражешя быстраго, живаго, пламеннаго, иначе 
называемаго фантазию. 



к 



§ 15. 

Прежде нежели приступит къ раэбору 
другнхъ способностей , замвтнмъ сл-вдуюоця 
условгя явйствгй души. Сила предстаалетйя, 
Внутреннее воззртън1е ъ Воображение столь т** 
ево между собою соединены, что въ строгою 
смысле, оие суть только три мгновешя ОДг 
ного и тогоже действия. Ибо посредствомъ 
представлешя увгь " нашъ обоэреваетъ от- 
дельно и порознь каждую часть встретившая 
гося ему предмета; посредствомъ Внутренняго 
воэзрешя беретъ онъ только части однород- 
йыя или имеюиця тесную связь ; а посред- 
ствомъ Воображешя сга отвлечённый части 
приводить къ единству или къ известному 
образу. Сш три мгновешя перваго дбйствгя 
души повторяются во всбхъ последующихъ 
действ! яхъ ; равно какъ и тесная связь* меж* 
ду Силою представлешя , ЧувствятельностЬо 
и Волею, замечаемая въ первомъ мгновеши, 
удерживается во всехъ мгновешлхъ каждаго 
дейсгая, и прнтомъ всегда въ одинакомъ 
последовательномъ порядке ; т. е. за пред- 
ставлешемъ непосредственно следуеть чув- 
ство, за чувствомъ желаше или отвращеше. 
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§ 44. 



И такъ, вопреки мнЪнно Канта, н-Ьтъ 
особеняаго ума практяческаго , такъ какъ 
вгЬтъ особеннаго эстетическаго и теоретиче- 
скаго ; но одинъ является во всЬхъ трехъ 
мгноветяхъ; одинъ и тогъ же умъ познаетъ, 
чувствуетъ и желаегь. Но поелику внЪшше 
предметы , какъ выше замечено , принадле- 
жать или къ совершеннымъ или къ прекрас- 
нымъ или къ нравствен нымъ; то и познашя 
наши и чувства и желашя им-Ьютъ предме- 
томъ только истину, изящность и добро. 

§15. 

Сверхъ сего надобно заметить, что сила 
помлнутыхъ трехъ способностей открывается 
въ обратномъ порядкЬ. Ч*мъ сильнЪе дЪй- 
ствуютъ чувствительность и воля; тЬмъ сла- 
бее бываетъ способность умозрительная ; и 
на оборота, чЪмъ большую свободу и власть 
получаетъ способность умозрительная, тЪмъ 
бол-Ъе ослабФваютъ чувствительность и воля. 
А посему на самой низшей степени , тамъ , 
гд* душа наша входить въ непосредственное 
сообщеше со внешними предметами, всЪ ея 
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способности бываютъ подчинены однимъ толь- 
ко чувственнымъ влечешямъ : иапротивъ то* 
го , восходя на высшую степень свободнаго 
своего ДЁЙСТВ1Я, она управляется одпимъ толь- 
ко умомъ чистьшъ , отвлечённым?». 



ГЛАВА III. 

• ♦ ■> 

I 

О тпалантахь Художника. , Стихотворца 

и вообще Писателя. 



§ 16. 

Мы сказали , что способность предста- 
вления обозрЬваетъ отдельно вс* часта пред* 
мета; Внутреннее воэзрЪше беретъ только т* 
изъ частей, которыя имЪютъ между собою 
тЬсную связь; а Воображеше приводить ихъ 
къ единству или къ идеи. Сш три силы или 
три мгновешя перваго дъйспмя души, отра- 
жаясь въ послЪдующихъ ея дЪиетв1яхъ, обра- 
зуюсь г наконецъ три главные таланта Сти- 
хотворца или Художника: Воображенье жи~ 
вое , Вкусь и Генш. Живое воображеше или 
мечтательность , переходя оть однихъ пред* 
метовъ къ другимъ беэъ , цФля и плана , 
представляеть Художнику все, чгооаъ преж- 



16 



с # »• 



де видЪлъ, слышалъ или читалъ; на противъ 
того Вкусъ выбираетъ изъ всей безпредЪль- 
ной области представлений одни только чер- 
ты или предметы прекрасные и запиматель- 
яые; а Генгй сш избрапныя части приводить 
къ одному целому , или , чт5 все равно , 
учреждаете между ними число , мЪру , гар- 

МОН1Ю. 

§ 17. 

Какъ тЬсная связь между Силою пред- 
ставления , Чувствительности и Волею , за- 
мечаемая въ первомъ мгновенш перваго д*й- 
ств1я , повторяется во всЬхъ послЪдующихъ 
дЪйсятсяхъ : то и каждый изъ означенныхъ 
трехъ талантовъ художника долженъ имЪть 
друпе ему подчиненные. Художникъ, перехо- 
дя силою живаго воображешя отъ однихъ 
предметовъ къ другимъ , въ то же время 
чувствуеть , что одни ему нравятся , дру- 
гое не нравятся; къ однимъ имЬетъ внутрен- 
нее влечеше, къ другимъ отвращеше. Сл*д6- 
вателъно вмгЬстЬ съ Воображешемъ откры- 
ваются уже въ немъ Чувствительность и Воля. 
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§ 18. 
То же самое бмваеть и въ дЪ&сЫягь 

Вкуса. Ибо отделяя прекрасное отъ обмкно- 
веннаго, онъ въ то же время плФняется тЪмъ, 
что находить прекраснымъ. Вотъ что н по- 
дало Эстетикамъ поводъ вид*Ьть въ немъ силу 
и теоретическую и практическую, или опре- 
делять его * способностью находить красоты 
въ природЪ и въ искусства», и находя ими 
наслаждаться (*)• 

§ 19. 
За наслаждешями Вкуса слФдуетъ особен* 

ное расположены кь дтълтелънослш ; оно 

здЪсь то же значить, что проявление воли, 

приводящей въ движеше веЬ высппя силы 

Художника или Поэта, принимающая непо* 

средственное учаспе. въ проиаводимыхъ имъ 

творешяхъ. 

§ 20. 

ЧеловЪкъ при всемъ могуществе своего 
духа ничего не можетъ сотворить изъ ниче- 
го, какъ й^ничегр не можетъ обратить въ 



(•) Авмвчааввъ Гушчесонъ, затрудняясь въ обълеяеага 
сет ввутреввдго чувства изящности, свойсшвевваго одво* 
му только Вкусу, вазвадъ его шесшымъ вувешвомь в по» 
ставки» вардду с% пдшью ваъшнввш оргававш. 

Часть III. 9 
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ничто. Въ чемъ же .заключается актъ творе- 
Н1Я, совершаемый Поэтом ь? — Онъ начинается 
сближен !емъ частей , разсЪянныхъ въ приро* 
дЬ, и сд1ятемъ яхъ въ одно цЪлос, строй- 
ное, пластическое. Въ собственность смысле 
С1е оближете есть дЬло фантазш, одной изъ 
первыхъ служебныхъ силъ Гешл; она, соста- 
вляя цЬлое, въ то же время одушевляетъ 
оное жнзн1Ю или облекаетъ идеи въ Формы. 
Такимъ образомъ Фантаз1Я цриготовллетъ вы* 
сшую творческую силу или Гент Художни- 
ка къ выспреннему созерцашю. Во время сего 
соаерцашя раскрываются предъ умственными 
его очами вид-Ьшя, первообразы. Согдасме вну- 
тренней связи видйшй составляетъ перво* 
образъ или идею титической истины; Гар* 
мотя ихъ Формъ образуете идею красоты; 
изъ СЛ1ЯШЯ видЬшй или идей и Формъ и 
производи мыхъ ими ощущен! и возни каетъ 
идея блага или добра. ЧЪжь ясяЪе Гешй по- 
стигаетъ сш первообразы; ткмъ ближе бы- 
ваетъ къ, совершенству составляемый имъ 
въ продолженга сего дЬиствхя общш перво- 
образъ, обыкновенно называемый Идеалам*. 

§21. 
Непосредственно за снмъ Художникъ , 
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обоэрЪвая . свой ндеадъ , всволыю увлекается 
чувствомъ самодовольства; онъ забываетъ все 
сгр окружающее , и нечего болЪе не видитъ 
кром-Ъ своего создашя; одынмъ словом*: от 
п Восторгтъ. ПлФнлсь красотами творев1Я , 
обр*тающагося только въ его души, онъ усади* 
вается дать ему быпе внешнее ; стремится 
къ осуществлешю его и не можетъ проти- 
виться порывамь своей творческой воли. Это 
есть минута вдохновения, въ которую, какъ 
говорится, Поэтъ видитъ прнсутстше Апол- 
лона : ессе АроИо ! 

§ 22/ 

Из* сего явствуетъ, что Генгй соопгЬт* 
ствуетъ сил* созерцательной, Восторгъ зани- 
маетъ мФсто высшей чувствительности, а по- 
рывы суть то же , что непреодолимое жела* 
те или стремлеше выразить себя посред- 
ствомъ образа, тона или слова. 

§ 25. 

Единство, замечаемое въ состявлепш идей 
и идеаловъ, еще бол*е открывается въ дъй» 
ств1яхъ Разума. Природа представляетъ иамъ 
предметы беэпрестанно противоречащее и 
противоположные ; но душа ве въ состоят* 



обнять противоположностей въ одво и тоже 
время, в не можетъ утверждать и отрицать 
объ однихъ и тёхъ же предметахъ : посему 
разум* старается во первыхъ ставить ихъ 
въ рядъ и сравнивать ; потомъ отвлекаетъ 
отъ нихъ качества всЪмъ имъ ободе , и на* 
конецъ приводить оныя къ единству , назы- 
ваемому ещмрмь. Такнмъже обраэомъ посту- 
паетъ онъ въ составлеиш радою ; такъ что , 
начиная отъ предметовъ нед-Ьлимыхъ , онъ 
можетъ восходить постепенно до самыхъ вые* 
шихъ и отвлеченныхъ понятой, иэвЪстныхъ 
подъ именемъ китегорш. На пр. роза, цвЪтъ, 
растете и проч. 

§ т. 

Сверхъ сего надлежитъ заметить, что 
душа наша не можетъ представить ни како- 
го предмета безъ его качества или принадле- 
жности. На пр. съ именемъ Платона сли- 
вается мысль, что онъ Философъ, что онъ 
беэсмертенъ или смертен». Способность со- 
единять таквмъ обраэомъ два понята, назы- 
вается Разеудвомъ, а самое д&йстше сужде- 4 
плелйЬр Но мы не можемъ соединять двухъ 
пошгпй, не сравнивая ихъ съ третьнмъ; и 
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это * есть такое уедете природы , ' которому 
душа сл*дуетъ безусловно. На яр. п&бсму 
Платою смертеюй потому гтбонъ геловтъкъ. 
Понята о человеке заключаете въ себе при* 
чину соединен! л двухъ первыхъ понятий, и 
подразумевается даже и въ то время, когда 
мы не выраяаемъ его словомъ. Сего рода ' по» 
нятве къ подлежащему суждешя въ такомъ же 
находится отношенш, какъ видь къ неделимо- 
му; а къ сказуемому такъ же содержится, какъ 
вндъ къроду или частное къ общему; други- 
ми словами: оно есть сказуемое подлежащая) 
и подлежащее сказуемаго ; • посему и назы- 
вается среднимъ терминомъ. На пр. геловтъкъ 
смергпенъ; Платонъ гел<шъ&ъ; слтъ#ооателъно 
Платонъ смертенъ. Способность переходить 
такимъ обраэомъ отъ рода посредствомъ вида 
къ неделимому и отъ понятая особаго по- 
средствомъ частнаго къ общему , называется 
^люмЪ) а самое деисте умозакмогешемь. 

§ 25. 

» 

Изъ сказаннаго видно, что идея предпо- 
лагаетъ уже вндъ или родъ ; понятое . вида 
есть сокращенное или скрытое суждете; ибо 
оно есть слфдств1е или эаключеше предъиду- 



щнхъ суякдешй . Самое суждеше ее что иное 
зшншгъ, какъ сокращенное или скрытое умо- 
ааключеше. Следовательно иль умоааключета 
сосредоточиваются веб действжя души. Если 
же умоааключеше скрывается въ суждеши , 
суждеше въ понят1Яхъ, понята въ ндеяхъ: 
то нэъ сего огЬдуетъ, что н все способно* 
стн душа нечто иное суть, какъ различные 
яыешя одного и того же ума; — ума, соста- 
вляющаго первое достоинство человека, иск* 
ру Верховной Премудрости и, какъ говорить 
Держааанъ, начальную черту Божества. 



• • • 



Г ЛАВА IV. 



О нагалгъ искусств». 



§26. 

Изящныл искусства, который уГрековъ 
почитались родными сестрами , дмшугъ и 
живутъ одни другими. Неподражаемый »р*- 
зецъ ваятеля въ Аполлон* Бельведерскомъ 
оживотворилъ Поэз1ю; танцы нашихъ Вестрп* 
совъ приводить въ движете Живопись и Ва- 
яше; искусство Мельпомены объемлеть Поэ* 
ало, Мимику , Живопись , Ваяихе и Музыку, 
(ля тВсиая связь ихъ замечена не только, но- 
вейшими Филологами, но и многими древними; 
Изв-встно нзречеше Цицерона: Е1ешт от* 
пез аПе», ^иае а<1 Ьшпаш1а1ет рег1тепЬ> 
ЬаЬеп^шкМапг соттипе ътси1шп у е1диа$1 
со§па11опе диамат ш1ег ее соп1тсп1иг (*). 



(*) Рго А. 1лс1шо АгсЫа РоеЕа. N I. 



24* 



•0'^4*»Л»'- К • 



§ ет. 



Если же вс* искусства имЪютъ столь близ- 
кое сродство между собою ; то они должны 
имФть и одно начало. Никто не сомневается 
въ сей истине, хотя до сихъ поръ ни* 
кто не поднялъ завйсы, ее покрывающей. 
Аристотель основадъ вс* Изящвыя искусства 
на подражаши Изящной Природ*. Не смотря 
на предложенный Немцами возражения,, по- 
дражаше простирается почти на вс* отра- 
сли Изящныхъ искусствъ ; но оно есть одно 
только ихъ качество или одннъ способь пред* 
ставлены , подобно орочнмъ эстетическимъ 
силамъ» 

§ 28. 

Сульцеръ и его последователи покуша- 
лись основать Изящныя искусства на склон- 
ности къ изящному, или на врожденномъ чув- 
ств* окружать себя предметами прекрасны- 
ми. Сге чувство свойственно равно н образо- 
ванные и дикнмъ народамъ, и, открываясь 
въ челов*к* съ его младенчества, сопутствуй 
стъ ему до гроба ; но оно могло быть толь- 
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во втюю провахождешж вскусствъ в побуж- 
дешемъ къ усоьершенствованио ояыхъ, н не 
пометь служить нмъ . вачаломъ существен* 
вымъ или филосоосквмъ , опредЪлягощнмъ 
основу положнтельныхъ правилъ. 

§29. 

Нов&йипя Эстетики остановились на 
трехъ вдеяхъ : истины , красоты и добра* 
(ли идеи ие суть новое открытие, но похи- 
щеше изъ древней Философщ; Платонъ вазы- 
ваетъ ихъ первообразами правды, красоты в 
гармоша шподЫаюг > аглбиаХог , аь&броыу. 
Цицеровъ такъ же упоминаетъ объ нихъ въ 
IV глав* 1 книги сочинешя о должностлэсъ; 
но почему три идеи, а не болЪе и не менФе, 
сей вопросъ остается въ эстетикахъ не раз* 
рфшеннымъ. Хотя въ предъидущей глав* до* 
казаяо развита ихъ изъ самой сущности ду- 
ши; однако изъ того еще не сл^дуеть, чтобы 
он* могли быть приняты въ основаше Иаящ* 
ныхъ искусствъ. Для раэрЬшетя сего недоразу- 
мЪшя прежде всего надлежитъ обратить внима- 
ние на собственную природу человека. Онъ есть 
персть оживотворенная духомъ, духъ обле- 
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ценный въ тело; или, какъ говорить Держа» 
вкшъ, конечная степень вещества н началь» 
шя черта самаго Бога. Но Иаящиыя искус* 
ства въ собсгвенномъ смысле суть не что 
иное, какъ отражете человека; следователь- 
но в основашя ихъ надобно искать въперво- 
начальномъ дЪиствш души или въ сосдине- 
шн умственной природы съ вещественной. 

§ 30. 

Подъ умственною природою разумеют- 
ся всё силы и дЬиств1Я души, а подъ име- 
немъ аещественной всякое вещество, 'лишен- 
ное движешя и жизни. Способъ же соедине- 
шя сихъ противуположностей объясняется 
самымъ свойствомъ человека и его непре- 
оборнмымъ стремлешёмъ выражать себя въ 
своихъ умственныхъ произведешлхъ. Ибо ду- 
ша человека такимъ образомъ устроена, что 
она ничего не можетъ вообразить неопред*- 
леныаго безъ границъ, вЬчиаго безъ времени, 
духовнаго безъ вещественнаго. 

§ 51. 

От» сего врожденнаго чувства соединять 
природу вещественную съ жиэшю неминуе- 
мо размаются вымыслы у главная и суще» 
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ственяал принадлежность Изящныхънскуоствъ» 
Вымыслы ста превращаются въ химеры, со» 
ли они не бываютъ подчиняемы заковамъ 
Гешя и Вкуса. Чтобы соблюсти се к законы, 
Художвикъ обяааиъ представлять предметы 
не въ действительность вид*, во въ возмож» 
номь. И для того онъ выбирдетъвсЬ лучыня, 
однородный части изъ веществеянаго мира, и 
составляеть изъ нихъ одно цЪлое совершен- 
ное; или беретъ все сильиыя черты и каче* 
ства изъ умственнаго М1ра , чтобы составить 
изъ нихъ одно существо или одинъ характеръ 
совершенный* Наконецъ ожи в от в оряя первое 
орилвчвыми силами духовными и облекая 
последнее въ приличный вещественный об* 
разъ, онъ творить одно ц&лое совершенней- 
шее, называемое обыкновенно идесиломь* 
Идеалъ заключаете въ себ* всЬ помянутыя 
идеи; во онъ въ такомъ же отношении нахо* 
днтсл хъ тремъ идеямъ, въ какомъ полное 
умозахлючеше къ тремъ своимъ териииамъ, 

§ 32. 

И такъ Изящная Природа не что иное 
есть-, какъ осуществлете или овещегворете 
ндеаловъ. Надобно заметить главное услов!е, 
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наблюдаемое Гетемъ въ подобньтхъ творет- 
яхъ. Часта заимствуемы* взъ виднмыхъ пред- 
метовъ, составляюсь одну цйлую Форму; с!е 
цЪлое дЬлается часто идеала, который так- 
же есть одва только часть въ составь* изящ- 
наго творетя. Изъ сего видно, что все част- 
ное принадлежать, по своему началу, къ ве- 
щественной природ*, и все ц-Ълое представ- 
ляетъ въсеб* природу умственную, соединен* 
ную съ вещественною. 

§ 33. 

Отъ различ!я сего соедЬнентя происхо- 
дить различие между самыми Изящными ис- 
кусствами и ихъ отраслями ; на пр. въ Пое- 
аш и КраснорЪчт видны и Гентй и Умъ во 
всемъ ихъ дЪйствш. Пантеонъ и Церковь Св. 
Петра въ Рим* воэбуждаютъ благоговЪше 
по тому, что огромные и смйлые своды ихъ 
кажутся самымъ небомъ , лросгертымъ вядъ 
шатромъ Творца вселенной ; храмъ, посвя- 
щенный Дружб* или Музамъ, нравится иамъ 
потому, что онъ одушевленъ только идеями 
существъ воображаемыхъ. Иаконецъ зодчество 
просты хъ домовъ помрачаеть, такъ сказать, 
мысль Художника своими грубыми матеряа- 
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ламп; такъ какъ и сочинение прозаическое въ 
отвлеченномъ слоге уже исторгается изъ 
мора вещественна™, а следовательно и изъ пре* 
деловъ предписяшгыхъИзящньшъ искусствам*. 

§ 34. 

Какъ ц^лое, составленное изъ частей, де- 
лается частою другаго целаго , а не подчи- 
няется третьему ; такъ точно и въ состав* 
ндеаловъ можно восходить дотоле, пока най- 
денъ будетъ последшй или общи*. Выше за* 
мечено, что и сей идейлъ есть, только часть 

I 

нзящнаго произведения ; со всемъ темь онъ 
уже не принадлежать къ природе веществен- 
ной, которая объемлетъ въ себе все частное. 
Ген1Й Художника такимъ ;&е образомъ нис- 
ходить отъ высшаго идеала къ веществу, 
какъ Умъ въ обратяомъ действш отъ рода 
къ виду или предмету неделимому. 

§ 35. 

Дабы не ввести въ искушеше идеали* 
етовъ, увлекаемыхъ учешемъ Немецкихъ Фи- 
дософовъ, находимъ иужнымъ заметать; что 
излагаемое здесь начало образования ндеаловъ 
не противоречить такъ называемому гщеали* 
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зтрооашии Ото находится въ тмомъ лишь 
отношенш кыюслйднему, какъ аналяаисъкъ 
синтезису. Въ семь легко удостовериться, 
наблюдая эа постепеннымъ ходомъ раскрыл* 
разлнчвыхъ силъ души. Ибо какъ Умъ не во 
время дЪ&стюя своего составляешь частныя 
и общ!я понятая, служащтя ему основатемъ, 
во дЪнствуетъ уже на основавш готовыхъ 
понятий, хранящихся въ памяти; такъ точно 
н Гешй не самъ непосредственно занимается 
выборомъ частей изъ вещественной природы 
для составлешя своего идеала , какъ состав* 
лялъ Зевксисъ свою Елену; но пользуясь 
Формами и идеями, уже образованными Фан* 
таз1ею, очищенными Вкусомъ и носимыми 
въ душ*, онъ лишь отыскиваетъ и учреж* 
даетъ между ними надлежащую гармотю. 

§ 36. 

ЧЪмъ бол*е мыбудемъ вникать въ сущ- 
ность нашей души; тбмъ болЬе будемъ уди* 
вляться премудрому и въ мшйчюбраэш едино* 
образному ея устроешю. Ибо всЬ безчислен» 
ныя ея дъйстая не что иное суть, какъ по- 
вторит* одного первоиачальнаго д*йстшя« 
Какъ С1е последнее состоять въ ощущеаш 
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впечатлю* вигвитижь предметов?»; «о и важ« 
дый идеалъ рождаетъ непосредственно во» 
выя ощущея!Я или чувства. Въ семь отно» 
шен1и вс* идеалы эанимаютъ вгЬсто внЪш* 
нихъ предметовъ (оЪ]ес1ит); и всё движет* 
или чувства относятся къ пиру внутреннему 
(виЬ]ес1иш). Симъ раздЪлешемъ объясняется 
сущность многихъ отраслей Поэзж, прочнхъ 
Изящныхъ искусствъ и въ особенности Му- 
зыки , которая есть также плодъ воображе» 
шя и имФетф свои идеалы. 

ПримЪганге. Для пояснен1я сей мысли 
предположи мъ , что развалины древня го 
монастыря, заросш!я мохомъ и покрытый 
травою , тронули душу артиста путе- 
шественника. Уже онъ ихъ оставилъ и 
отъ нихъ удалился ; но воображеше пред- 
ставило ему снова с'ш предметы и онъ 
снова былъ тронутъ. Съ одной стороны 
видитъ онъ опуспгЬвнпя жилища отшель- 
никовъ , съ другой одичавшую внутрен- 
ность храма, остатки колоннъ, одну полу- 
развалившуюся сшЪну и нисколько гроб- 
мицъ. Новыя чувства родили въ душЪ ху- 
дожника вовыя мысли. Онъ окружилъ всю 
С1Ю картину мракомъ ночи; небо покрыто 
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гаотшмн облаками , изъ за нить выгляди* 
ваетъ нзрЪдка луна; и слабые лучя ев, сколь- 
за чрезъ монастырски вороша » падаюгаъ 
на помоешь храма. На одной недавно со- 
оруженной гробвицЪ теплится лампада ; 
передъ гробницею стоитъ бледная, не дви- 
жимая дЪвушка, съ падающими по плечамъ 
власами и съ поникшею на грудь главою. 
Вокругь царешвуешъ мертвая , ничЪмъ не 
прерываемая тишина ; вдругъ раздается 
вблизи тихой, умираюирй голосъ флейты, 
сшоль же печальный и меланхоличесмй , 
какъ душа артиста ; и вошъ начало том- 
ной и мрачной Ноктюрны. 



ГЛАВА -V. 



Обь Изящныхъ Искусстсахь вообще. 



§37. 

Искусство есть раскрыта сплъ т*ле- 
сныхъ или душевныхъ , образованныхъ уче- 
И1емъ и опытомъ для какого либо опредЪ- 
леннаго рода занятой. Тамъ, гдЬ преимуще- 
ственно раскрывается способность тЪлесная , 
Искусства бываютъ Механигескся ; гдЬ же 
господствуют^ Вкусъ и Гетй, Искусства на- 
зываются Изящными. Первыя имЪютъ ц*- 
Л1Ю удовлетвореше потребностей или распро- 
стри неме удобностей житейскихъ; последняя 
въ собствеыномъ смысл* суть также потре- 
бности, но потрефюсти Ъыспия, распростра- 
вяншцд кругъ нашихъ духоввыхъ наслажден! й. 
Часть III. Ъ 



§ 38. 

И такъ Механически Искусства объем- 
лкутъ разные виды ремеслъ и рукодЪлш; а к ь 
Изящнымъ, называемымъ иначе Свободными, 
относится вся область воображешя , или всъ 
произведет* Живописи , Ваяшя , Зодчества , 
Музыки, Театральнаге искусства, Танцовашя, 
Поэзш и КраснорЪчвя. 

§39. 

НЪть сомиФтя, что и для механическа- 
го искусства нужен* проницательный Умъ, 
а часто и великш Гетй; но Умъ ы Геюй въ 
иодобномъ случа* занимаются одною отвле* 
ченною частою механизма , и представляют* 
собою одну только действующую причину, 
совершенно отличную отъ ихъ изобр-Втешй: 
напротивъ того въ нзящвыхъ произведешлхъ 
видны не только мыслящая сила души, но 
часто всь ея движешя и чувства. 

§ 40. 

Образ* <> пить ш слово суть едрюствев» 
ные способы, посрёдствомъ коихъ Изянщыя 
Искусства бываютъ въ сообщешн съ душою; 
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посему сил* разделяются вообще 1) щ Обра* 
зователънылу состояния изь чертежей и 
Фнгуръ; 9) на Музылальныл , выражае- 
мый тономъ и ладрмъ; и 5) «а Словесныл, 
занимающая среднее место между первы- 
или н вторьгои и пррвнмаюпця въ пособ|е 
тедодвцжещя , миру н тоны, особливо въ 
Ораторски», речахъ, въПоэзш и Декламация. 

§ м. 

Изящныя Искусства употребляютъ обык- 
новенно для выражешя своихъ произведен! А 
или естественные или тгроизволънъъе анакн, 
Первые,имек)Щ1е самую близкую связь съоана- 
чаемою вепцю, не что иное суть, какъ лзыкъ 
самой Природы, общш всемъ народамъ, понят- 
щый во всЬхъ странах* н неизменяемый 
рременемъ. Въ Китае , въ Египте и Лаплан- 
дш, везде поймуть картину, представляющую 
солнце, небо усеянное звездами, сражеще и 
т. п. Раввымъ образомъ печальная музыка 
будетъ возбуждать печальное чувство как* 
въ дикаряхъ , такъ н .въ людяхъ образован* 
ныхъ. Сначала самое письмо состояло азъ 
энаковь естественныхъ , которыми выражае» 
мы быда ДОлыя понята ц даже целыя мы» 
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ели ; • яо когда пбчуяствова'Лй ■ неудобства , . 
соединенны* съ симъ способомъ выражетя , 
тогда ввел» въ употреблеше ЪтдЪльныя Фи- 
гуры алл каждаго слова, и наконецъ отдЪль- 
ныяГбуквЫ дли ознгИешя каждаго звука. Та* 
кимъ чЬбрапзо^гь произошли знаки произволь- 
ные или условные; къ тшъ, кромЪ слов-Ь и 
буквъ, относятся музыкальный ноты, лч>рво- 
граФШ и всё аллегсдои , встрЬчакшцлсл въ 
Образовательныхъ Искусствахъ. 

Знаки, употребляемые Изящными Искус- 
ствами , разделяются еще на совжтьстные , 
заключающая въ пространств* , и на таь 
елгь^ввательные , содержащтеся во времени. 
Живопись, Зодчество и Ваяше огранпчи- 
ваютъ время простраяствомъ ; между тЬмъ 
какъ Поэм я, Красноречие , Музыка и Искус- 
ства Сценнчесвдл зак.иочаютъ неопределен- 
ное пространство въ опредътенвое время. 
Живюписецъ и Ваятель ловятъ одно толь- 
ко мгновеше какого либо дЪйствгя., предо* 
ставляя собственному нашему воображентю 
дополнять вс* предшествовавши! и послЪдо- 
вавпп я обстоятельства: вапротивъ тсЛгоСтихо- 



» 

творец* и Музыкант* представляютъ . карти- 
ны и чувства въ последовательно мъ пор яд* 

кЦ имещидемъ начало* продрлженде и конецъ, 

.... , 

§ 43. 

Цел Изждныгь Искуксшь есть ооьара* 
вате или такое состояше души, въ котором ь 
она забываетъ все ее окружающее, и вымы- 
слы художника принимаетъ за действитель- 
ную ПрирОДу. ПИТВ С0МН15Н1Я, что для дости- 

жевЬг сей цели- вымышляемые предметы 
должны иметь все качества занимательности, 
возбуждая къ себе участие ближаишимъ от- 
ношенгемъ своим* къ природе человека и 
резкимъ выражешемъ души и жизни. 

Изящный Искусства, будучи распростра- 
нителями гражданской и нравственной, обра- 
зованности , пр!учаютъ къ людскости , укро- 
и^ють страсти, и, кань, говорить. Одидш , 
смягчаютъ самые нравы: ат1е* етеШдо! та- 
ге». Древдое столько уверены были в*» поль- 
зе Изящныхъ. Искусств*, что пошгади нхъ 
иеобходимымъ нособгемъ при самомъ воспи- 
тан! и детей* Вообще они служить машьшъ 
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средствомъ къ образованно Акуса • а вкусъ 
образованный имЪеть влгаше на самую нашу 
нравственность: ибо привыкши находить по* 
рядокъ , гармошю и благородство въ изящ* 
ныхъ произведешяхъ, мы не можемъ терпеть 
ничего низкаго вь ваши» чувствахъ и по- 
ступкахъ. 

§ 45. 

Мнопе называютъ Изящныя Искусства 
предметами роскоши ; мы нааовемъ ихъ ро- 
скошью ума челокЬческаго, излишнею и мо- 
зкетъ быть вредною для людей обыкновенных!», 
полезною н необходимою для душъ благород- 
ныхъ. Челов-Ькъ имЪетъ урожденное стремле- 
те къ воэможнымъ совершенствам?» ; что же 
можетъ удовлетворить сему влечешю приро- 
ды, кром* Иэящныхъ Искусствъ? Если бы 
мы могли пртучять движе&я вашей души 
къ совершенной гармонга ; или умВДи при- 
своить себ* Формы , чувства и характеры , 
представляемые высокою Живописью, Вая- 
н)емъ и Поэз1€ю , по всей вероятности мы 
были бы и на земл* существами болЪе со- 
-вершенными. 



ГЛАВА \1. 



Обь Эстеттескихь силалъ. 
.4. О силмхъ поетоиииыхъ. 



Способы^ посредством* котормхъ Излщ* 
выя Искусства дЬйствуютъ на душу , назы- 
ваются силами Эететигеският. Он* разде- 
ляются на постоянны*, и случайны** Пер- 
вые основываются на? неизменяемых*, зако- 
нахъ Приводы, начертанныхъ въ душЪ сама- 
го- Художника; посл1*дшяг зависать отъ впеча- 
гл*шя вягЪшнихъ. предметов^ Законы При- 
роды требуютъ, чтобы- льногоразлигЬе, согла- 
сование и единство , какъ главнфйныа уело- 
В1Я дЪиствтй Гетя, отражались и во всЪхъ 
его произведешдшь. Сш. тр» силы служатъ 



* * * - 
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основантемъ силлогизма художественнаго , 
какъ ПОВЯТ1Я рода, вида и недвлимаго въ Ло* 
гикЪ. 

* §47. 

И такъ изящное произведете не иначе 
можегъ быть составлено , какъ изъ многихъ 

раэличпыхъ частей ; и идеалъ, образованный 
по одному частному предмету, въ собствен- 
номъ смысл* есть ложное заключеще Худож- 
ника , соответствующее заключению софизма 
отъ вида къ роду или оть одной части къ 
целому. Доказателъствомъ служить История 
Греческой Комедш, которая, доколЪ выводила 
на сцену известны я лица , чужда была пра- 
вильности, благородства и прилич1я; усовер- 
шсиствоваше ел начинается тодько въ томъ 
перюд'к, когда Аеинскш Сенатъ, запрстивгь 
личности, обратили ее на пороки господствую- 
Щ1е , общее ц-Влому народу и в$ку. 

И такъ разнообразие или многоразличЁе 
составляешь необходимое качество изящныхъ 
прошведешй , согласно . древнему изрЪче- 
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тцк пюгЫгав с1е1ееШ. Примкръ раввдобрдая 
представляютъ намъ вожди Гоме{ювы, изъ 
конхъ каждый имЪеть свой характеръ, отли- 
чительный черты я особенной образъ дёй» 

СТВ1Я. 

§ 4*. 



• V 



Для иэящныхъ произведенш не доволь- 
но одного разнообраэ1я ; надобно , чтобы въ 
ыихъ была и противоположность. Она от* 
крывается въ борсши стихш , хлрактеровъ у 
движенш ; цЪль ея торжество одной силы 
надъ другою. Такъ живописцы ставить кра- 
ски темныя подл* яркихъ (с1а!г-оЬясиг) для 
того, чтобы дать болЪе блеска дъйствпо 
св'Вта. 

§ 50. 

Предметы разнообразные н противопо- 
ложные безпрестанно встречаются въ при- 
роде; но свойство души таково , что она не 
въ состоянш обнять противоположностей од* 
пимъ созерцашемъ и въ одно* время : посему 
Вкусъ Художника сперва отъ многоразлич- 
ныхъ предметовъ отвлекаетъ только тактя 
части или черты , которыя им&ютъ между 
собою близкое соотношеше , потомъ прлво- 
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дить сЪл части въ одно целое. Отсюда про- 
исходить порядок* и единство» 

§51. 

Порядонь бываетъ или въ пространств 
еть или во времени; посему и соотношеше 
частей означаете или совместность (симметч 
р1я) въ Образовательныхъ Искусствахъ или 
соразмерность (Евметртя) въ Искусствахъ 
Товическнхъ. Стройное расположеше частей 
художественнаго произведешя делаеть его 
яснымь; следовательно и темнота происхо- 
дить преимущественно отъ запутанности и 
замешательства въ расположении. 

§ 52. 

Творческое Воображеше Художника, еле* 
дуетъ тому же закону единства^ по которому 
действуете умь , совокупляюпрй виды въ 
роды и подчиняющей частное общему. Сей 
оаковъ отражается въ каждомъ иэящномъ 
произведен ш 9 такъ что некоторые изъ Эсте- 
гиковъ самую изящность называли единст- 
вом» въ многораэличш. Иногда части пред* 
мета (оЬ]ес1шп) поопдимому не имеютъ 
между собою никакого отношешя, ио озаим- 
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вая связь ихъ определяется чувствомъ Хуь 
дохни ка (зиЬ)е1ит), какъ въ порывать ибо 
порядкЪ лирическихъ стихотворешй, иди точ- 
кою зрЗДня, заключающею въ себЪ «юкусъ 
лиши и лучей предмета 9 и служащею осно- 
вашемъ вообще произведение Перспективной 
Живописи. 



§ 53. 

Согласте идеи предмета съ его принад- 
лежностями и качествами въ Искусствам на- 
зывается истиною ,- сослаае чувствъ , рак- 
даемыхъ соэерцашемъ сей идеи или образец 
составляетъ доблесть или нравственность. 
Если идея и чувства облечены бываютъ М, 
струйный и соразмерны* наружны* Формы» 
то произведете становится прекраеньшъ или 
*злщныл*ъ. И татсъ прекрасное состоять ив 
въ одной истин** взятой отд&льно, ка*ъ ду- 
малъ Буало , но въ истин* соединенной съ 
доблеспю. По мнЪшю Платона, есть дв% бо- 
гини красоты: одна владычествуетъ надъ кра- 
сотою ггвлесною, другая надъ духовно**; къ 
сей превосходной аллегорий можно ярйба- 
-вить, что въ изящномъ яроиоведеша об* ста 
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богини должны проявляемся въ одииакой сте- 
пени совершенства. 

В, О силахъ случайныхъ, 

I. О высокомъ. 

§ 5*. 

Идеи предметовъ и чувства, составляю- 
Щ1Я доблесть , бываютъ или безконечныя 
или ограниченный. Стремление ума въ без- 
конечиое или представление предмета, не 
имЪющаго граиицъ , миры , числа , и ве мо- 
гущаго вместиться въ предЫахъ нашего во» 
ображешя, называется аысоким/ь вь предмет 
тгъ. Сле высокое предполагает» необыкно- 
венное усилие природы , приводящее нашу 
душу въ содрогаше и возбуждающее въ вей 
особенное благоговение. Обширность АФри- 
кансквхъ степей , нхъ безплодие и мрачное 
однообразие производить сильное волнение въ 
дупле Европейца. Небо усеянное звездами и 
простертое надъ главою въ виде шатра , не 
проницаемый мракъ и глубокая тишина ночи, 
когда въ безпредельномъ пространстве теря- 
ются и зрЬше и слухъ и мысль, также то- 
мятъ душу неизъяснимымъ движешемъ. 
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§ 5&- 



Чтобы быть поражену велич!емъ пред- 
мета, надобно находиться въ у единств л 
иметь присутств1е духа; надобно, чтобы душа 
наша, ничемъ не развлекаемая, ощущала ти- 
хи* и священный трепетъ , а не страхъ и 
ужаеь, которые препятствуготь впечатленлю 
вмсокихъ предметом». Вьмювде предметы 
чрезвычайною своею силою заставляют* 
насъ чувствовать всю нашу слабость и въ 
то же время невольно восхищаютъ насъ вы» 
ше обыкновенной нашей сферы. Само со* 
бою разумеется , что таковые предметы 
редки ; иначе они не могли бы возбуждать 
въ насъ ни тредета, ни благоговения. 

§ 56. 

Высокое въ чувствах* есть сильное 
стремление или внезапный Яорывъ души въ 
безконечное; оно предтголагаетъ героиэймъ ду- 
ха , не изменяемаго ннкакнмъ яереворотомъ 
счаспя. Когда победоносный Александръ 
чтросилъ лринесеннаго къ нему на щитахъ 
> и покрытато ранами Царя Пора: ' дань съ то* 
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бою поступить? «карь съ Царемъ», отв*тство- 
валъ плФнвнкъ.» 

§ 57. 

Высокое употребляется въ внсокэмъ 
стили ваяшя , въ картввахъ 9 называемы» 
новмами, въ Ораторгяхъ, въ Трагедия» и въ 
Ораторскихъ рФчахъ. Иногда состоять оно въ 
мысллхъ , иногда въ одвомъ только счастли? 
вомъ обороте или выражеиш. На пр> *СвЪт 
тальшдеъ мудреца освЪщаетъ вселенную.» 

§ 58. 

Высокое не дюжеть долго продолжать- 
ся вопервыхъ потому, что саиыя мысли 
высок1я рЪдкр, вовторыхъ самая душа наша 
не можетъ перенести сильнаго и продолжи- 
тел ьн а го потрясешя. И такъ излишнее на- 
коплеше выоокнхъ чувствъ и мыслей , какъ 
пррттное нэдоер природе 9 не можетъ про- 
изводит^ надледощаго действен надъ вами: 
ибр въ такому случае высокое неминуемо 
превращается въ напыщенность. 

§ 59. 
Иаъ дреацихъ о даегоомъ пнсалъ Дон? 
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| ц ипъ , вельможа Царицы Зеновга. Хотя онъ 
быль я язычянкъ, однако не могъ без* во- 
сторга читать того м'Ьста #ъ Священном* 
Ппсати* гд-Ь тэорецъ однимъ словомъ сво- 
им*. повелЪваетъ св&ту выттн иаъ мрака:» 
Рече Богъ: да будетъ свйтъ и бысть.» Впро* 
чемъ Лонгнвъ высокое смФшалъ съ возвыг 
шейными слогомъ, — два предмета совершенно 
между собою различные. 

II. О ПРЕКРАСНОМ** 

§ 60. 
Зиачеше слова прекрасный едфлалоеь 
слишком* обыкяовеняымъ чрезъ частое она» 
го употреблеше; но въ смысл* эстетическом» 
принимаемое, оно значить совершенство на- 
ружных* «юрмъ, одушевленных?! жиашю, 
проявление мысли или жизни въ строй» 
ныхъ Формахъ, въ гармонш. Прекрасное 
сравниваютъ съ лннюю волнистою, раэумЬя 
подъ прямою лишею единообраз1е и слмш- 
комъ строгую правильность. И так* принад- 
лежности красоты суть округлость, жизнь 
и цв&тъ. 

8 01. 
Есть три рода яда три степени црекра- 

снаго: оеликолгъп1е<> красота и прелесть. 
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Ъеликолтьпхе, производя въ васъ высшую 
степень пр1ЯТнаго восторга, не что иное есть, 
какъ сл1ян!е щмсокаго съ красотою, на пр. 
Шагаропй водопадъ, принадлежите къ вы- 
сокимъ предметам* Природы, но осыпанным 
лучами солнца и украшенный радугами, онъ 
является во всемъ великолАшв. 

•8 69. 

Красота своими совершенствами внеш- 
ними должна возбуждать въ зрителъ пр!ят- 
ное чувство. Мы уже сказали, что къ симъ 
совершевствамъ относятся круглыд Формы, 
жизнь ицв&тъ или краски. Посему лице въ 
портрет*, сколько бы правильно ни было, не 
можетъ еще назваться прекрасным?», когда въ 
чертахъ своихъ не выражаетъ ни какихъ 
движеиш души. Вирочемъ красота никогда 
не должна быть представляема въ сильныхъ 
движенмхъ или страстяхъ: ибо никакое лице 
не способно во время страстей смоль скоро 
принимать измЪнеше въ чертахъ, какъ лице 
прекрасное; примЪромъ ел у жать самыд Фу- 
рии, которымъ древне Художники всегда да- 
вали правильныя черты лица. 
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§ 65. 

Прелесть или Гращя есть красота въ 
двияаеши. У древнихъ было три Грацга или 
три Хариты, которыд изображались всегда 
пляшущими. Одна статуя Кановы предста- 
вляете Гебу, летящую на Олимпъ ; тЪло ея 
несколько наклонилось впередъ, правая рука 
съ чашею простерта вверхъ, платье обвилось 
вокругъ стройнаго става ; и ела Геба есть 
'торжество стиля Гращй въ Ваянш. 

§ 64. 

Слогь въ словесности бываетъ прекрас- 
нымъ, когда онъ украшенъ тропами и Фигу- 
рами; но картины въПоэзга Анакреона, пред- 
ставляющаго своею волшебною киепю Игры, 
СмФхи и хороводы , принадлежать къ слогу 
Гращн. 

Ш. О ЧУДЕСНОМ*. 

§ 65. 

Чудесное обыкновенно раздЬляютъ на 
два рода : на сверхъестественное и естест- 
венное. Сверхъ - естественное Чудесное есть 
лвлеше безконечиой силы въ определен- 
ной естественной оюрмЪ. Моисей ударяетъ 
Часть Ш.~ 4 
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жеэломъ въ море — и оно расступается; 1исусъ 
Навиаъ повелЪваетъ остановиться солнцу — и 
оно остановилось. Тщетно гордый уагь бу- 
детъ искать пояснешя сихъ велякжхъ «прайс* 
шествш въ обыкновенномъ зоодЪ. Природы ; 
ибо они совершились непостижимою силою 
Творца, страшнаго чудесами. 

§ 66. 

Чудеепое естественное есть явлете есте- 
ственной причины въ неопределенной *юр- 
м1>; оно предоолаетъ стечете такихъ обстоя- 
тельств*, которыя по нашему понятно, вмЪсгЬ 
не должны быть. На пр. Кутузовъ, по гласу 
Государя и Отечества, является среди войска, 
ожидающаго его съ нетерпЪшемъ ; вдругъ 
надъ главою вождя, посЪдъвднаго вьбраияхъ, 
парить орелъ, предвЪстникъ побъды, и въ ря- 
дахъ дружинъ раздаются радостные клики. 

§ 67. 

Чудесное изменяется по времен&мъ , по 
иародамъ и по степени ихь образованности. 
Источниками Чудеснаго у Грековъ и Рим- 
лянъ были Героическ1Я времена иМиеолопя. 
Для насъ ихъ божества сделались одними 
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Аллегорическими лицами; * не иначе могутъ 
занимать наше воображенте , какъ въ такомъ 
случае, когда предстаеляютъ какую нибудь 
добродетель , качество душевное или идеалъ 
нравственный. 

§ 68. 

Чудесное употребляется во многихъ ро- 
дахъ Поэзга, но преимущественно въ Поэме, 
выводящей на сцену боговъ, людей и Тар- 
таръ. При употребление Чудеснаго надоб- 
на соблюдать вероятность , т. е. чтобы оно 
находилось на своемъ месте, имело доста- 
точный причины и при первомъ взгляде ка- 
залось намъ какъбьу естественнымъ. 

§ 89. 

Чудесное , употребляемое въ Романахъ , 
при начале кажется намъ сверхъ - естествен- 
нымъ и даже невероятными , а при конце 
тювествовашя самымъ естественнымъ и обы- 
кновенными Иногда вероятность зависеть 
отъ одного только обстоятельства , оть са- 
маго простаго объясиешя нашихъ недоуме- 
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•О ТРОГДТВДЬНОМЪ. 



§ 70. 

Къ трогательному принадлежать вс* 
тиж1Л движешя сердца , лр1ятныя и непр1ят- 
ныя. Къ дввжещлмъ, трогающнмъ нашу ду- 
шу, относятся мечты бьдняка о будущемъ 
счастш, выражеше признательности , велико- 
душия и другихъ благородныхъ чувств*. Че* 
лов*къ есть игралище Фортуны, и вся жизнь 
его представляете одну цЪпь трогательныхъ 
приключений; но ничто не трогаетъ столь 
сильно йашего сердца, какъ картины, напо- 
минаюиця о превратности счаст!я. Велизарш, 
щить Юстивтанова трона , ужаеъ враговъ и 
слава отечества, лишенъ зрЬшя и не имЪетъ 
пристанища. Сердца рабовъ для него закры- 
лись ; одинъ лишь слабый малютка , держа 
въ рукахъ пернатый шлемъ его, жалобно 
вэываетъ къ проходящим!» : Ла1е ВеНзагю 
оЬо!от ! 



«Подайте мальчику на хлъб* } 
Онъ Вендоры питастъ.» 
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О стулстномъ. 

ч 

§ И. 

Сильнвгя движешя душит называются 
страстями. Когда страсти овладЬють серд- 
цемъ ; тогда воображение оставляетъ попеть 
свой и уадъ теряетъ свою силу; стр ас т и бе- 
рутъ въ плЪнъ всЬ способности души. Вотъ 
почему Ораторы,. Стихотворцы я Художники 
нрибътаютъ къ ннмъ , какъ къ вФрнЪйшему 
средству для убьждешя: Сильиыя страсти 
очень часто сопровождаемы' бывают» высо- 
кими чувствами ; » оживленный ими слогъ 
перемЪнлетъ тонъ* свой и почти* всегда бы- 
ваетъ высокимъ. Ужасъ, отчаяше и ярость 
составляюсь душу Траге/цй ; но рЪдко упо- 
требляемы бывают ь в* Живописи и Ваяши ; 
можетъ быть потому^ что глазъ есть* строгой 
суд!я и не можетъ - долго- смотрФть на? лица , 
обезображенный сими страстями. 

О новости. 

§ 72. 
Душа наша требуетъ безпрестаннои де- 
ятельности ; и въ семь отношенш ничто 
столько не удовлетворяешь ей, какъ новость. 
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Врожденная склонность къ новостямъ оста- 
вила следы свои и въ Художествахъ. Муэы- 
канть старается очаровать свонхъ слушате- 
лей новою гармошею или новыми преодолен- 
ными трудностями; Поатъ ищетъ новыхъ 
предметов!» , сагЬлыхъ сравненш и оборотовъ. 
Новость тЬмъ более намъ нравится, чемъ ме- 
нее ее мы ожидали; ибо есть новости не* 
ожиданныя и даже необыкновенный. 

§ 73. 

Нетъ ничего блистательнее Новости въ 
Искусствахъ: но она проходить почти столь 
же быстро, какъ ценность моды. Такова была 
участь многихъ Романовъ и большой части 
Балладъ. Посему Художникъ и Писатель дол- 
жны употреблять только тамя новости , ко- 
торый имеютъ близкое отношеше къ чело- 
веку и могутъ занимать его во все времена. 

О ПРОСТОСЕРДЕЧНА 

§74. 

Простосердеые есть откровенность въ 
мысляхъ и чувствахъ. Оно составлястъ поч- 
ти обыкновенный характера детей и боль- 
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шей части поселянъ, которые также суть 
д&ти природы: Иногда заключаете оно въ 
себъ остроумше, ненарочДо сказанное, и чуж- 
дое всякой хитрости и навгЬрешя. Одинъ 
отецъ спросилъ своего сьша : кто сотворилъ 
шрь? малютка отв&чалъ : «не знаю.» «Я уже 
сказалъ тебъ, чтобы ты не говорил ъ не знаю, 
закрнчалъ отецв грознымъ голосомъ»» «Вино» 
ватъ папенька, я сотворил ъ мжръ, но впередъ 
атаго д&лать не буду.» Иногда простосерде- 
чкмъ называется^ самая простая, натуральная 
и милая прелесть въ картинахъ и въ слог*: 
таковы. Оды Анакреоновы и Идиллш Гесне- 
ровы. 

О емгшномъ. 

§ 75. 

С*шъшное есть соединеше несообразно- 
стей, или такихъ мыслей и предметовъ , ко- 
торые, по нашему понятию, вм&стЬ не долж- 
ны быть. Аристотель определяете СмЪшное 
безобразима , не причиняющямъ боли ни 
смеющемуся, ни тому лицу, которое бываетъ 
предметом* смЪха. Сюда принадлежать- кар- 
рикатуры, въ коихъ представляются портре- 
ты лица* съ чертами- безобразными и» песо- 
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размерными. Подобвыя несообразности мо- 

гутъ быть въ мысляхъ, въ вьтражешяхъ, въ 

» 

поступи, въ тйлодвижешяхъ и даже въ са- 
мой одежд*. 

§ 76. 

Смешное бываетъ умышленное н не- 
умышленное. Въ последнемъ случае оно 
не заключаете въ себе безобразхя ; ибо при- 
надлежать собственно къ простосердешю. — 
Смешное изменяется по степени образован* 
ностн и по различнымъ вкусамъ вародовъ. 
Вообще оно можетъ разделиться на три 
рода : на площадное , обыкновенное и благо- 
родное: отсюда произошли Фарсы, Средняя и 
Высокая Комед1Я. Сверхъ сего Смешное упо- 
требляется въ Басняхъ , Сатирахъ , Епиграм- 
махъ и Комическихъ Поамахъ. 



ГЛАВА VII. 



О раалтныхъ стспеняхь Словесности. 



§ 77. 

Душа наша вмЪщаетъ въ себЬ весь М1ръ 
видимый и невидимый ; то есть представ- 
ллетъ всё предметы, нхъ Формы, качества и 
отношения. Способъ выражать сш предста- 
влен! л словами называется лзыкамъ. Сей с по* 
собъ есть одпнъ изъ самыхъ важныхъ да- 
ровъ, нисаосланвыхъ человеку Премудрымъ 
Провид*вшемъ. Языкъ есть сокровище свЪдЪ* 
Н1Й цЪлаго народа и многихъ в-Ьковъ; стяжа- 
Н1е предковъ, наследство и достояше потом- 
ства ; хранилища его Словарь , 
Литература. 



I 

^ 



58 

§ 78. 

Разный способности души были осво- 
вашемъ рааличиыхъ родовъ Литературы. Пи- 
сатель, который руководствуется преимуще- 
ственно чувственными органами, есть Исто- 
рикъ ; соглагое его представлений или идей 
съ самыми предметами составляешь истину 
историческую* Гешй Стихотворца занимается 
не действительнымъ, а возможнымъ; полетъ 
его устремленъ къ изящному ; а посему и 
истина пштигескал состоить въ согласш 
идеала съ правдоподоб1емъ и вероятностью. 

§ 79. 

Что касается до точныхъ Наукъ, он* вс* 
основываются на д*йств1яхъ разума. Обра- 
щая предметы особые въ понятая отвлечен- 
ный и обиця, разумъ стремится, такъ ска- 
зать, соединить непостоянное съ прочнымъ: 
ибо вещи преходять и изменяются э между 
тЬмъ какъ ихъ виды и роды остаются веч- 
но неизменяемыми. — Отсюда произошли 
Науки Улюзрителъныя , въ которыхъ чело- 
вЪкъ ищетъ всегда истинъ прочныхъ. — Но 
Тотъ же разумъ , разлагая обиця поняпя на 
частныя и особыя , заключаетъ умственное 
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въ границы вещественныя и повйряетъ от- 
влеченное опытами: отсюда получили начало 
Цауки Опытны*. 

§ 80. 

Отвлечете общихь щ качесхвъ отъ оса* 
быхъ предметовъ и раэложете общихъ по 
нятш на особыя послужили основашемъ лис- 
то#ы сиШпетихеской и методы аналшпиге» 
ской упогребллемыхъ въ Наукахъ, доказа- 
тельствъ умозрителъныхъ (а рНоп) и опыт- 
иыхъ (а роз1епоп) ; и наконецъ самыхъ 
опредЬлешй , составляющнхъ существенную 
часть Наукъ. Ибо въ опредЪленга предмета 
мы восходнмъ отъ вида къроду инисходимъ 
отъ рода къ качествамъ отличительными 

§81. 

Три главный дъйствгя души, облеченный 
въ Форму словеснаго выражешя, называются: 
идея словамЪ) суждеше предложен1елъ у умо- 
заключение перщщмъ. Посему правила о раз* 
, личныхъ родахъ словъ, предложен^ и перю- 
довъ должны быть основаны на Логик*. 

§ 82. 
ДФйств1Я ума скрываются во всЬхъ 
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дЪистыяхъ души ; следовательно и имеютъ 
место во всЬхъ родахъ Литературы : но въ 
собственность смысле на умозаключешяхъ 
основываются только Фялософскея разсужде- 
шя, нмеюпця предметомъ раскрыть н дока» 
зать какую нибудь лстину отдельно взятую. 

§83. 

Мы заметили выше , что каждая созер- 
цательная или мыслящая сила души сопро- 
вождается Чувствительностью и Волею. Ие 
смотря на тесную связь сихъ трехъ способ* 
ностей, есть случаи э въ которыхъ чувства 
остаются совсемъ неприметными. Сле бы* 
ваетъ особенно въ то время, корда мы ветре- 
чаемъ предметы обыкновенные , или когда 
смотримъ на высовде и изящные предметы 
съ хладнокровшемъ и равнодуонемъ; словомъ: 
когда душа занимается одними представлешя- 
ми и умозрешемь; и вотъ границы 'Литера* 
туры вообще разематрнваемой. 

§ 84. 

Въ обширномъ смысле подъ Литера- 
турою разумеются все вообще сочниснЫ , 
раэсматриваемыя въ отношеши одного язы- 
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Ка, и прнтожь въ отношетн топко тЬхъ 
свонсгвъ , кои овъ получилъ отъ Природы : 
напротивъ того веЬ качества и совершенства, 
заимствованный имъ отъ Вкуса и образован- 
ности, принадлежать собственно Словесности, 
какъ Искусству или дару , прюбргыаемому 
учешемъ и опытомъ выражать мысли словами. 

§ 85. 

Занимаясь искусяымъ выражешемъ, а 
вмЪстЬ и расположешемъ мыслей, Словес- 
ность не простираетъ далЪе своихъ требова- 
нш. Если же нравственность, красота или со* 
вершенство предметовъ пробуждаютъ въ со- 
чинителе чувствительность, и если въ его 
слогЪ видна вся душа , объемлющая мысли 
и чувства; то Словесность называется Изящ- 
ною. Ибо въ семь случаЪ Словесность, по- 
добно всЬмъ Изящнымъ Искусствамъ, соеди- 
няете въ себъ вещественное съ умственнымъ, 
или представлешя внЪшнихъ предметовъ съ 
ощущешлми. 

§ 86. 

Изъ сего слФдуетъ, что въ Словесности, 
вообще разсматриваемой , заключаются одн* 
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только силы эстеютесюя неизменяемы* , 
какъ главный условия д&иствш разума или 
какъ способы искусиаго выражешя , состоя- 
пде въ ясности, порядки, единств*, точности 
и проч. Напротивъ того Изящной Словесно-» 
ста принадлежать равно и неизменяемы* 
и случайныя силы: ибо она занимается не 
одною иэящностпо языка, но вмйстЪ н вы- 
боромъ предметовъ высокихъ, прекрасныхъ , 
трогательныхъ и пр. 



I * » » 
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ГЛАВА VIII. 



О гллс«ьт> формахъ Поззш. 



• 1 I 



. §87. 

Идаодая Словесность, какъ Искусство, 
соединяете въ себФ чувственное съ умстЪен- 
нымрь вдн внешнее съ внутренним!». Красо- 
та и совершенство дормъ принадлежать пре- 
имущественно Поэзш ; на противъ того иэ- 
сл*довая1в отношений и связи истинъ соб- 
ственно есть дело Краснор&чгя. Отсюда про* 
исходить раздЬлете Изящной Словесности на 
Поэзсю и Красноргъгге. 

§ 88. 

Но каждое иэъ снхъ искусствъ, взятое 
въ особенности, въ свою очередь предлола- 
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гаеть ноэое соединеше чувственнаго съ умст- 
венным!» , а следовательно и новые виды 
Поэзш и Краснореч1я. (ле раздйлеше основы- 
вается на самопознанш души , на томъ пер- 
вомъ ея действт, которое повторяется во 
вс*хъ послдующихъ ДЬЙСГЫЯХЬ. 

§ 89. 

Главны я ДЁЙСТВ1Я Поэта определяются 
двумя главными состояшямн его души : со- 
зерцателю и ощущетемь. Въ первомъ слу- 
чае, увлекаемый воображешемъ , онъ соста- 
вляеть иэъ представлешй образы 9 нзъ обра- 
зовъ картины; въ последнем* обозревая свои 
создашл, онъ предается чувствамъ самодоволь- 
ства. Сш два состояшя столь быстро сли- 
ваются одно съ другимъ, что почти не льзя 
означить черты, нхъ разделяющей. По сему 
живопись и чувства суть первыя у слов! я 
всякаго Шитическаго творешя. Сл1яше ихъ 
называется Одушевлешемь. 

§90. 

И такъ Поэтъ или облекаеть идеи свои 
въ чувственныя Формы или изливаетъ ощу- 
щешя своего сердца или же самому вещест- 
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ву даетъ жизнь н дъйстме. Сш три способа 
дЪйстшй соотвгЪтствуютъ тремъ самостоятель- 
ным* Форвюпгь Иэящныхъ Искусствъ : пла- 
стшиЪ) музыкгъ и сц&Шктъ. 

§ 91. 

Соэерцашями, ощущешями и дЪяшями 
определяется вся внутренняя жизнь Поэта ; 
такъ что онъ или, цосредствомъ повФствовашя, 
иаображаеть видЪшя, раскрывающаяся предъ 
умственными его очами 9 или выражаете по* 
рывы чувствъ своихъ пЪснопЪшемъ , или 
творить зрелища и выводить на сцену дей- 
ствующ] я лица. На семь основываются три 
самостоятельные Формы Поэзш: Эпопея, Ли- 
рика и Драма, составляются въ совокупно- 
сти полный художественный Силлогизмъ 
Поэта. 

§ 92. 

Силлогизмъ Швтическш, подобной Логи- 
ческому , объемлетъ собою три краты вре- 
мени: вЪчноюное воображеше Лирика живетъ 
надеждами и верою въ будущее; посему Ли* 
ричесюе Стихотворцы у древнихъ означали 
вместе и прорицателей Vа^е$ ; въ Эпопее 
Часть III. 5 
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раскааываюггоя собыття давно манувпля я 
еь именами Равсодрагь почти всегда соедини- 
лось поиятте о слЪпцахъ, живущихъ памятио 
о прошедшем*. Драма представллетъ двйст* 
В1е, по лричннамъ принадлежащее къ про* 
шедшему, по предпр1ЯТ1ЯМЪ къ будущему, но 
совершающееся передъ нашими глазами , въ 
настоящее время. Она заключаете собою Ли* 
ряку и Эпопею , примиряя и приводя къ 
единству боркшияся въ вихъ силы: духов* 

НЫЯ И ВНЬШША. 
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ГЛАВА IX. 

Пштигескихъ. 

.,•..'•: ,ч '411 1 

ВыкЙ*! -«Лию*,' 1 ^о' Вт* ф&К&Ш 
склонности соединять яувственное съ умствен* 
нымъ, раждаются вымыслы иди басня. Сля 
вымыслы получили начале еЬоё еще втутЬхъ 
Д-Ьсадеь т дещерьхъ, вь кМчэ^Ыхъ у*фмвалйсЬ 
первобытные люди. Жйьучи въ раасЪАйЫ ЧЦ 
большем ЧАСТ1Ю *ь бтдЬлёнп* другь ог^ъ Дру* 
нц они не могли долго <№тав&тъся Ы» одййб» 
чествг* в, по врождейЬой склонности *&> ьб&ДО 
ашпю, тпри&ШтШлвН* Ьбразймъ стремнлйсА 
къ тому * вдовы окружить гёбя ' суйдойймй 



, АА- *•+**■*> * * .- -г *•«» * ++ л - +..-*+*** * . • # - 



себ* подобными. Раэумъ находился еще пъ 
младенчеств*; онъ не могъ проникать въ при- 
чины явленш, который встречались повсюду 
нхъ чувствамъ. Стя неизвестность сама собою 
приуготовляла нхъ воображение кь раэнымъ 
баснлмъ и вы мы ела мъ ; они везде видели 
вл!яше и действие силъ сверхъестественных!*. 

Отъ времени до времени, чи^ло рверхф) 
естественныхъ существъ умнэжалось; неоду- 
шевленны л вещи, окружающий человека, на- 
чали въ глазахъ его чувствовать, жить и мы- 
слить : и такнмъ образомъ положено было 
основаше тому чудесному М1ру, которым ь 
столько пиген^отъ ( ^съ Стихотдрр*^ , • 

■ 5 .»,:''« '■■«! » К['55. 

Н, ) п.. • • 1 :| !.:• ? .••.:«•.., » .. 

,,, Вымыслы дон.&сни,,. щь. которые ол*т 
ты охвлечендол, понятая ф ррдвлмо* после 
другцхъ, заиыстровадоыхъ. отгь до он чески хъ 
рвленШ. Начало нхъ надобно . относить къ 
тому времени, когда разумъ>целовеческ1& до* 
рольно угце обогатился прзвдндзмя» Дсточнм* 
кн , изъ которыхъ оци проистекали , .также 
(!езчнсленны. - Разное вл!яше кдвматовь» 
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ные характеры народов?» * степени ихъ про- 
с*ыцен!я «были причиною разных* вымы* 
словъ. Порабощенный Егнптяаинъ вымыта- 
ляль все низкое ; свободный я благородный 
Грекъ украшалъ прнключешя и , вымыслы 
*акон> варужностпо , которая привлекала къ 
себ* уважеше . Астрономъ перевесь на небо 
все, что поражало его душу; Шить ноъ меч* 
тательнаго своего мтра хоПълъ переселить 
все, что казалось ему изящнымъ ; Фвлософъ 
нравоучнтель сокрылъ подъ прекрасными 
картинами полезные уроки. Огь сего произо- 
шли басни Исторически , Шитвчеопя , Фи- 
зичесмя, Астрономичесюя и самыя нравствен- 
ный, который нзвЮТны подъ яменемъ Апо- 
лого». 

% 96, 

МнЁн1е о безсмерт!н души также господ- 
ствовало издревле. Любовь къ самому* сббъ 
и привязанность къ другимъ близкимъ. пред- 
мета мъ побудили человека мечтать о буду- 
щемъ. Ничто столько не тревожить его, какъ 
мысль о смерти и о совершенномъ уничто- 
жен! и существа его: здЪсь скрывается начало 
басней о царств* т&ней и о поляхъ Елисей- 
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скихъ Яшме гог*л» ва а доп итъ беэсмерп* 
перадолеикягн душъ вал» одев» т*лгь шь 
друга: и иэь ооп» Егшдоекае жрецы сосин 
шш особенное учевкь Преагоръ перевесь 
оное въ Грещю в расиространнлъ въ болы 
шей части Европы. Сю, господствовавшее въ 
то время ашЪше , была цоводомъ въ вымьь 
слвмъ особенваго рода, швЪствымъ пода 
имеиемъ превращен^: рпородейлгау. Если 
смерть похищала героя , благодетеля , брата 
илщ другой предмета шию& для сердца , то 
иногда искренняя любовь в признательность, 
иногда лесть в раболепство, переселяли ду- 
шу умершаго въ другое ткло , имеющее с* 
перьымъ яакое нвбудь сходство 9лш в* свой* 
ствахъ, или въ вмени или въ образ*. Тако* 
во было освоваше мнЪшя о превращенхяхъ; 
и чего не могли прибавить къ сему Стихо* 
творцы Греческк и Рнмоаде, рожденные подъ 
благораствореннымъ небомъ в получввиие 
отъ природы вс* дары здваго воображеша 
в вдмевдадо чувдтвд? 



ГЛАВА X. 



Обь основанЫ Ораторского искусства. 



§97. 

Иэъ предыдущихъ аам&чатй явсгвуегь, 
что разданные роды и степени словесности 
проистекаютъ отъ различных* дЪйсгвей ду- 
ше. КраснорЪч1е есть высппй талаягь , объ- 
емдюицй вс* тоны слона, начиная отъ простой 
Прозы до Поэзш: следовательно и источником* 
своимъ должно ик&ть высшую способности 
умственную, въ которой сосредоточиваются 
вс* дары душевные. Такъ думали Аристо- 
тель, Цицерон* и про<ие древте Риторы, 
приписывал всю силу убЪждешя ораторекаго 
однимъ умоааключешнмъ (Ат*оЬ ВЬеСопс. 
ИЬ. I. С. 11., С1с. ОгаЮг С. VII, 45 и С, XV. I гб). 



§'98. 

Самый планъ и ходъ мыслей Оратора въ 
тЬ минуты, когда онъ готовится говорить 
иредъ суд1ями и народомъ , служатъ дока* 
аательствомъ, на чемъ основывается будущее 
торжество его. Сперва проианоситъ онъ втай- 
не свое мнЪше; потомъ требуетъ отчета отъ 
самаго себя, почему онъ такъ думаетъ.. Если 
первые ответы его неудовлетворительны , 
онъ, согласно ученпо Цицерона (ога1ог. С 
XV. 196) , приводить ихъ къ вопросамъ по- 
стояннымъ и вечнымъ , т. е. къ истина мъ 
общимъ. Такимъ обраэомъ Ораторъ, отвечая 
на собегвенные вопросы и разрешая самимъ 
нмъ предложенный возражешя, неприметно 
изъ простаго предложешя составляетъ пол* 
ный трехчленный силлогизмъ, изъ силлогиз- 
ма пятичленный доводъ (яшг^ие-раПНа 
аг^игаепШш) , о когоромъ предлагали пра- 
вила Аристотель и веофрастъ и который во* 
обще быль весьма уважаемъ древними. Ци* 
церонъ также у потреблялъ его не безъ цели, 
ибо онъ самъ доказываетъ его важность въ 
своемъ сочинеша объ изобртьтенш (I. 54.). 
Сей отзывъ его повтореиъ и въ приписывав* 
мой ему Риторике къ Геренипо (11. 18.). 
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§ 99. 

Выше замечено, что су ждете или пред- 
ложеше въ собственномъ смысле не что иное 
есть, какъ скрытое умозаключеше или сл*Ъд- 
ств1е скрытаго Силлогизма; следовательно, 
при разсматриванга частей пятичленнаго до* 
вода, могутъ возникнуть новые вопросы, изъ 
рЪгпешя коихъ должны составиться новыя 
умоэаключешя. Таковъ ходъ мыслей Орато- 
ра; онъ не прежде останавливается , какъ по 
открыли доводовъ очевидны» , кои не тре- 
буютъ уже никакихъ новыхъ пояснешй. 

§ 100. 

Но все сга подчиненные доводы суть 
лишь части одного главнаго умоэаключешя 
или различные способы проявлешя одного и 
того же ума; следовательно и самая Оратор* 
екая речь (ога(ю) не что иное есть , какъ 
умъ въ действш, — улъ, постепенно раскрыт 
ешощшел и облекаемый еь слово (оге ехргеа- 
«а гаЦо). Вотъ изъ какихъ сгний составля- 
лись грозный тучи Пернклова краснореч1я, 
разражавппяся надъ Грещею молшей и гро* 
мами! Ими Демосеенъ разрушалъ замыслы 
Филипповы и Внття Римскш торжествовалъ 
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столь долгое время Ъа торжвщахъ, въ сое* 
махъ вародныхъ и въ СенатЬ. 

Лрил&ъамге. Чщобы определишь съ 
шочносппю основаше и весь ходъ мыслей 
Оратора» постав и мъ себя на мЪсто Рам- 
скаго Вишш въ шо время, когда на стог- 
нахъ Рима уже все было въ см яга еж и при 
разнесшейся молвЪ о смерши Клод1я, уби- 
та го Милономъ ; когда пгЪло Клод1ево вы- 
ставлено было въ свдтилиигЪ храма и тол- 
пы народа съ ужасомъ смотрЪли на глубо- 
юя раны Сенатора. Никто не см&лъ защи- 
щать уб1йцу; одинъ Цицеронъ, решившись 
спасти честь его ошъ поношетя , сообра- 
жаетъ обстоятельства» мыслитъ и произ- 
носить втаЙнЪ сл*Ьдующ1й приговоръ : 
„Клод!й достоинъ смерти/ 1 Сказавъ с!е , 
Цицеронъ спрашиваетъ самаго себя : „По- 
чему К л од 1 и достоинъ смерти? Потому, 
что онъ изв&стенъ своимъ вЪроломствомъ 
и коварствомъ; а человЪкъ, сшрок>Щ1й ковы 
другимъ,*рано или поздно долженъ воспри- 
нять заслуженное имъ наказате." И гааиъ 
въ сихъ вопросахъ и огавЪтахъ уже сиры-» 
ваетгя следующее полное умозаключен!*:,, 
чедов&кь коварный достоинъ смерши; Кдо» 
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д§* вёшв шозариый чмииИккъ:- «Едиващал^. 
но он*»: ааслужилъ оно насильственную 
омерть , въ которой обвяниюшъ М*лона.« 
Но Рвтстй Ораторъ предвидел*, чню об* 
винит ел и Милона, судш и самой вародъ 
могли спросить его: „Почему почитаешь 
оиъ иовариаго человека достойяымъ смер- 
ти? И ч&мъ можно уличить Клод1я въ во» 
варсшвЪ?" На первый вопросъ онъ отве- 
чаешь следующее: законы двенадцати шаб- 
лицъ не возбраняютъ убивать ни ташв , 
ии злоумышленника, покутаю1цагося причи* 
нить намъ насилие, да и самый законъ 
естеошвевный повелеваешь силу отра~ 
жать силою (огаЙо рго МШгае Кита. 8, д, 
ю, и, «—аЗ.). Ответь Цицерона на дру- 
гой вопросъ состоишь въ изчислеиш об* 
стоятельсшвъ, предшествовавши»» убий- 
ству: „ПушешеспЫе, часъ и мЪсто битвы 
и оамой умысель Милонау-умыселъ, не одно* 
врашио самимь Клод1емъ предь нами от* 
крытый,— асе обличаешь его въ коварсин 
вЪ." Но сего не довольно для Оратора , 
который еще не раскрылъ умысла Клод1е- 
ва о убгеши Милона. Сле важное обсгпоя- 
ашельсшво требуешь новый хщлсаенлй и 
цовыхъ доводовъ.»» Водервыхъ, говорить 
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Цнцероогь, по уб1ент Милоса , КлодМк на* 
дЪялся бышъ Йреягоромъ, и носить, сте зва>- 
н!е при. такихъ слабыхъ коисулакъ, «орю- 
рыв не осмелились бы поставить прегра- 
ду его дерзкимъ и злонамЪреннымъ . паку* 
тешямъ прошивъ Республики (Кит. За). 
Вовпюрыхъ обличаешь Клодхя неприми- 
римая его ненависть къ Милону , бывше- 
му защитником!» Цицерона, врагомъ жсЬжъ 
злод-Ьевъ и личыымъ его обвинителемъ 
(Кит. 36). Наконецъ прошивъ Клод1я сви- 
д'Ьшельствуюпгь собсшвенныя его качества 
и поведете: ибо онъ во всЬхъ своихъ дЪй- 
сшв1яхъ иезналъинаго права, кромЬ силы* 
Онъ изгналъ Цицерона не судомъ, а • силою; 
онъ умышлялъ прошивъ жизни Горгаея- 
01я и самаго Виб^ена ; былъ сообщникомъ 
Катилины ; строи л ъ ковы Цицерону и 
самому Помпею; убилъ ПапирЗя и недавно 
покушался снова на жизнь Цицерона (№шь 
З7); онъ на все отваживался, смеялся надъ 
законами! пренебрегалъ судилища м не бо- 
ялся накааашй (N11111. 44)* 

§ 101. 

«Но что значагь холодные доводы въ 
устахъ Оратора? Сгрбможденная изъ умоэа- 
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клюнешй. р*чь ее похожа ли бол*е на олово* 
лрвмл г Схоластиков»^ нежели на очарователь- 
пор искусство Витю?» . Сйе возражеше . съ пер* 
ваго взгляда кажется ерраведливымъ; но что* 
бы отвечать на оное, надобно прежде вник- 
нуть въ свойства Силлогизма Логическаго и 
Силлооиош Ораторокаго. Первый вм*етъ 
оомояаейемь своамъ истину уле доказанную 
н пзв&атнудо; и потому .бывает» ярость, сух» 
и .точен» , не требуя никаких» доводовъ и 
ргффдотранефи : ианротввъ того оосл»дшй 
овтвыммея нар одних» ^правдоподобных» 
1федположев1Дхъ, ижкющихъ нуэду.в» док»» 
эдтеддетвахъ. Первый* назначает» ифста каж-» 
до^у , гпредлобкешю. и повяхво ; послйдшй не 
ацаетъ , никаких» уаь и является оодь раз-? 
личаддад. еориажи умоавключешй." Оратор* 
сдай Силлогизм» въ основанш своем» есть 

4 

то»**, это и Лодошанй ; но. его. Форма те- 
рдеэвер .в» обширных» пределах» р*чв*—Са* 
цдо. подчиненные его доводы, всегда • сиры* 
ваю^с# рлн въ вид'Ь периодов» м.ФИлур» или 
уь. вбцлш выражеиШ и. круглот» р»чи; од» 
иимъ словом» : искусство его состоять въ 
том», чтобъ не видно было искусства. При* 
мъромъ можетъ служить Цицеронова р»чь за 
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Секста РосЦ1«, вся состоящая на* узноаклкм» 
ченШ. Вотъ почему Стоит Зенонъ называл* 
Д1алектину рукою ся&тою, а Риторику ра* 
скрытою я распростертого* 

§ 1(>2. 

1 

т 

Нетъ сомнешя, что дейсше ума свой* 
ственно всбмъ людямъ и заключается' «о вееесв 
способностях* души; но у одняхъ омобоигее} 
у других* менее ограничено; одни руковод- 
ствуются только чувствами, друпе умдерец 
тем*. Оратор* занимает* среднее «еспямм*» 
ду первыми и последними ; долг* его дей- 
ствовать на целый сонмъ ведюда, на слуша* 
телей просвещенных* и необразованных*; й 
посему истины частный утверждает* оМ» 
общ*» . нез^еиышц а^ь. <***«*, 
иьш объясняете доводами чувствеимшй; «эъ 
области МегаФИзики он* быстро переходи* 
къ картинам* воображения , а отв картин* 
къ еамымъ чувствамъ : ибо, по закону при* 
роды, огь яювыхъ представлеиШ всегдй раж* 
даются въ душе более пли менее жпъм* 
движешя. 



>лл* ^ щл*****млл***лллю1У1люч*нкщлмАЛУ**лллл м л* 



Г Л А В А XI. 

О тройственности цтьли и 'предметом Кра* 
сноргъылу выводимой изь трель силь ума. 



% 103. 

Главнейшею ц*л1Ю Краснореч1я * есть 
убгьжденщ основывающееся на умозаключи 
Н1в; но правильное умозаключение , каке из- 
вестно, состоить изъ трехъ частей. Большое 
лредложеше за ключа етъ въ себе истины об* 
Щ1Я или правила, который преимущественно 
назначаются для назидатя разума. Въ мень- 
шей посылке Ораторе занимается въ особен- 
ности какимъ набудь лицемъ или предмет 
томъ, описывая нхъ внутрешпя и внешняя 
качества чертами резкими и красками жя» 
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выпи. Изъ таковыхъ описашй составляются 
картины, пленлюиця воображеше; а оть кар- 
тинъ неиосредствсано раздаются дввжешя н 
страсти, которыя обыкновенно имеютъ место 
въ заключеши. Изъ сего лвствуетъ, какимъ 
образовать на трехъ силахъ Ума, сливающих- 
ся въ полномъ Ораторскомъ Силлогизме , 
основываются три другая частныя цели Кра- 
сиоречял; угитъ, плтьнлть и трогать. «Боль» 
«ше всехъ служить, говорить Ломоносовъ, 
«кь дввжешю и добуждешю страстей живо 
«представленный описашя, которыя очень въ 
«чувства ударлють, а особливо какъбы дей- 
«ствительно въ зреши изображаются. Глубоко- 
«мысленныя разсуждемя и доказательства не 
«такъ чувствительны и страсти не вюгугь 
«оть ннхъ возгореться: и для того съ высо- 
«вдго седалища разумъ къ чувствамъ свести 
«должно, и сь ними соединить, чтобъ онъ въ 
«страсти воспламенился.» 

§ 104. 

Разбирая силы нашей души, мы заме- 
тили, что Умъ во всехъ дейсэтияхъ свои» 
старается все встречаемый имъ противошь 
ложности приводить вь гармошю или кь еодн* 
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ству. Но гармошл въ ношгпахъ называется 
истиною; гармотя в*ь Формах* в всФхъ ка» 
чествахъ, подлежа щи хъ воображешто, обра- 
зусть красоту; и наконецъ гармотя въ дви* 
жешяхъ души составляетъ основаше нравст- 
венности* Следовательно истина, красота и 
нравственность , выводи мыя изъ трехъ снлъ 
Ума, должны быть главными предметами Кра- 
снор1>*пя ; другими словами : ОраТоръ тогда 
только можетъ научить, когда въ мысляхъ 
его находится согласЛе или истина; онъ пл*- 
ияетъ , когда йредставляетъ примеры или 
картины; и наконецъ торжествуетъ надъ серд- 
цсмъ слушателей, когда самъ одушевлеиъ 
справедливости и честно. 

§ 105. 

Изъ соглашл помянутыхъ трехъ пред- 
метовъ со внешними Формами Ораторе ка го 
выражешя образуется изящество, какъ глав- 
ное единство, къ которому умъ Оратора дол- 
женъ стремиться. Безъ сего соглас1Я всВуси- 
Л1Я искусства тщетны ; ибо тамъ нить кра- 
снорЪчш, где нЪтъ истины и нравственности; 
не действительна истина , не одушевленная 
движешями и картинами, и теряетъ силу са- 
Часть III. 6 
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мая нравственность, чуждая доводовъ, убвж- 
дающихъ умъ, и украшсти, плЬнающихъ 
воображение. 

§ 106. 

Если ве*Ъ способности нашей души ели* 
ваются , сосредоточиваются и раскрываются 
преимущественно въ умозаключенш Оратора; 
то и самая рЪчь его болЪе или мснЪе мо- 
жетъ вмещать въ себ*Ь предметы отвлечен* 
ные, историчесше и даже стихотворные. Изъ 
нихъ первые шгбють м1>сто въ изложенш 
злкоиовъ и общихъ мыслей, вторые въ рас- 
каз* , а посл1>дше въ картинахъ и движе- 
шяхъ: ибо, въ собствениомъ смысле, чтЬ зна- 
чатъ вев обра щеп 1 я Оратора къ предметами 
неодушевленнымъ и къ лицамъ усоншихъ, 
вс* употребляемый имъ одугаевлентя и ааимо- 
слов1я, какъ не Поэз1я ? 








"^ 
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ГЛАВА XII. 

О соотвгьтстти трехъ ролхюь Краснортьггл 
тремь глаенымь йтшсттлмъ У*ма* 



% 107.- 

У древних* было три рода Краснор*ч1я: 
соотыцательный (йеПЬегаИтит) , описатель» 
ный (с1етопб1га11уит) и судебный (]и<Нс1а- 
1с). Въ первой* разбираемы были предложе- 
ния обиця, которых касались не одного лица, 
но цИлаго Государства, и нвгЬлн по большой 
части предметом* своимъ опред-Ьлеше зако- 
новъ; на пр. «Позволяется ли убнвать коварна* 
го человека?» — Во втором* описывали хоро- 
шая или худы я качества какого нибудь лица; 
на лр* »КлоД1Й есть* коварный человЪкъ». По- 
сл^дшй родъ состоялъ из* двух* иервыхъ 
и заключал* въ себ* разсуждеше , похвалу 
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или хулу и приговор*; на пр. «Клодт заслу- 
жилъ насильственную смерть». — Неизвестно, 
глубокгя ли размышлешя , образъ делопроиз- 
водства или случай и сама Природа побуди- 
ли древнихъ Риторовъ разделить такпмъ об- 
разомъ КраснорЬч1е; но легко приметить, что 
С1И три рода совершенно соответствуют* 
тремъ главнымъ дЪйств1лмъ Ума. 

§ 108. 

Древше приписывали каждому изъ трехъ 
родовъ КраснорЪч1Я особое время ; и, какъ 
говорить Квпнтил1апъ, то, что не подле;» мтъ 
раэсмотрЗДию Суд1и, имЪетъ предметомъ или 
прошедшее время или будущее; прошедшее 
мы хвалимъ или порицаемъ, о будущемъ со* 
вЪщаемъ (*). Равным* образом* и умоэаклго» 
чеше , по замЪчашю Логиковъ , выражаетъ 
троякое состояние нашей души , прошедшее 
настоящее и будущее , изъ коихъ первому 
соответствует* общее поня-пе, второму вред- 
нее или частное, третьему особое. Большое 
предложеше въ правильном* умозаключепш 
состоит* изъ обща го понлпл и средняго или 



(') 1пэШи(. от*. I*. III. С. IV. 
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изъ прошедшаго и пастоящаго; меньшее иред- 
, ложешс. заключаете въ себь среднее понята 
н особое, то есть настоящее и будущее ; а 
заключеше составляемся изъ особаго понят!я 
н общаго или изъ будущаго и прошедшаго ; 
следовательно въ большомъ предложеши нс- 
достаетъ будущаго времени , въ меныпемъ 
прошедшаго, а въ заключенш настоящаго. 
И такъ недостающее время делается пред* 
мстомъ изслЪдовашй ^иае&1ю) Оратора ; въ 
иервомъ случай оыъ ищетъ будущей пользы 
и блага отечества ; во второмъ разбираетъ 
дЬйствёя и поступки какого иибудь лица, въ 
третьемъ старается узнать, правь или не правъ 
обвиняемый, 

§ 109. 

Выше замечено , что большая и мень- 
шая посылка , при полномъ раскрытш умо- 
заключешя, могутъ обращаемы быть въ но* 
вые силлогизмы; согласно сему, независимо 
отъ главнаго Судебнаго рода, предполагается 
возможность, полнаго раскрытш главныхъ 
силъ Ума и въ прочихъ родахъ; какъ въ со* 
- вещательной первой рЬчи Цицерона противъ 
Верреса и въ похвальной его же эаМарцелла. 
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§ 110. 

Сга три рода Красноречия у древняхъ 
почитались оенованкмъ всЪхъ прочихъ ро- 
довъ сочинешй; самый круп* д*йствга Пне;*- 
теля они ограничивали только тремя родами: 
или цзложешемъ мыслей и совЪтовъ, или по* 
хвалою и порвцатемъ худаго, или защищс- 
шемъ правды и опровержешемъ лжи. Ое 
учете древннхъ достойно внимашя и нашнхъ 
Риторовъ; тЬмъ бол*е, что существенные за- 
коны Искусства не изменяются ни отноше- 
Н1ями народовъ, ни временемъ. 



Г Л Л В А 

Обь 0/лшюрско.пь изобргыпенш и рааьоло 

жежи. 



§ 111. 

Подлежащее и сказуыюс иредложешл 
суть два предала г в* которыхъ заключается 
вед Ораторская рЪчь и далФе коихъ она не- 
должна простираться. Связь и отношеше сихъ 
.явухъ. отд*ль«ыхъ шшятш познаются толь- 
ко вь то время, когда найдена аудегъ третье, 
общее имь обоимъ. и. называемое обыкновен- 
но ере&нильъ тердшполь'ы Ио чЪмъ обширнее 
значенае сказуемаго , тЬмъ болЪе потребно 
средннхъ терминовЪ) чрезъ которые Умъ или 
рЬчь Оратора должны восходить и нис- 
ходить. На лр. Клодш заслужил ь насильст- 
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венную смерть; потому что онъ имЫъ на- 
мйреше убить Милова и строилъ ему ковы: 
а кто строить намъ ковы, тотъ врагъ нашь; 
кто вавгь врагъ и нападаеть на насъ, тога 
убить и самые законы не возбраняютъ. 

§ 112. 

И такъ вс* правила изобргьтршл заклю- 
чаются въ искусств* находить и раскрывать 
средшя понятая или термины. Ссиныл лаъ- 
ста общгя , преподаваемый обыкновенно въ 
Риторикахъ, суть не что иное, какъ среднже 
термины или отвлеченный понятая , общ1я 
всякому содержанию рЪчи. Цицеронъ назы- 
ваетъ ихъ сЬдалищемъ доврдовъ (»ес!с8 аг$и- 
теп(огат) и согсЬтуеть своему Орапшру 
преимущественно ими руководствоваться. 

§ 113. 

Древше преподавали одни и тЬжс общ1я 
мЪста въ РиторикЪ и Д1алектик$ ; ибо они 
вполнЪ понимали отяошеше между умозакию- 
чешемъ и Ораторскою рЪчью. Некоторые 
изъ нихъ даже и самый способъ изобр&тс* 
шя полагали въ знащи Д1адективд. 
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§ 114. 

Обыкновенно въ Речи считается четы- 
ре части: приступъ , предложение , разсужде- 
ше и эаключеше: но приступъ есть объясне- 
ние предложения; заключение есть сл*дств!е 
, разсуждешя или краткое обозрите всЪхъ до- 
водовъ , разсЬянвыхъ въ пространстве Р&га. 
Следовательно главныхъ частей только дв* : 
предложение и разсуждеше, состоящее изъ 
доводовъ. 

§ 115. 

При семь надобно заметить, что Оратор* 
екая Р*чь въ расположении своемъ слЬдуеть 
порядку не простаго Логическая Силлогиз- 
ма , но превращеннаго , т. е. заключеше ста- 
вится напереди и занимаетъ мЪсто предло- 
жешя; меньшая посылка скрывается въ рас* 
казЪ и въ частныхъ доводахъ; большая слу- 
жить свлз1Ю частныхъ доводовъ съ предло- 
жешемъ или темою. 

§ 116. 

Сила и самая Форма Логическаго Силло- 
гизма определяются качествомъ общаго пред- 
ложешя : иапротивъ того Ораторская ГЬчь 
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измЪняетъ свой видь по свойства мъ вопроса, 
предлагаемая) на разрешение. И потому во- 
просъ, состоящей изъ одной частя, требустъ 
и въ рЪчи одного только простаго Силлогиз- 
ма ; во вопросъ сложный , составленный изъ 
многихъ частей, столько же требуетъ и Сил- 

* 

логязмовъ. 

ЛримЬъаше. Возмемъ въ примерь сле- 
дующее предложеше; „Арх1й есть Гражда- 
нинъ , и хотя бы не былъ Гражданиномъ , 
досшоинъ быть приняшъ въ сослов1е Граж- 
дане" Поелику въ семь предложении скры- 
ваются два вопроса; то и вся Р&чь разде- 
ляется на два Силлогизма : в) по закону 
Сильвана и Карбона , всякой имЪетъ пра- 
во на Гражданство , кто приписанъ былъ 
къ одному изъ союзныхъ городовъ, кто во 
время издашя сего закона жилъ въ ИталЫ 
и въ течете шестидесяти дней объяв илъ 
о себЪ Претору* — Арх*1й приписанъ былъ 
къ союзному городу ГераклеЪ ; во время 
обнародовашя помянутаго закона жилъ въ 
Италш и въ течете опредЪленнаго срока 
далъ знать о себе Претору и пр. (Кит. 
б.— и.)— а) Ученые и одаренные отличными 
талантами Стихотворцы достойны зяа- 
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шя Гражданина» какъ по важности своего 
сана, такъ по удовольствт и пользе» ко- 
торый онинамъ доставляютъ (Кит. 12^-16.). 
Архвй есть Сшихошворецъ ученый и ода- 
ренный отличными талантами. (Наш. 12.). 

§ 117. 

Выше замечено, что всЬ частные силло- 
гизмы подчиняются одному главному: аде 
подчинеше ихъ основывается на самой сущ- 
ности Ума, который не терлнтъ ни малей- 
шей разности и старается приводить всё час- 
ти къ возможному единству. 

ПримЪганге. Образцемъ Ораторской 
силлогистики мо же тъ служить р-Ъчь за 
Росфя Америна. Основание ея есть следую- 
щее: 

Большая посылка: ПодозрЪше въуб1й- 
ствЬ можетъ имЪть мЬсто только въ 
шакомъ случаЪ , когда есть и поводъ къ 
учивеюю сего пресшуплешя и предполага- 
ются вс4 возможные *къ тому способы. 

Меньшая посылка : Росц1й не имЪлъ 
ни причины, ни возможности убить отца 
своего ; а враги и обвинители его имЪли 
и то и другое. 
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Заылюсеше: следовательно не на С. 
Росцхв , а на самихъ обвинителей должно 
падашь подозрЪте въ уб'денш отца его* 

СЯе заключете сшавяшся на мЪсшо 
п ре дложешя и излагается въ начал* Р-Ьчи. 
Меньшая посылка распространяется въ 
РасказЪ , гд* Цицеронъ , описавъ вражду 
обвинителей Росщя съ отцемъ его и вей 
обстоятельства уб1йства> предшесшвовав- 
Ш1Я и посл'Ьдовавппя , обращдешъ подозр-Ъ- 
ше на сихъ обвинителей (Кит. 15. — 55.). 
Большая посылка опускается:, потому что < 
она не требуешъ никакихъ доказательству 
и, какъ говоришь Аристотель , ее д о пол- 
ня етъ самъ слушатель въ ум4 своемъ. Изъ 
первой же части меыыпаго предложена 
первая мысль (т. е. Росщй не имЪлъ ника- 
кого повода къ уб1ен1ю отца) излагается 
слЪдующимъ силлогизмомъ г 

Отцеуб1йство есть столь важное пре- 
сшуплеше , что мы въ правЪ требовать 
отъ обвинителя самыхъ сильныхъ и яс- 
ныхъ доказательствъ (Кит. 3?0« 

А обвинитель Бруц1й ссылается на 
одни маловажный и вымышленный об- 
стоятельства: ибо онъ не уличилъ С. Рос- 
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ц}п ын въ раошочитпелыгоснга, ни въ нена- 
висти его къ отцу своему {Кит* 56.— 58.)* 

Следовательно России не имЪлъ ника- 
кого повода къ уб1ешю отца своего (6 ь— 7°)» 

Вторы й членъ предъидущей части 
меньшаго предложешя (т. е. Росфю не было 
возможности убить отца) предлагается 
въ следующей дилемм*. : 

Если Росц1й имЪлъ возможность ли- 
шить ортца жизни, то онъ или самъ убилъ 
его или упошребилъ для сего посшорон- 
нихъ людей , свободныхъ или рабовъ сво- 
ихъ : но самъ онъ не могъ убить его, по- 
тому что не былъ въ РимЬ ; не употре- 
блялъ и рабовъ своихъ, потому что обви- 
нители запрещаютъ требовать ихъ къ 

ДОПрОСу (N11111. 74*— 770- 

Первый членъ последующей части 
меньшего предложен!* (т. е. обвинители 
имЪли поводъ къ уб1ен1ю) излагается въ 
вид/ь слЪдующаго силлогизма : 

Кто могъ ожидать большей корысти 
отъ убийства , на того должно падать 
большее подозрЪше въ семъ преступленш; 
а Т. Росц1й большую могъ получить ко- 
рысть» нежели С. Росцш. 

Вторым членъ последующей части 
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меныпаго предложешл (га. е. обвинителя 
нмЪди возможность и способы учинять 
уб1йство) состоишь въ исчисленш всЪхъ 
признаковъ сего преступлен!* : при челгь 
Ораторъ поставляешь на видъ дерзость 
Т. Росц1я, упоминаешь о внешни к* , два* 
вшемся немедленно послЪ убийства шъ Ро- 
сц1ю Капитонуь и распространяется о в*- 
роломсшвЪ Капитона относительно по- 
слов*, назначенных* къ СиллЪ и пр. (№шь 

§ 118. 

Большая посылка въ Ораторской Р*чя 
весьма часто предлагается безъ доказательствъ: 
ибо доказывать мысль известную и не под- 
лежащую никакому сомнЪнтю , по словамъ 
Квинтил1ана, значить освЪщать свВтлое солн- 
це слабымъ блескомъ лампады. Вообще въ 
расположены! рЪчи надлежитъ стараться, что- 
бы слушатель ни мало не примЪчалъ искус- 
ства и нам-Ьретя ; для сего Цицеронъ совЬ- 
туетъ, сколько возможно, избегать однообра- 
31Я , которое онъ называетъ матерпо прссы- 
щешя. 



ГЛАВА XIV. 

О главпыхъ услов/ляъ Ораторского выраже- 
шм: поотьствооаши и дралиъ. 

§ 119. 

Въ умоэаключенш душа сначала обра- 
щается къ самой себъ и бываетъ въ вело» 
средствепноыъ общенш съ собою; потоыъ со* 
зерцаетъ предметы внЪшше , дъйствуюице 
какъ бы на сцен* и передъ нашими тазами: 
отселЪ и самый способъ выражешл бываетъ 
или повгьствооательпый или щюлигтиге- 
скш. Ораторъ, основывающий рЪчь на умо- 
заключении, употребляете оба способа: онъ 
иовъетвуегъ , когда излагаетъ обстоятельства 
дЪла я сообщаетъ свое мнЬше; онъ вводить 
дбйспме 9 когда заставляете говорить лица 
мертвыя и отсутствующая и самыя вещи не- 
о^шеилеяшыл. На. пр. въ первой Филяппн- 
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к1> мы видимъ не Димосоена, носамихъ Аеи- 
нянъ, расхаживающихъ по торжищу и вопро- 
шающихъ другъ друга; «что говорятъ нова» 
го? справедливо ли, что Филип и ь умерь? ггЬтъ, 
но онъ боленъ.» Мы видимъ также и слы- 
шемъ не Оратора говорящаго за Милона, но 
самаго Милона, держащаго дымящшся кровно 
мечь и на стогнахъ вошющаго: «приближ- 
тесь, Граждане, и внемлите: я убилъ П. Кло- 
Д1я; и отъ неистовыхъ его покушетй, кои 
мы не могли обуздать ни властно законов ъ , 
ни важностхю судилищъ, я симъ желЪзомъ и 
сею рукою оградилъ ваши главы ; да утвер- 
дятся мною единымъ во град* правота, спра- 
ведливость, законы, свобода, стыдъ, цЪломуд* 
р!е.» 

§ 120. 

Если же Ораторъ обращается къ пред- 
мета мъ неодушевленнымъ или уверенный 
въ справедливости своего дЬла входить въ со- 
вЪищше съ тЪми лицами , предъ которыми 
или противъ которыхъ онъ говорить; или 
въ нерешимости советуется съ самимъ со- 
бою и съ другими; или самъ предлагаешь воз* 
ражетя прогивниковъ и самъ ихъ разрЪ* 
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шаеть, самъ вопрошаетъ слушателей илиса* 
маго себя и самъ отв-Ъчаетъ: во всЪхъ сяхъ 
случаяхъ употребляется способъ выражетя 
слиъшапнъш , составляющийся нзъ повФство* 
вательыаго и драматаческаго и превмуще- 
ствепно принадлежащей Ораторамъ. На пр. 
Цицеронъ въ заключении рЪчи за Шилова вое* 
клицаетъ : «О б'ВДный я ! о несчастный ! ты , 
Миловъ, могъ возвратить меня въ отечество 
чрезъ енхъ; а я не могу умолить ихъ, чтобы 
удержать тебя въ отечеств*? какой ответь 
принесу я моимъ дЬтямъ, которые почи- 
таютъ тебя вторымъ отцемъ? Что скажу 
тебь, о брать мой, тебъ, вын* отсутствую- 

щему, но въ то время делившему со мною 

■ 

всФ горести? Я не могъ защитить Милона 
предъ теми, чрезъ коихъ онъ даровалъ намъ 
спасете? И въ какомъ дЪаЪ не могъ? Въ д*- 
лгЬ пр1ятномъ народу. Кого преклонить не 
могъ? Т*хъ , которые смертью Клодтя успо- 
коены. Кто былъ ходатаемъ? Я.* 

§ 121, 
Изъ сказаннаго видно, что всё фигуры^ 
украшаюпця р-Ьчь Оратора , бываютъ трехъ 
родовъ: однЪ изъ нихъ имЪютъ цЪлпо убЪж- 

деше разума и въ особенаости приличеству- 
Часть III. 7 
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влсшя предметовъ особыхъ предполагают^» 
всЪ ограничешя сего рода. На пр. въ сл1>дую- 
щемъ предложены! : ъелов/ъкъ саюртепь : и 
подлежащее и сказуемое неопределенны. Но 
постаьимъ себя на мЪсто человека и ска- 
жешь: мы смертны; тогда предмета предло- 
жешя будеть опредЪленъ и одно сказуемое 
останется неопредЪленнымъ. Что же на дл ежить 
сделать? Обратимъ прилагательное смерт- 
ный въ глаголь умирать будущаго времени; 
на пр. мы умремъ; ограпичимъ самое время 
и скажемъ , что мы 'сего дна вегеромъ ум» 
ремъ : предложеше будеть ясно и разитель- 
но. Наконецъ замЪнимъ не отвлеченное сло- 
во такимъ выражешемъ , которое бы прямо 
ударяло въ чувства; тогда вес будеть опре- 
делено, и предмета и место и время; на пр. 
«Сего дня вечеромъ, сказалъ Леонидъ, мы бу- 
демъ ужинать у Плутона.» 

.§ 124. 

Такимъ образомъ поняття отвлеченный 
переменяются въ чувственны я ; выражеше 
повествовательное обращается въ драматиче- 
ское; воображеше переходить въ область, Фан- 
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ГЛАВА у V. 

Обь отношетяхъ Ораторского слога къ стм> 
собсимь оыраженгл прозаигескому и стихо- 
творному. 



• 

Душа наша, обращаясь на собственны* 
дЪиств1я, занимается соединешемъ понят!Й 
,рбщихъ я отвлечённых* ; но, созерцая пред* 
петы внЪшше , встрЪчаеть одни . представлю* 
М1Л особы я, Понятая общ1Д и ртв^еченныл 
.не . ограничиваются - ни временем* * ни м*- 
стомъ , ни лицами ; напротивъ того предела* 
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какъ эам-Ьчево выше, суть здравый сибюа, 
живость воображена п сила чувства. На сихъ 
качейтвахъ основываются веъ «пряна длеяпю» 
ста слога эсгетическ1Я, какъ нензмЪямемыя 
такъ и случайный, а равно и раздЪлешс его 
на простой^ среднШ и выеокш. 
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ГЛАВА XVI 



О тумреннель псостат* слога пергодтесяа* 
~-го. и обь отлшни его отпъ атрывистаго. 



-г 



»•». __ 



§ 137. 



Сдогь еще разделяется на .пергодтескШ 
а отрьищстыщ первый состоитъ изъ перю- 
дрв> > псюлЪдши, по щгЁнш) Гейяекщл и Ге- 
онера» вдъ з&пятъддгь,. кодововъ и. членовъ *). 
Цвидередово оцред-Ълерте п<?рюда , котор9му 
обыкновенно, , следуют* Риторы , не совсЪмъ 



*) Нвтъ нужды входить здесь то всв тонкости, кото- 
рыми, занимались ГеВнекщи и Геснер*. Вопросы сих* уче- 
ныхъ состояли въ слвдующемъ : слвдуетълн называть р*- 
Ч1Ю коловъ иди двоеточмс , н должны ли члены состоять 
изъ семнадцати слоговъ? «Въ отвъшахъ своих* они разно- 
гласяшъ; то же самое, что одявъ изъ пнхъ называешь члс- 
вошь, у другаго 'названо коловомъ. 
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определенно. По его словамъ, перюдъ есть 
речь, обращающаяся въ круге и до тЪхъ 
поръ бегущая, пока должна остановиться на 
мысли о кон чан ной и совершенной. Аристотель 
опре дел яегъ перюдъ и силлогизмъ почти 
одинакимъ обраэрмъ* <шъ иазываеть и то и 
другое речио , въ которой конецъ или ' по- 
следующее необходимо и само собак» {щгс^у 
ха& ашфЛ > следует* ез*> начала цлц рредъ- 
идущаго. Гермогенъ имянуетъ перюдъ эпи* 
херемою, разделяемою н приводимою къ един* 
ству; и мезаду прочинъ . .сравниваетъ его съ 
ключемъ : ибо перюдъ °отворяетъ мысль и 
замыкаетъ ее/ Определсшя Аристотеля и Гер- 
»югсйа' ; ДоЬтоййы особемйаго вниманий ; чтим* 
более, что и самые Источники, изъкоих4бё« 
рутся доводы умоз&клк>Чешя и распростране- 
на перюда , суть одни и +* аке , #акъ то* 
причина, условме, раздЪлеше и пр. 

.. § 128- .. 

Поелику умозаключешя могутъ быть 
одночленныя,дву членныя или энтимемы и мно^ 
гочленныя; то и перюды . бываютъ простые, 
сложные, тд невмы и т. д, , Следовательно раз* 
личхе между сложным* оредложсшемъ и рро- 
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стымъ перюдомъ 9 Которые обыкновенно въ 
Риторикахъ смешиваются , должно основы- 
ваться также" на внутреннемъ ихъ обраэова- 
нга; т. е. сложное предложеше состоять изъ 
миогихъ лодлежащихъ или многихъ сказуе- 
мыхъ , на не имъетъ средняго термина ; на* 
противъ того простой перюдъ заключает» 
въ самомъ себе средшй терминъ и самъ со- 
бою можетъ быть прнведенъ въэнтймему *). 



• *) Ваамень сл*дук>щт пр«м*ръ яз* Гевяежвдл: «М« Фя- 
б!я г иужа дрбродгтельвъйшаго и ( обладающего глубокнмн 
свВД|П1лми, ,нскреввля ко мни дружба весьма для меня орЬ 
лпины» Выбросьте, говори тъ ГейвекцЫ, сш слова, эаклю» 
чаюкщя круглоту ръчп: мужа ЪоброЪтътелъктъйшаго и обла* 
Ъающаго глубокими свгъЬтьнгями у тогда перюдъ обра* 
то тел въ предложена Логическое. Но въ спхъ словахъ, 
воэражаетъ Гесверъ , заключается во самая круглота у а 
одна только првчвна круглоты; потому что^сь воиощпо 
■хъ рвчь катится я округляется: ^и^а ЯесШиг 11а е1 С1Г- 
ситаоЦиг. Возражешс с!с неопределенно; ибо причина 
круглоты не въ томъ состоитъ, что р-Ъчь съ поиоци'ю 
енхъ словъ катнгася и округляется, авъшомъ имеяиоучпю 
с2и • слова ваклгочаютъ въ себя среддмя» шермввъ , песред- 
сшвонъ«вфвмв>аго озаачеваый перюдъ камъ собою можешь 
байпь образце** въ эншянюу \ «а пр. ФаШя есть мужъ 
добродыпельоъйпий ■ съ глубокими сяяд&пями; а по сему 
я искреннее его со мною обратеше весьма для. меня при 
ят$о. 
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% 139. 

Перюды сложные имЪютъ также осно- 
ва те силлогистическое , на пр. «если даръ 
моего слова, наставлешями и правилами Ар- 
ия образованный, могъ быть для кого либо 
полезнымъ; то поистине тому мужу, отъ ко- 
его мы получили средства помогать однимъ 
• » *• • * * 

и спасать отъ опасности другихъ , тому мужу 
мы обязаны, по возможности и силамъ па* 
таимъ, подавать и. помощь и спасете* Сей 
перюдъ есть полйое й правильнее умоэа- 
ключеше , котораго меньшая посылка зани- 
маете мЪсто предъидущей части : лерюда , 
большая обращена въ предложеше вставоч- 
ное а гларпое, 

• - § 130, 

Вообще сложные перюды суть не что 

. , •« ■ • » « < 

иное, какъ энтимемы, изм^няюиця свою Фор- 
му по качествамъ средняго термина : и по* 
сему когда среднга термин* закдярчаеть въ 
себ* причину *; пер10дъ называется винос>4ое- 
ньцнь; когда же сей терминъ означает** усло- 
вие, -го и перюдъ бываете условный. 

' "§ 131. 
Въ перюдЪ сравнительшкиъ среднш тер* 
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минь скрывается въ самомъ сравнеага иди 
подобга; на пр. какъ гора Сюнъ недвижима , 
такъ и надеющееся на Бога непоколебимы; 
т. е. гора Сюнъ недвижима , а надФюпдесл 
на Бога подобны гор* Сюну. 

§ 132. 

Въ пергод* противоположнолъ отноше- 
ние преддожешя прндаточнаго къ главному 
основывается на общемъ понятш о противу» 
положностя ихъ подлежащихъ. На пр. добро» 
дЪтель дЬлаетъ человека счастливымъ; а по* 
рокъ дЪлаетъ его несчастным*»: адЪсь подра- 
зумевается следующая связь: слЪдствея по- 
рока во всемъ противуположны плодамъ до* 
бродЬтели. 

Въ перюдЪ изъяснигпелъномь наоереди 
ставится главное предложеше , а въ объясне- 
шн меньшая посылка или причина , н т. д. 

ч 

§ \ЪЪ. 

Хрш порядогныл и превращенныя ь встре- 
чаемый въ Ораторскихъ рЪчахъ, также не что 
иное суть, какъ различный Формы силлогиз- 
мовъ. Вообще перюдическш слогъ преиму- 
щественно долженъ принадлежать Оратору. 
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НЪпъ сомнАшя, что онъможетъ употреблять 
и р*чь отрывистую 9 во въ такомъ лишь 
случае, когда вадобво выражать порывы души 
или описывать предметы внЪшше, не нм%ю* 
пце тЪсной связи и внутренняго между со* 
бою отношешя. 

§ 134. 

Изъ всего доселЪ сказаннаго явствуетъ, 
что сущность Краснор-Ьчгя состоять въ иску* 
сномъ выражении полнаго дЪйств1я Ума. (ле 
д&йстше, сопровождаемое раскрьгпемъ нде& 
истины э красоты и нравственности, отли- 
чаетъ нстивнаго Витпо отъ сооиста 9 кого* 
рый старается обольстить и увлечь своихъ 
слушателей одними призраками оэначенныхъ 
идей или ложнымъ умозаключешемъ. Прави- 
ла прочихъ родовъ Словесности проистека- 
ютъ непосредственно изъ общихъ ея на- 
чалъ. ДальнЪипшмъ иэъяснетемъ способно- 
стей души и взаимнаго ихъ • отношешя опре- 
деляются самыя степени различныхъ вндовъ 
искусства какъ Проза ическа го, такъ и Стнхо- 
творнаго , ихъ отличительный черты , сущ- 
ность и Формы. 

Конець третьей гости* 
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ПЕЧАТАТЬ ПОЗВОЛЯЕТСЯ, 

с* пгвмъ , чтобы 1ю> «апечатапга ; Ьрвдставдемы бьмя въ 
Цеяэурный Комнтспгь три экземпляра. 

С Петербургу а4 Октября, 185а года. 

Ценсоръ Ст. Сов. Никита БутырскШ. 
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ПЛАНЪ 

ИСТОР1И РУССКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ. 






ГЛАВА I. 

ВВЕДВН1Е. 

§ 1. 

Подъ Исторшо Литературы разумеет- 
ся ёистематическое изложеше всЪхъ произ- 
ведении Словесности какого-либо народа, 
съ показатели» ея начала, постепеннаго со- 
вершенствовашл и причинъ , ускорявшись 
или замедлявшихъ ея успехи. РаздЪлеше сей 
Исторш на перюды ' и отдЪлешя можетъ 
тагЬть мЪсто собственно въ Литератур* само- 
стоятельной, выражающей резкими чертами 
.различныя направлены духа и образованно- 
сти народа и решительное влхяше полити- 
ческихъ переворотовъ. Наша писменность 
Часть 1К 1 



до ХУП вЪка является только въ трехъ 
главныхъ ввдахъ: церковнолъъ, гразк^амскомь 
и народнажЬ) которые во все прододжеше 
сего времени, изменяясь въ оормахъ языка, 
не представляютъ ник&кяхъ значительныхъ 
изм&нешй въ ихъ свойствахъ. Классическое 
учете, начавшее распространяться въ XVII 
в$кЬ въ пред&лахъ Россш , сближая нашу 
писмениость съ чужеземными образцами, 
также еще не дало ей никакого самостоя- 
тельнаго характера. Посему и въ предла- 
гаемовгь здесь Планп> Исторш Русской 
Литературы принято раздФлеше ея не по 
перюдамъ, а по предметамъ, какъ наиболее 
согласное съ существомъ ея содержавши 

§ 2. 



Древше памятники нашей Пнсменностк 
Июгутъ быть раэсматриваемы въ различ- 
ныхъ ихъ отношешлхъ къ языку, къ «юр- 
мамь изложевйя, а иногда и къ изящности 
лредметовъ, внушенной природою или заим- 
ствованной отъ искусства. При критическомъ 
ихъ раэсматриванш нужно также принимать 
въ соображение 1*с, вещество, на коемъ до- 



кумавтышсаяъ; 9-е, лзьть или наргъ-ш, упо- 
требленное авторов»; 3-е, погерть бупвЬу ко- 
торый какъ въ церковиыхъ, такъ и въ гра- 
жданских* дюмотнивахъ э разделяется на у- 
ставный, полууставный и скорописный Г и 
4-е^ ^шъсщо сочияешя документа и разные 
отличительные его признаки. 

§ 3. 

Какъ церковные, такъ и свЪтсюе па- 
мятники языка отличаются между собою 
правописашемъ и грамматическими Форма* 
мн, изменявшимися по времени. Главный 
отличЫ древияго языка отъ средняго со- 
стоять : 

1-е Какъ замечено выше, въ употреб- 
лении полугласныхъ въ словахъ однослож- 
ныхъ и двусложныхъ, заключающий въ 
средин* слога букву л или />, напр. влъкъ, 
слгза> трьгьу вместо волкъ, слеза, торгъ. 

2-е Въ несочетаемости гортаниыхъ буквъ 
г, к, х % съ тонкими гласными е, л, и, #о* -я, 
и буквъ шипящихъ, ж, ъ,ш,иь Щ съ глас- 
ными о, ы и г; напр. вмйсто К(ем $ гибель, 
наш*, прежде писали: Кыееъ, гыбель, наш*. 
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3»е Въ склоненга именъ прилагатель* 
ныхъ усЬченныхъ , которые , въ среднемъ 
язык* соединяясь съ вгЪстоимешемъ лич- 
яьтмъ 5-го лица , образовали нынешнюю 

Форму. 

4-е Въ употреблении усЪченнаго прича- 
спя, изъ котораго образовалось нынешнее 
дЪепричаспе. 

Впрочемъ и сш отлитая были неопре- 
деленны, такъ что въ одномъ и томъ же 
писменномъ памятник*, кроме раЗуШчныхъ 
Формъ грамматическихъ , употреблялось и 
различное правописаше ; напр. въ Словть о 
Полку Игоря встречаются: Кыеоь и Кееоъ % 
Русицы и Русиьщ и пр. 

Вообще Русски языкъ почти до конца 
XVII стол6т1я не впмгЪлъ установленные 
правнлъ; сочинители руководствовались од- 
ннмъ употреблешемъ и обычаемъ; перепис- 
чики изменяли текстъ рукописей иногда по 
прихоти, иногда стараясь оринаравливать 
его къ нарЪчпо своего мФсторождёшл. Раз- 
дЪлеше Россга на удФлы , имЪвппе долгое ' 



время особыя Правительства, — иго Монго- 
ловъ , тяготевшее на ней около двухъ в*- 
ков^ь съ половиною, рдзлдоае вероясповеда- 
шй, препятствовавшее свошешявсь наши&ъ 
предков* съ Польшею, гд* въ XV и XVI 
стол-втхяхъ уже процветали Науки и Слове- 
сность^ — накоиецъ самое влЪние ученыхъ, 
родвв!пихся и подучнвтихъ образоваше въ 
К1еве и Белоруссии, •— все еже полагало пре- 
граду къ развитое* и процветанию нашего 
дзьша отечественна!?©* 

§ 5. 

Между тень въ XVI сгалетга заведена 
была вгь Москве Славянская ТшюграФ1я, въ 
коей печатались Богослужебныя книги; око- 
ло половины XVII открыто . было близъ 
Москвы въ Преображенской Пустыни ученое 
братство ' для перевода иолезныгь духовныхъ 
ынигъ на языкъ Славлнскш. Издание печат- 
ныхъ книгъ въ светъ, появлеше некоторых* 
Славянскихъ Грамматикъ и образцы красно- 
р1>ч1Я нашихъ Духовныхъ Витш хотя откры- 
вали средства н облегчали способы къуста- 
новденпо языка Рускаго , но еще ис могли 
иметь на него решнтельнаго влхяшя. 
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ВслкЗД вообще лаыкв шцу*аеть право 
ва гражданство въ Литератур* только 'съ 
того временя, когда говорящгй нмь народь 
прюбрътаетъ политическую самостоятель- 
ность. Тоже самое случилось и съ нашимъ 
языкомъ отечественнымъ. Новая РоссЗя, за- 
воевавшая независимость при 1оаютЬ Ш 
и ставшая на степень Европейс&игь Госу- 
дарствъ , по возшествш на Престол До- 
ма Романовы», переходя отъ силы въ си* 
лу, наконецъ утвердилась , возвеличилась и 
прославилась гешемъ Петра Велнкаго. Ру- 
ководствуясь мудрыжь и царственнымъ пра- 
виловгь , что благоденств!е народа основы- 
вается только на его просвфщенш, — онъ 
учреждал* для образования юношества раз- 
ный училища, заводилъ типографш н самъ 
изобрел* новый почеркь Руской граждан- 
ской печати. 

§ 7. 

Въ чнслВ предметовъ, предначертанныхъ 
Пвтромъ Велякимъ для Академш Наукъ, 
Краснор&Ч1е, Изящная Словесность, Практн- 
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ческая Фнлософшя н Ученая Исторш завяли 
почетное яПЬсто. Творецъ Имперш не могъ 
сотворить новаго слова, но положилъ ему 
первыя основанья. Введенныя имъ въ Росспо 
науки, художества, промышленность и зако- 
ны, распространяя Сферу понятий народа, 
требовали новаго образа выражений. Одинъ 
Славяне кш . язык* быль для сего недрст^то- 
ченъ; вс* чувствовали необходимость въ СЛ1- 
янш его съ народнымъ, но никто не см&лъ 
отважиться на столь трудный и опасный 
подвить. Одинъ гешй Ломоносова умЪлъ по* 
лбжить число и определить вгкру вновь со- 
творенной имъ великолепной храмине Ру- 
скаго слова. Онъ первый составил* правила 
собственно Руской Грамматики и азящиымр 
образцами своего слога увленъ за собою со- 
временников и потомство , и не только 
свътскихъ, но ндуховныхъ Оратором и 
Писателей. ' ' '" 
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ГЛАВА П. 



О памятниках* языка Вемаеоросстскага. 



§8. 

■ 

Лзыкъ Русски Граж^щнскгй , бывшга 
въ употребленш въ народ*, всегда отличал- 
ся отъ Богослужебного, образованная Мо- 
равскими переводчиками по Греческому и 
принесеннаго въ Россию, покрещевш жите- 
лей Кжевскихь. Не смотря на иэмЪяешя, пре- 
терпЪнныд имъ отъвл1яшя сего посхЬдняго, 
отъ времени, отъ сношенш съ сосЪдствеж- 
нывш , народами, онъ посреди всЪхъ полити* 
ческихъ переворотовъ сохранилъ свой хара- 
ктсръ и гешй до позднъйшихъ временъ. Въ 
семь удостов*ряютъ насъ главнЪйппе па- 
мятники древней Руской Литературы : ди- 
пломатические и законодательные акты, л*- 
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тописи и въ .особенности проишедешя оте- 
чественной нашей Поэаш. 



§9, 



Къ числу сихъ памятниковъ относить 
мирный догоеоръ Олега сь Греками, пере- 
данный навгь Преподобным* Несторомь въ 
его Летописи. Въ собственною смысл* 
сей договоръ не принадлежите. Русской 
Литератур*, но есть произведете Грече* 
ской Дипломатш : ибо употребленные въ 
лень обороты, словосочинеше, счислеюе 
времени отъ сотворения мкра и ечетъ пе- 
ни Греческою монетою (да вдаеть литръ 
пять) ясно докааываютъ , что онъ сочи- 
нень по -Гречески и уже впоследствии 
переведенъ на Руссый. 



§10. 



Изъ грамотъ или днпломовъ древнейшая 
есть писанная на пергамин* въ 1262 году 
Грамота Великого Кнлзл Мстислава Вла- 
димировича и сына его Новогородс&аго УдЪль- 
наго Княэя Всеволода Мстиславича. Подроб- 
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нов и учетов щстолковаюе оной помещено 
въ № 15 и 16 Вестника Европы 1818 года. 

§11.- 

Въ числв древнихъ нашихъ законовъ 
мм имъемъ такъ называемый ^стаеь Св. 
Князя, Вла^имгра о цврковныхь сальдо, по 
коему, сообразно съ Греческими номокаяо- 
мами, двла о мояахахъ, церковиикахъ, бога- 
дВльняхъ , гостинницахъ и домахь странно- 
оршмства отчуждень* отъ М1рскаго ведом- 
ства и поручены разбирательству Еписко- 
понь; но сей Уставъ почитается подложяымь: 
ибо въ иемъ Владимжръ пншетъ, что онъ 
воепр1Ллъ святое крещеше отъ Фота Па- 
тр1арха Цареградскаго, который умерь еще 
эа 90 л*тъ до сего Великаго Князя. Въ семь 
акт* упоминается о Тьунйхь^ Епископы на* 
званы Пискупалш, крещеше хрещешемп; сш 
к мнопе друтае анахронизмы въ звашяхъ и 
въ слог* заставляюсь думать, что Уставъ 
Церковный есть произведете позднвйтее. 

Въ Исторга Рускаго законодательства 
одно нзъ важнЪ&шихъ мвсть эанимаетъ Ру- 



скал правда, данная будто бы ВелшпшъКая* 
эемь Ярославомъ Новгороду. Наши Археоло- 
ги и Критики, говоря о законахь, никогда 
не проходили молчантемъ сего памятника, 
относя его по обыкновенно къ XI в-ъку; но 
ученый сочинитель взгляда на Руцкую про* 
до, помЪщеннаго въ № 13/14, 15 и 16 В4- 
ситника Европы 1829 года, ясно доказала* 
вс* ем анахронизмы въ поняттяхъ, въ им*» 
нахъ, обычаяхъ и степени образованности, 
несвойсЧвенныхъ Русскому народу того врс- 
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§13. 

Остается разрешить слВдуюпце вопро- 
сы : когда, кЪмъ и изъ какнхъ нсточниковъ 
почерпнута Руская Правда. Различные ея 
списки, противоречие одн*хъ статей другимь 
и дополнешя удостовЪряють , что составь 
ея прииадлехитъ разньшь временамъ и раз* 
нымъ лицамъ дли Посадникамъ Новогород- 
скнагь. Источники ея также различны; впро- 
чемъ она ие есть списокъ съ какого • либо 
Уложешя Скандинавскаго, какъ называл» ее 
Шлецеръ, ни съ Герюнскаго, какъ полагалъ 
Эверсъ; но вероятно, въ продолжеше торго- 



г 



де 



выхъ сношетй съ Ганзейскими городами , 
по мЬрЬ ! Открывавшейся нужды^эанмствуе- 
ма была изъ Любскагр и другихъ Правь , 
служившихъ типоигь . и основазйевгъ законо- 
положения среднихъ времеиъ. Отсюда про- 
изошло сходство Руской Правды не только 
съ Скандинавским и Германскими, но съ 
Салическими и другими учреждениями юж- 
ныхъ народовъ. Примеры сего сходства мо- 
жно видшъ въ харпйи Вотлан^ской^ дан* 
ной 14 1голя 1359 года Герцогомъ Савой- 
скимъ и заключающей въ себ* довольно 
любопытныя статьи касательно полищи и 
утоловныхъ законовъ того времени. Таковы 
одеоны о пень, взимаемой за побои, напр. 
Въ Руской Править: * 

§ XI. Оже кто ударить- батогомъ, либо 
чашею или рогомъ, любо тылеснею, то 12 
гривенъ (продажи за обиду). 

§ XII. Оже пршдеть кровавь мужъ на 
дворъ или синь, то видок^ ему не искати, 
но платити ему продажи 3 гривны, аще ли 
не будетъ на немъ знамешл, то привести 
ему видокъ слово противу слова; -а кто ли 
будетъ началъ, то тому платити 60 пунь. 
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Вь Хартли ВоТплапдской: . 
Если кто въ ссор* ударить илж при* 
бьегь друпл*, и бу^гь с^хелд один* 
мущина или одна женщина, кбторые утвер- 
дить показание присягою предъ судами 
(ргшГ Ъогатез); то виноватый, бивппй пал* 
кою или другимъ орудемъ, до крови «ли 
безъ крови, платить "Куну (а и &е1§пеиг) 60 
су пени, а тому, кого ударилъ 18 деиегъ 
(Лешего). Кто дастъ другому пощечину, "Ку- 
ну платить 5 су и 30 денегь. Кто войдеть 
въ чужой садъ или огородъ безъ позволешя 
хозяина и не для того, чтобы, выгнать свой 
,с*оть ид. 1ггнцу; платить «уну 10 су, а 
хозяину сада или огорода 5 су; (если же не 
въ состоярфюаплатить сей пени, то пови* 
ненъ пробежать нагой чрезъ весь городь) ; 
кто войдеть въ чужой садъ или огородъ 
ночью, Тгуну платить 60 су, а хозяину 10. 

§ 14. 

Бпрочемъ н$ должно терять изъ виду , 

что между постановлешями, составляющими 

Правду Рускую, есть собственно Русскжя, съ 

особенною Формою изложешя (*); нЪкоторыл 



(*) СиИсгоорно Русского народа, Г. Поолаго, Т. П. сшр. I 7*. 
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язь ннхъ досел* сохранили свою силу, дру- 
га известны намъ еще нзъ договоровъ Оле- 
га и Игоря съ Греческими Императорам» 
или помещены въ Статут* Литовскомь. СхЬ- 
до и&которыхъ остаются досель въ обыча* 
яхь Славянскихъ, напр. мщение крдвью за 
кровь у Черяогорцевъ. Г. РаковецнЁй въ кии* 
гЬ своей Рпгт1а Нивка поступаетъ еще въ 
дальнЪйипя тонкости ; онъ полагаете, что 
Кривичи, имйвипе свой столичный городъ 
Кревы между Вильною, Гродною и Мин* 
скомъ, издревле управлялись своими аако* 
нами, что ста законы суть остатокъ древ* 
ияго Славянскаго Уложетя, которое, по при* 
чин* сходства языка, нравовъ, обычаевъ и 
виры, могло свято быть гпГ|р^|Г щи тсЪыл 
Славянами и что духъ сего Уложешя, равно 
какъ и многая статьи онаго, могли потовгь 
перейти въ законы разных» Славянских» 
племенъ и особенно въ Рускую Правду и 
въСтатутъ ЛнтовскШ. Предположете свое 
о бытга помянутаго Уложешя онъ основы* 
ваеть на гражданской образованности древ* 
вдхъ Сдавлиъ , на остаткахъ ихъ Поэзш и 
въ особенности на упоминаемыхъ въ древ- 
яемъ отрывк* о Судгъ Любуит Правдодат- 



выхш доска» н Закон* векожизвснвыхъ бо- 
гов*, Беем Рга^йоч1а1пе, висШу роаакоаи 
УНеко-гугпусЪ Ъо$оуг в на следующем* из- 
речеши: неаяально намь вь Нгъмцехъ иска* 
та правду \ у насъ правда по закону с*лту % 
юже принесеху отцы наши. (№ сЪуга1по 
пат чу НегосесЬ Ька11 ргаиди, и пае Ргаа- 
4а ро хакопи &уга(и ]х\Ы рппеаесЬи о1сд 
паи ОТвёхе) (*). Желательно, чтобы ученые 
ваши Критики, при изследовашлхъ своих» 
о Руской Правде, приняли въ соображение 
век ста подробности и обстоятельства. 

§ 15. 

Истош^^ревней Русской Литературы 
въ особенности богата летописями. Он* по- 
чти * все носять отпечатокъ языка Богослу- 
жебнаго: ибо писаны были по большей ча- 
сти духовенством*. Между сочинителями ле- 
тописей самое почтенное лице есть Препо* 
добный НесторЪу по справедливости прозван- 
ный Отцемъ Россхйской Исторш. Онъ пер- 
вый разееялъ мракъ неизвестности и басно- 



(*) Си. IX КВВЯК7 Изв*ст1Д Российской Академиь 
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елбвиг, лежавшаго ш всеять верхнем* Сйвер*. 
Принявъ.въ образецъ своего труда времян* 
никъ Георгья Лмартола, Визанпйца, писав- 
шаго въ IX в*к* (*), и вгЬкоторыхъ другшсъ 
Историковъ, въ описанга произшеспий онъ 
пользовался современными предангями и сви- 
дЪтельствомъ Шевопечерскаго Инока, старца 
Яна, а въ означеши годовъ рождешя Вели- 
кйхъ Князей, ихъ смерти и прочить важ- 
ныхъ эповд можетъ быть руководствовался 
церковными записками. Леность и правдо- 
подоб1е суть главныя качества Летописи Не* 
стора. Слогъ его похожи на Библейски , 
одушевленъ дьйствгемъ лицъ, которыя онъ 
представляетъ всегда говорящими, какъ въ 
историческихъ книгахъ ВетхащдфЗавЪта: 

§ 16. 

Л&топнсь Цестора, по кончин* его, про* 
должалъ некто Васимй, который употреб- 
ленъбылъ Владшюрскимъ Княземъ Давидомъ 
въ переговорахъ съ несчасгнымъ Василькомъ. 



(*) Сей времлнгак» отыскавъ Г. Сгароелымь въ 1819 году 
п бяблютек* Грдеа Толсшяго. 
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Сильвестра^ Епископь Переяслсавскй и Си* 
монъ, первый Епискснпгь Суздалвсий, кото- 
рыхъ почихали продолжателями Несторовой 
ДЪтоггаси, по ага-Ънпо вашего ИрторюграФа, 
были только переписчиками; имена прочихъ 
лЪтописцевъ большего часто или совсЬмъ 
неизвестны или известны только по догад- 
камъ, хотя сочинешя сего рода продолжа- 
лись почти безпрерывно до позднЪЙшихъ 
временъ. 

§ 17. 

ДрагоцЪннЪ&шш памятник* древней Рус* 
ской Поззш есть Нронгескал Гкьснъ о похо- 
до на /Голошее* Удтълънаго Князя, Ноего- 
рода С/ъверскаго Игоря Святосмвига (*). Не» * 
известность почерка серо творешя, въ пер*. 
§ый раэъ нзданнаго въ свЪтъ только въ 1800 
году, и самое нарВДне, нисколько несогласное 
съ Славянскими и съ нап1ими областными, 
обращали особенное внимаше ученыхъКри- 



(*) Въ первый разъ оиа издана въ |8оо году въ Москва 
съ переводом* м прнмъчанЬиш А. О. Ма.швовскаго, Н. Н. 
Бавгаышъ-Каменскаго п Граф* А, И. Мусн на- Пу шкива. 

Часть ' IV. 2 



1» * 

т0*о»Ъ1,(*), Обыкновенно полагали, что ю* 
пЪснь сочинена нь . ньшЬшней Малороссш, 
на ядоДО :Сл*вяно-Русскрмъ, агличпомъ отъ 
того , который существовал» въ Россия до 
перевода ; Священна со Лисашя, и что ея на* 
р*«ае, судя «по нЪкоторшсь словамь н обо- 
ротам^ бол*е подходить къ языку Поль* 
скому, нежели къ прочямъ Славянскими 

•§ 18. 

Впрочемъ не льзя не заметить, что для 
отыскашя ключа къ языку н нарЪчмо ка- 
кого-либо памятника древности недостаточ- 
но однихъ реченш и частныхъ Формъ, мо- 
гущлхъ вкрасться нзъ обласщыхъ далек- 
товъ въ языкъ господствуюицй, даже и въ 
самый цвЪтуццй пераддъ его Грамматичен 
ской ббразованности. Для сего нужно, какъ 
упомянуто выше, углубиться и въ духъ са- 



(*) Московское Общество Любителей РоссшскоВ Сло- 
весности предлагало вопрос»: на какою язык* еде ввел*, 
писана: на древнем* лн Славя пскомъ , сушссшвоваашсиъ 
въ Россш до перевода кввгъ Свлщсвяаго Пнсая1л , плн на 
как от ыиб; д> облаепшрмъ наръчш ? Опыт* ршаенЫ сего 
ёопроса оомгщеяъ въ XI части Трудов* Общества. 
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маго памятвншц -во •ндггреашя ев» вместо^ 
яеяавгЬилемш ни «ормекц< нн^времевемь- .• 



§ 19. 



1 



И такъ, не довольствуясь сличешемъ слога 
помянутой ПЪсни съ слогомъ Библейскимъ, 
летописей и прочихъ писменныхъ памятки» 
ковъ, надлежитъ еще пррнять въ сооброже» 
те самый гешй народнаго языка Русскаго. 
Отличительный черты его заключаются з • 

1-е Въ присвоении .лираэсъ и вещаяг» ' 
постоянныхъ и опреДленныхъ эпитетов* , 
которые, составляя условный образъ выра- 
жешй цЪлагр народа , принадлежат* равно 
всВмъ перюдамъ его Исторга. Напр. въ на* 
шихъ народныхъ пЪснлхъ, сказкахъ и Аро» 
стомъ язык* дтъвица к солнце называются 
красными; кони борзыми, лоре и Донь си* 
ними, стргьлы калеными. У Сербовъ ^упо- 
требляется уменьшительное д&вица, а доши- 
ла, и не красная, а лгьпал; у Богемцевъ го- 
ворится красна дом, а не д-Ьвкца; напро- 
тивъ того въ Иронческой ПЪсии о походе 
Игоря на Половцевъ встречается тоже са- 
мое сочетацде существнтельныхъ съ прила- 
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тяельными ^ ' какое и въ вдшкхъ п*еняхъ ; 
какъ-то : »ащб е«>^япутаевги красною дёви» 
цею , ни нама будетъ сокольця , ни нама 
красны дЪвице,« — *а всядемъ братся на свои 
бръзыд комони, да поэримъ синягоДону» — 
ллетять стр&лы каленыя.» г 

• 9*е СравнвшЛ) выражаемый въ нашемъ 
народномъ язык* творителънымъ падежемъ, 
встречаются очень, часто и въ Пъсии о по* 
ходе Игоря; напр- яБоянъ бо в*щш, аще 
кому хбтяше пЪснь творити, то растекашет- 

**я мыслпо .по древу, сЪрьшгь влъкомъ по 
земли, шнзымъ орлозЬ» подъ облакы.в 

3-е Въ Русскомъ языкЪ имена птицъ 
очешь часто употребляются въ томъ же смы* 
ел*, какой иялшхгь он* 'у Баснописцевъ , т, 

« е. Для оэначешя качествъ какого нибудь ли- 
ца: ибо птицы, подобно звЪрямъ, большею 
частою отличаются опредЪленносттю харак- 
тера. Соколь у Русскихъ означалъ всегда бы- 
строту и удальство; въ одной народной пф- 
сн* плененный Турками Генералъ Красно- 
щековъ уподобляется сей птиц* , окружен- 
ной етадомъ черныхъ вороновъ, которые 
д*лаютъ ей колкжя насм*шки. Соколъ гордо 
имъ отвЪчаетъ : 
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«Как» пройдешь 'бшди ион метр* >• 
«Огорошу ж свои крылья ,быстрыл, • 
«Я взовъю& :; *ытад4' ясень соколъ выше обАка, 
«Опущуся въ ваше стадо 'я быстрей стрелы. 



• < 1| • » 



< • * < « 4 



•Перебью л* черпыхъ вороновь до едннаго* 

> 

Въ ПЪсни о поход* Игоря: У 

» « . т 

•• ■» * >»• ' Щ • ' 

•Высоко плавадшй на д*ло въ буерти, яко 
сокодъ на в*гр*хъ ширяяся, хотя птицею 
въ буйств* одол&ти.» Или: пдремлетъ въ по* 
л* Ольгово хораброе гнездо далече залета- 
ло; те быдовд ,о(}ид* порождено, ни соколу, ф 
ни кречету, ни тебф нрывдй ворощ>, цогаг 
ный Половчине.» 

4-е Сравнетя отрицатёльныя безъпопра- 
вленЁя , принадлежанця одн*мъ только Рус- 
скимъ пЪснямъ и сказкамъ, встречаются и 
въ Шсни о поход* Игоря: »Не буря соколы 
занесе чреаъ поля широкая; Гаднци стада 
бежать къ Дону великому.» . . ,» 

5-е При семь неизлнпше заметить, что 
сравнения и тропы, встр*чаюицеся въ.Слов^ 
о полису Игоря на Половцевъ, заимствованы 
изъ Рурской природы; напр. 

тъ телеги полу нощи, рци лебеди 



распущени.» — «Игорь Князь поскочи горшь 



+ 
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стаемъ къ чу у ришку в ' бйлмт^, гоголёмъ 

часто сравнивается съ брачяымъ пвромъ ; 
напр. умирающш воинъ говорить ^ своему 

верному коню : 

# • I 

«Ты скажи моей молодой вдов*: 
«Я жсЯилсд ва другой жен*; 
. «Нас* сосватала сабля острая, , 
•Положила спать калсиа сшр!иа.« 

- Подобная сему к&ртяна находятся я «ь 
ВДсни о поход* Игоря \ ■ ' 

»Ту кроваваго вина недоста; ту пиръ до- 
»кодчаша хабрга Русичи: сваты попоиша, а 
асами подегоша за землю Рускую.» 

• - 

* • ' 7-с ■ Во многихъ мЪстахъ пом/шутой П1к> 
ни видны оттЪйкн Русскихъ нравовъ, обы- 
чаевъ и даже Русскаго кореннаго суев1%р1я ; 
наг*р. чтЧ> значить видЪеяый воск* черный 
покровъ? Трауръ. Крупный жемчугъ? Слезы. 
Доски безъ матицы или перекладины ? Ли» 
шеше бдижайшихъ чдеяовъ семейства. Во- 
роны, каркающие* на кровле? Здов*Щ1я пти- 
цы. Такь ньпгё толкують сны* такъ толко* 
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валк и $онре Киентмс есть •, ра<яишншт1& 
имгь Великан*» КняроемК Ятжинмшоты ^ " 

КдоЪна горах*: 1итч •«% мчгра од*вах* 

Т%.МПу реЧ#) 1ф!^иЖ1 1ПШОООМЮКК Ш1«рОВ»П1 

тиоаий. • Чръпахуяъ мн хртее вина* с* тру* 
доись вмЪшено; сьшвхрть >тг тъщижи тулы 
шганыкъ тльно вижь леллкый ш^ню>гъ нпа 
«юно к иЬгуютъ на ;. уже дскы- бюъ кн*с4 
нмоеэго терем* алатожртекаль Вою * нощь еь 
веШера Босуви вр&ни^възгралху.*^ И^ряиняа 
бояре Князю: уже Кндже туга умъ полони* 
«■а; се бо два совдла слЪтЪста оь: спал >сто- 
ла . злата ,• 1*>нскати' града Тмутаракань , а 
любо иодшти шел оможь Дону . Уя№ соколом* 
крнльца припЪшалн - поганых^ едблями, • а 
самаго оцустоша въ путшвд- жеДОшм.» 

§ 20. 

Иоъ приведенных* принЯронь видно, 
что ИроаГческая П*он* о «модЪ ' Игор* 1Й 
Половцев* по внутренним* качесгё&ш» при* 
надлежать собственво Русскому народу; са- 
ммл Формы ея хотя неопределенны^ «о въ 
Русскож* лзыкЪ неновьщ; напр*' окоднаше 



з* 

Ъ-го.дмца част, премл.шг,** ушхфебдога 
доседЪ ос/годько въМадороеспц но и Ъъгу* 
бершя^Ъ!{Ор40ш^ко& 9 >1^лыяиА<в.<1рр4. Рав- 
ные» обрваожь окончат? прощедшаго «ре* 
меня цлаглдовъ дЪ&зговсвелрты», средних* 
И' возвратись, образованны* по насвоанце» 
нау временем . вь един. чволЪ шетй .ввсЬето 
те и вд.5-мъ дицЪ множ. числа лу»м> вягЬ* 
Ьто о:/ встречаются также и въ. других* 
старинны» памятыинахъ языка , накь - то : 
ва> Лаврентьевскомъ списке ВремешШка Не* 
сторова, д. 98.. »И даръ си отъ Бога нржя, 
»да егда въ церковь ешцщлшеть и одыша 
тЬше, и аб1е слезы цспущаишЛь.* (ОдЪвахъ 
те есть вероятно ошюна вместо одЪвахуть). 
Кванта Гр. Тодстова 1074 дода : »и разте* 
теть и полотъма.» 

§ 21. 

Что.десдегся до почерка Песни о полку 
Игоря п правопнсашя оной, то первый, по 
мнению йекоторыхъ очевидцевъ, есть Вздо- 
ру сскхй, и^ющш свой особенный характера 
а по свидетельству покойнаго А. 1$. Ермо* 
лаешу вндевшаго рукопись , до истребдешя 



1 



* * 
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ея въ 1819 году, есть полуустав* XV в1жа (*); 
Правописаше ея согласий во Ъшоггогь ело* 
вахъ съ Лаврентьевокимъ списковгь Нестора^ 
пергаминнышь Новогородскивгь Лътописцемкв, . 
прочима древтциов рукописями и даже с* 
Славяно - Роседйскимъ Лексикоиомъ Памвы 
Берииды, напечатаннымъ въ ЮевЪ въ 1687 
году. И такъ не справедливо было бф, по н*ч 
скольким* лишь словамъ и оборотамъ, за- 
ключать о сходств* сазяаго стидЯ уоомннае-» 
мой ПФсни съ нарЪщемь По^ьскимт^; тЬмъ 
бол&е, что въ ней встречаются кЬкоторьи^ 
выражетя, употребленный и въ древиихъ 
памятниках^ Богемскихъ ; напр. лрь тпуръ , 
съ отпил злата столп и пр. Вероятно ст 
и другае подобные обороты оставались еще 
отъ древней Славянской Поэзш и принадле- 
жали равно всЪмъ нар*ч1ямъ, докол* время 
н обстоятельства не положили между нцми 
рЪзкаго раадФлешн. > 

§ 32. 

Къ числу памятниковъ Великороссшскаго 
языка ' можцо отнести сочинешя Великаго 



(*) О сет удостоверяет* А. X. Востоков», слышав- 
ши от* покойная» А* И. Ермолаева. 
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Князя Ила#лмгра Мономаха 9 который п 
одно .ц тоже время быль искусны^ шхшксь 
водець, .тоюий полнхякь в мудрый, законен 
датедь. ДостопрнмЪчательаЪйнше его сочи* 
■вше есть Завгьщаше или фПоуренш своим* 
ррътяам, заключающее, крон* правишь вы* 
вбкой нравственности христианской, настав* 
ленк, факъ вести. себя въ частной жизни* 
«5акъ править кормнлош. Государст». к ^ 
ста войну Ъъ врагами Отечества. 

ч 

Между духовными Писателями XII в*иа 
прославился Кириллъ, Епископ* Туровсвй* 
пр1обр*тиый витшетвомъ свонмъ громкое 
цмя второго Златоуста. Духовныя его по- 
учешя, исполненный авггитезь и другшеъ 
риторическихъ украшешй 9 действительно 
одень близко додходять къ краснорйшю 
Греческаго Златоуста; такъ, что долгое вре« 
мя они считались собственнымъ цроизведе- 
шемъ сего Вселенскаго Учителя и даже из- 
даны были въ свФтъ подъ его именемъ. Изъ 
прочихъ сочинешй Святителя Кирилла до- 
жили до насъ нравоучительны» его Послатя, 
Жит1я Святыхь Отець н Притчи. Послфдшд 
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дредетавллжмгь прекрасный образ*тнъ духов* 
пой мистической Поэзш того вЪма '(*)• 

* * » ■ 

Слою оДаш^ать Затогникго также при* 
надлежит* къ достоирим'ЪчательнЪЙшимъ 
провдведеюямъ XII вФка. Находясь въссш* 
к* »» одной деъ сфверныхъ областей, Да* 

* щмлъ пнсалъ еже Слово къ Великому Князю 
Георгпо Долгорукому. Оно представляет» 

♦ искусное смгЪтеше Поэзш еь Прозою^— тро* 
повф и сравнетй, заимствованных* изъ Свя+ 
щеннаго Писашл, съ поговорками и поело*» 
вицами, ил коихъ многая досшгЬ сохрани* 
лнсь ьъ народе Короче скажем»: Слово с& 
можетъ почесться образцемъ древняго обра- 
зовавши, народности, пиевменнаго и даже раз* 
говорнаго языка, какой употребляли наши 
предки приДворЪ и въ лучших* обществахь. 

§• 25. 

< 
, Повтъстъ Рязанского 1ерел СофронЬя о 

нашествш безбожного Царя Шамал съ без» 



(+) Творбшя Кирилла Туровскаго изданы К. в. КалаН- 
довнчемъ аъ Памлшпякахъ Росс Слов. XII ввка (сшр. I — 155). 
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хмеленными Амрлмы по красотамъ усту 
пасть Слову о полку Игоря, но въ основ»* 
ши своемь, въ характерахъ и въ иэображе- 
шяхъ есть самое близкие подражаше сему 
последнему. Московское воинство описано 
въ нею тЪми же красками, какими ябь Ши 
ени о полку Игоря изображены Куряны, 
повитыу подъ звуками трубъ^ взлелеявшие 
подъ, шлемами и вскормленные концами ко* 
шй; смЪдЬга и предпртмчивый Димитрий 
Волынецъ есть списокъ съ Всеслава ; Евдо- * 
К1Я, супруга Великаго Князя , сЬтуюЩая въ 
элатоверхомъ терем*, живо напоминает* 
Ярославну, плачущую на ст&накъ Путивля. 
ПЪвецъ Игоря обращается' къ Бояну, соло* 
вью древнихъ временъ ; ГГввецъ Димиттля , 
для одушевления восгсвваемаго имъ предме- 
та, также призываетъ некоего Урана. Самыя 
слова, заямствоваиныя въ Песни Игоревой, 
повидимому, изъ другихъ нар*ч1й, встреча- 
ются нередко и въ Повести о нашествии Ма- 
мая; напр. осаралужныйу стлзи, галици и пр. 

Все сга и друпе подобные памятники, 
подробно нечисленные въ Опыте Россшскои 



• 
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т 

БиблюграФга Г. Сопикова, по Формамъ скло- 
нетй и спряжетй бол&е или менЬе прибли* 
жаются къ языку церковному; но отличают- 
ся отъ сего послЪдняго речетями, оборота* 
ми и внутренними качествами, составляю* 
ищми образъ выражешй, свойственный пре- 
имущественно Русскому народу. 

§ 27. 

Со времени» рождены Литературы Граж- 
данской долгъ, Критика есть: А) по гости Про- 
заигескаго Искусства раскрыть теорга древ- • 
нихъ Риторовъ, кот*орыя усвоивались наши- 
ми писателями посредственно или непосред- 
ственно , И СЪ ТЪМЪ ВМЁСГЬ исчислить си- 
стематически! учебныя книги, содействовав- 
ппя образованно Росйянь въ искусств* сло- 
га; В) по гости Стихотворства означить 
характеръ Велико-Россшскихъ Стихотворенш 
того времени, когда сочинители не подчи- 
нялись правиламъ и не знали, что оныя су- 
ществуютъ, а равно указать учебныя книги 
или теорга Стихотворства, которыя если не 
творили Поэтовъ, до крайней мЪрЪ содей- 
ствовали образованно ума и вкуса въ лю- 
Аяхъ благовоспитанныхъ. Въ обоихъ сихъ 
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отдЫетяхъ должны быть показаны между 
прочимъ успЪхи и настоящее состоите , ъъ 
нашемъ Отечеств* , какъ Прозаическаго 
Искусства, такъ н Стихотворства. Вообще 
источниками для Исторга нашей Литера- 
туры и Исторической Критики могу» 
служить: Опыть Словаря Росе. Писать* 
лей у Новикова, Опыть Российской БиблЬ 
ографт В. Сопикова, Пантеон* Россшскиось 
Автором, Н. М. Карамзина, Словарь Исто* 
ригсскт о бывшиосъ оь Росст Писателях* 
Духовного хина Греко~росегйской Церкви, Ми- 
трополита Шевскаго Евгетя, Систелиыпте* 
сков обозртьте состояшя про^вплцетя вь Рос* 
сш съ 1801 до 1805 года, Гг. Академиковъ 
Шторха и Аделунга, ухсныл изслгъдовагия 
п рахуж#е$ая М. Т. Каченовскаго, А. X. Во* 
стокова, К. в. Калайдовича, П. М. Строева 
и единственное на Русскомъ язык* система* 
тическое сочинеше, Опыть Краткой Исто» 
рт Русской Литературы, Н. И. Греча. 



А. ПРОЗА. 



ГЛАВА III. 

О мелщцахь Грегескихь иЛатинскихь Ри* 

торою, служившиеся руководствамь оь Рос» 

ст по гости Прозаического Искусство. 

§ 28. 

Природа и подражаше были почти един* 
ствеыными руководителями нашихъ Писате- 
лей до XVI стол*Т1Я ; методическое учете 
появилось только съ Духовными, вышедши- 
ми изъ Бълоруссш н Малороссии. Получивъ 
образоваше свое въШевской Академии и за- 
граничныхъ Унпверситетахъ по древнимъ 
Греческинъ в Латинскимъ мегодамъ , они 
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принесли сга методы въ Росспо. Знатней* 
Ш1Я изъ нихъ по части КраснорЪчад суть 
Аристотелева, ДнмшпрЫ АлександрШскаго, 
Цицероном и Коинтмманова. 

§ 29. 

Учешемъ о ляьстахъ общих*, по свиде- 
тельству Кфинтилсана (а), первые занимались 
Протагоръ, Горггй, Продикъ и Тразшшисъ; 
первая мысль о необходимости соблюдать 
въ речи число и меру словъ (питегиз ога 
1огш$) принадлежать знаменитому Исакра* 
ту (Ь); первое же систематическое изложе- 
ше правилъ Краснореч1я приписывается Ан- 
тифону, но сочинетя его до насъ не дощли. 

§ 30. 

Аристотелева Риторика разделена на 
три книги. Онъ определяете Красноречие 
способностью видеть въ каждомъ предмете 
все, что можетъ служить орудгемъ убежде- 
шя (с). Доводы бываютъ двухъ родовъ: или 

(а) Ое деНйШопе ога(опа ИЬ. III. с I. 
(Ь) Втеия. & 

(с) "Ето 8* у фтрощят) Мга/ид лг$1 2хаотог х8 
6т($а(и хЬ Мсхбц&о* 7а9агЬг. КЬеЮг. пь. I. с и. 
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заимствуемые Ораторомъ извне ; какь - то : 
свидетели, племенные акты и пр. или имъ 
самимъ изобретаются. Сила доводовъ зави- 
ситъ отъ нравовъ говорящаго, отъ свойства 
слушателей и отъ самаго образа изложешя. 
Обыкновенно они излагаются въ виде Энти- 
мемы или примера, соответствующихъ Сил- 
логизму и такъ. называемому въ Логикахъ 
наведешю (шДпсЦо, заключение отъ частей 
къ целому и отъ особыхъ къ виду). Энти- 
мемы извлекаются йзъ частныхъ месть, при* 
вадлежащихъ каждому роду красноречы $ъ 
особенности, или иэъ общихъ месть. Родовъ 
Краснореч1я есть тргс совещательный, судеб- 
ный и похвальный. Во второй книге Ари- 
стотель разбираетъ страсти, ихъ происхож- 
дете, силу и свойства; потомъ разеуждаеть 
о нравахъ юношей, старцевъ, людей благо- 
родныхъ, богатыхъ, могущественныхъ, счаст» 
ливыхъ; о мысляхъ, о способе изобретен!*, 
о разрешенш Энтимемъ. Въ третьей книге 
предлагаются правила слога или ныражешя 
и частей, составляющихъ Ораторскую речь. 

§ 31. 

Существенную основу Ораторскаго ис- 
кусства Аристотель полагаетъ въ подчине* 

Часть 1К 3 
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й!и предметов!» частныхъ иггийачъ общимъ 
мл* »ъ совокупному раасмотрьнш Первыхъ 
съ последними и въ вывод* глъдсташ и ла- 
ключемгё, но ить однихъ лишь тЬ\ъ пред- 
ложений, которым требуютъ доводов!, (*). 

8 59. • 



■ 1 



Риторика Апакенлгена Лалтсакгйеклго, 
посвященная Александру Великому , какъ 
по «одержанпо, такъ и по плану сходствуетъ 
с« Аристотелевою. Три известные рода Кра- 
снорьч!я разделены въ ней на семь вндовъ, 
нон суть ублкдеше, опровержеаде, похвала, 
'ютрицате, обвинение, защищете и вопросъ, 
подлежащей разрешению (циаев1ло). 

§ 35. 

Дилштрш Амксандршскш сначала из* 
аипдогь правила о запятыхъ и двооточ1яхъ, 
которык у не!ю почти т<о же значатъ, что 
простыл предложены и части перюда ; но- 
томъ. а разныхъ родахль псргодовъ н о че- 
тырехъ' качествахъ хорошаго слога; просто- 
те, велико лЪши, красот* и сил*. 



(*) АНзЮгеНз КЬекопс. ЫЬ. 1 сар. \1. 
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§ 34. 



Изъ Цицероновыосъ сочинетй о Красно- 
1*1» чш до насъ дошли 1) две книги о изо* 
бргьтенгщ 2) три разговора объ Ораторщ 
Ъ) Брутъ или разговоръ о энатнейшихъ 
ВиНяхъ, 4) ОраторЬу 5) Топики, сокращен* 
ные изъ Аристотелевыхъ, 6) о лу%шел*ъ ро- 
ды Ораторооъ и 7) одгълеши Ораторском*} 
бе раПШопе Ога I о па. Ьъ последнемъ пред- 
лагаются сокращенно въвиде разговора ме- 
жду сыномъ Цицерона и имъ самимъ вс* 
правила, изложенныя въ предыцущихъ. На- 
ука о Красноречии разделяется здесь на три 
части: на силу Оратора, самую речь и пред- 
мета речи. Сила заключается въ изобрете- 
ны, расположений, выражеши, памяти и 
произношенш. Речь состоять изъ приступа, 
изложешя или расказа , ' утверждешя и за- 
ключешя. Предметомъ речи бывають не- 
определенные или определенные вопросы* 

§ 35. 

Изъ всЬхъ частей Ораторской речи са- 
мою важною Цицеронъ почнтаетъ ту, въ ко- 
торой предлагаются истины обода; и вся- 
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кая мысль еще не определенная и могущая 
подлежать суждешямъ ( н^убрегоу ) и слово- 
прсшю, всегда должна, по ми1ишо его, при- 
водима быть къ вопросамъ постоянпымъ и 
вЪчнымъ, то есть, къ истииамъ общимъ (*). 
Тоже самое Цицеронъ предиисывалъ и со- 
творенному гго воображешемъ Оратору. 
»Ораторъ не обыкновенный , говорить опт», 
но совершсшгЬЙшш, котораго я ищу, дол- 
жепъ всегда, сколько возможно, устраняться 
отъ прентй частныхъ объ извАстиыхъ ли- 
цахъ и объ опрсд1»лспномъ времени. Ибо 
удобнее разеуждать о род1», нежели о части, 
и что доказано вообще, неминуемо доказано 
будеть и въ частности (**).» 

§ 36. 

Главное отлтппе системы Квинтилшгю* 
вой отъ Аристотелевой и Цицероповой за- 
ключается въ томъ, что онъ, по изложении 
правилъ изобретения и выражешя, предла- 
гаетъ и самые способы нравственна го образов 



(*) ОгаЮг. с. XV. !а6. 
(••) ОгаСог. с VII. & 
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вашя Оратора. Впрочсмъ о немъ можно ска- 
зать то же, что оиъ самъ сказалъ о сеоЪ: 
шшШиз зес1ае аасПсШз, соп1иН1 р1ипит 
III ипит шуеп1а.» 

§ 37. 

(ли теорш древнихъ посредственно или 
непосредственно усвоивались всеми Ритора- 
ми временъ новЪйшихъ, в почти до поло- 
вины ХУЦ1 столпил служили руководствомъ 
не только во всЪхъ иностранныхъ Универ- 
ситетахъ , но и. въ Академшхъ Киевской и 
Славяно-Г)реко-Латннской Московской, и во 
всЬхъ. духовныхъ училищахъ ,, заведенныхъ 
въРосспг Петромъ Ведикймъ. До половины 
XVIII столёТ1я почти вс* и новый руковод- 
ства^ осяованныя на древнихъ теорпкъ, со- 
чиняемы были на одномъ только яоьпгЬ 
Латинскомъ , какъ по укоренившемуся ■ еще 
со времени возстановлёнтя просвещен» пред* 
разеудау, что ученые предметы должнвг быть 
излагаемы только на язык* ученомъ или 
мертвом*, такъ и по недостатку ученой тер* 
минологш языковъ новЪйшихъ. и по затруд* 
нентямъ, которыя испытываемы были Сочи- 
нителями оть сего недостатка. 




* I 
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ГЛАВА IV. 

< 

О ^оспюприаньгательнгьйшихь Русски.** 

Риторикахь. 



1 •• 



§ 38. 

У насъ первый отважился преодолеть 
затруднешя и предраасудки своего вЪка пре- 
образователь нашего языка и КраснорЪчш 
безсмертный Лолюносооъ. Изданная имъ Ри- 
торика заключаете въ себ* учеше о Красно- 
рЪчш вообще, какъ Прозаическом*, такъ н 
Стихотворномъ. По предположенному илгк 
плану она составляете только введете въ 
Ораторш) и Поэз1ю ; но сен плат», къ со* 
жалЪыио, не быль приведешь въ иешхшеше* 
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Риторика Ломоносова состоять иаъ трехъ 
частей: 1) о* Нзобр^тёти;. II) о Украшеши; 
Ш) о Раршаоздеши. ИавбрЪтакхгс* Ьдеи , 
доводи! ипЬтинлатма ДОш (&сп*еп11ае) г га* 
общих» . Вшх>риче«кИхы эгЬсгок Огк -тЛтац 
состшдошяод первую* гшшу .его Роториюиц 
пред^оитыгт^О'О^ануир^^окх^ствъ,.: основяи* 
ныкь ,ш? АрнетатвдА* < то * етдеаэ^жденшгь' 1Н 
адра*«в«^;ж^Д11Н©ю^*1лв»вазыва^Льш:1 вдеш* 
1<1^у^сгг^{ дриааЬрьг^свид^те^ш, дшигна (фшад 
з1н>) ж самое опрсдЪлеша* АюртороМь чюкакн 
чены; ибо- ови входягь въ составь прочих ь; 
напр. ОиредЪдеше есть идея,, сложенная иДъ 
идей рсдо ягсшгйсйгвь*: которетчгалт йб ссо1> 
составляют. &вз> • особых* мЁс*а.- Статью % о 
тэбуждетву утоя&ти щ я изображети' стр№ 
стейу следуя Аристотелю* ояъ вековали» ва 
нравахъ Оратора, на «клоилоггяхъ слушате- 
лей и самомъ образе уб*ждешя: *п топ Вир 
е}ив> яиг сКсПг, 61 1И ео, и* ашГНог аШенит 
а^ш> твА>, еЬ пгГрш- га11аае, «рта 4егтш» 
51ге1 О га ЮТ ао* Летопв1гапг У1<1еа1п1\ Въ 
глав* о- еыатаслаосьу подь коими онъ разу- 
мЪехъ вс*Ь умствеинвн? предметы, облекаг- 
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мые въ образъ , искусно сближаетъ искус- 
ство Ораторское съ Поэмею, 

Украшенье, составляющее вторую часть 
Риторики Ломоносова, следовало бы назвать 
вообще Выражетемъ. Ибо предлаиаемыя въ 
ней чистота штиля, тропы речвшй и са- 
мое течете слова (пигаегш ОгаЮТюа) , по 
крайней м*ръ до некоторой степени, суть 
качества Грамматическш и принадлежать 
равно всякой простой и легкой, проз*, как» 
н слогу Ораторскому. 



• * 



Располагаются изобретенные предметы 
по Хр1ямъ , Силлогизмамгь , Разговорамъ н 
Описашямъ. Ломоносовъ доказывает* многи- 
ми примерами, что разные виды Силлогиз- 
ма не только служать основашемъ разных ь 
прозаических* сочинений, но и разныхъ сти- 
хотворешй» Къ сипъ послФдншгь относить 
онъ 50-ю Оду 111-и книги Горация: Я знакь 
безс.нерпйл ссбгъ воздвигну ль; также и соб- 
ственный свои Оды : Лице с«де скррюастъ 
день и Хвалу Всевышнему Вла^ымы 



л 
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Одна юъ существенных* частей * Рито- 
рики, — учете остроеыш пер!одо1гь,— пред- 
ложена Ломоносовым* слишком* кратко ; 
•иды *къ не исчислены и самое раолнчге 
Лопкчеогаго предложен^ отытростаго нсра- 
ода н отъ члеыовъ перюда сложнаго неопре- 
дблено; напр. слФдуюицй пергодъ: »Ежелн бы 
небо благоволило, чтобы человФкъ препро- 
вождал» ягаэнь свою * безбедно ; то быонъ 
своего счаспя не могъ чувствовать^» — на- 
зван* тричленнымъ; -и между словам? благо* 
еолило п ггпобы поставленъ знак* прецннД- 
игл (;) у употребляемый только для разд*- 
ленш членов* периода. Можетъ быть есть ц 
еще несколько подобных* недостатков*, ие 
избфжных* при первоначальном* появлении 
Систематических* руководства»; но основа 
и строгая связь всей вообще его Теорш ; 

ЯСНОСТЬ Н ТОЧНОСТЬ ВЪ ОПрвД*ЛеН1ЯХЪ > ИЗЛО- 

жсше способов*, какъ скрывать механизм!» 
перюдов*, Хрш и Силлогизмов* под* Форма- 
ми Фигур* , Разговоров* я Описаний , сду- 
жать доказательством* тонкости его вкуса 
и глубокаго зшипя вс*х* тайнъ того искус- 
ства , коимъ онъ стяжал* себ* беземерпс. 
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Примеры, приводимые Ломоносовым ь въ Ри- 
тормвд «, лотги * вс* оашцгпювашм • лилгв ил ь 
самыхъ .исгочшпсовъ -Краснор-влияч гг. Сг.ИПЦ 
рЪчзй, |Дижююна, ■ Цицерона, * 11лнн1д *»; др*г 
гмхяи .ддовшшь .Ораторов-*,: когорыекг^жм» 
и е;юу ; самому церэмии /учителями .яообрш*-. 

ЦбЦЦИ* ; » . | < . < I • . .,- ' {» . и } *| . | « I 
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Неизлишниш» счн&аемъ упомянуть лй&ов 
».,Кратъаа%ъ рутщцствп* кь Ораторш Рае* 
етсюй у ■ • • еочшнешн - Префекта 1еррмошадна 
АмлросЬл, но коеаьу образовались много мзъ 
духовных* Ораторовъ, и • кбтррое ъъ, первый 
разъ появилось въ свЪтгь • въ 17 && етеду-' > Вв ф»: 
оположенш сего Руководства Авторъ * аИдо» 
валъ древннмъ и яовфйшнмъ Риторами; и* 
примеры привод иль почти* изъ ОДНИХЪ ТОЛЬ* 
ко Рос&нскихъ Писаггелей. Онъ первый пред? 
ложилъ на Русском* <языкЪ правила о раа- 
лнчныхъ родахъ доказательств*», свойствеа- 
ныхъ каждому роду Ораторскихъ р*чей въ 
особенности; саммя рЪчи раздЪляетъ на два 
рода: на показательный (йетопз1га1ш11п) н 
совгьтовшпельный (<1еПЬсга1лУ1ип) , включая 
въ сихъ двухъ и третш родъ с^^ебный. Ав- 
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торъ эаплатилъ дань' сцоему веку подроб- 
ны мъ исчислешемъ речей поздравитсльныхъ 

* 

сь бракодо, . днемъ рожденЫ, чиномъ и пр. 



§ 44, 



( • . > > 



Помянутое Руководство разделяется на 
четыре части по главнымъ должностями 
Оратора: на Изобретете, Расноложеше, Укра- 
щешеч и Пронзношеше; до Красноречию при* 
нисывается преимущественно одно украше* 
н|е у состоящее въ изображено* изобретя н- 
ныхъ.и расположенныхъ вещей пристойны- 
ми . выражешями. Вь конце сей книги пред- 
ложены вкратце разные роды штиля я ихъ 
качества. . Достойно заасЬчашя, что Авторъ 
сего Руководства еще слищкомъ <за двад- 
цать деть до спора, возникшего о старом* 
и новость слоге , училъ , что собственно 
Русской, штиль не можетъ быть довольно 
изобиленъ и высокъ безъ Славянскаго и 
что неть однако же ничего противнее 
слуху , какъ нелепое соединеше чиста* о 
Россшскаго речевая непосредственно съ чи- 
стымъ Славянскнмъ. 
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Помянутый споръ возникъ съ появле- 
шемъ* въ 1809 году книги А. С. Шишкова 
о Старомъ и Новолгъ Слоггь. Авторъ сильно 
нападъ на страсть къ Французскому языку, 
на употреблеше галлицизмовъ и на смъш- 
ныя новизны , которыми новые Писатели 
портили языкъ, Мечтая подражать Карам- 
зину. Въ Литературномъ *ирЪ произошли 
дв* партга ; одна съ жаромъ возстаяа про- 
тивъ Славлпскихъ оборотовъ и обветшалыхъ 
словъ, одичавшихъ для Русскаго уха; другая 
силилась обнаружить веб излишества подра> 
жателей Карамзина, вставлявших^ впгЬсгь 
съ галлицизмами цвлыя французскЬг стро- 
ки въ страницы, печатаемыя Русскими бук- 
вами. Умеренная и здравая Критика , вос- 
пользовавшись сиять противоборствомъ, изы- 
скивала средства определить число и вгьру 
сближения языка Русскаго съ Славянски мь 
и чрезъ сл1янгс етарыхъ словъ съ новыми 
Формами склонешй и епряженш установить 
слогъ легкш, чистый и ясный. 

Появлеше Риторики Г. Рижского, кото- 
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рая въ первый разъ издана въ свЪть въ 1796 
году > составило новую эпоху въ Исторга 
Русской Литературы, по части Теорга Кра- 
снорЪчш. До сего времени Русская Ритори- 
ка, ограничиваясь одтшъ механизмомъ, со- 
оруженньтаъ древними Риторами, оставалась 
какъ бы безъ дЪйств1я и въ усыплеши ; 
Г. Рижскш, схЬдуя за ходомъ просвФщетя 
Европейскаго , распространив ся пределы , 
и сближая Краснор-Ьч1е съ основашями Эсте- 
тики, старался дать оному новое направле- 
ние и новую душу. Предложенный имъ пра- 
вила о строеши перюдовъ , о разныхъ ро- 
дахъ и качествахъ слога , объ источникахъ 
нысокаго, о ВкусЪ и Излщномъ, какъ пред- 
мет* Вкуса, всегда будуть имЪть свою важ- 
ное» и ц*ну. 

§ 47. 

Правила Словесность Г. Профессора 
Толмачева также заслуживають внимайте. 
Оиъ основываетъ свою теорию на трехъ спо- 
собностяхъ души: разеу^кгь^ воображены и 
страотяхЬь Отсюда происходить три рода 
слога и три рода Фигуръ. Разсудокъ, раждая 
понятдл, дЪлаетъ слогь ленымъ, точнымъ и 
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вернымъ; картины воображешя также дол* 
акцы быть ясны, красивы, точны и сообраз- 
ны предмету. По тремъ способностямъ души 
Писатели разделяются на Философовъ, Сти- 
хотворцевъ и Витга. Высокое также разде- 
ляется на три рода : высокое раэсудка, во- 
ображешя и страстей. Къ первому относят- 
ся истины отвлеченныя, ко второму отваж- 
ный мысли и предметы , огромностью или 
силою иэумлякшця. 

§ 48. 

Начало, принятое въ основание помяну- 
той теорга , довольно обширно и просто ; 
но Авторъ не даетъ отчета, почему именно 
три способности, а не более и не менее 
должны управлять всею системою Словесно- 
сти; онъ не объясняет* дьйствгй ихъ ни 
Логикою, ни Психологхею; лритомъ и самъ 
не строго держится своей основы. Разные 
роды предложешй и источищювъ иэобрете- 
тя, перюдовъ и хрШ не введены въ область 
помлнутыхъ способностей души. Он* теря- 
ются илъ виду и въ статьяхъ о соразмер- 
ности между мыслями и словами, о есте- 
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стройной престФт* пъ противоположном* 
отношении къ искусству, о главныхъ сред- 
ства хъ усовершенствованы слога и пр. Роды 
р1>чей , вопреки началу , разделены только 
на поучительные и описательные. Изъ Про* 
заическихъ сочиненш въ ссмъ обширномъ 
курс!» предлагаются только РЪчи, Письма и 
Разговоры. Объ Автор* его можно почти 
тоже сказать, что сказано выше оКвинти- 
Л1анъ: пиШиз зес1ае асЫкЦиз, соМиШ р1и- 
пат ш тшт шуги 1а. 

• • * 

§ /19. 

Иаъ всЬхъ, изданныхъ Русскими Авто- 
рами , пространныхъ и краткихъ курсовъ 
К раенорЪЧ1я, первенство принадлежите» /С^ат- 
колгу нагертангю теорш Изящной Словесно» 
сти А. 0. Мерзллкова. Не нужно говорить 
о достоинствахъ плана теорш, который 
заимствовать изъ Эшенбурга; можно только 
заметить, что чистота, точность и ясность 
нзложешя сей книги 9 излглше собственной 
души незабвеннаго наставника молодыхъ на- 
ишхъ Литераторовъ, останутся навсегда об- 
разцами учебнаго слога. Вообще образова» 
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впо онаго много содействовали Процессоры 
Московскаго Университета какъ своими про- 
извсдсшями, такъ и раэвнтлемъ теорш Вкуса. 
Имъ обязаны своими успехами Эстетика , 
Критика и разный отрасли наукъ. 

§ 50. 

Справедливость требуетъ упомянуть здесь 
о занлтмхъ Бесщцы Любителей Русского 
Слава и Московскаго Общества Любителей 
Россшской Словесности. Чтешя Беседы, со- 
стояния изъ произведено! отличныхъ на* 
шихъ Писателей, напечатаны въ двадцати 
особыхъ книжкахъ. Воспоминашя объ оныхъ 
тесно соединены съ памятью безсмертнаго 
Державина, въ доме коего происходили за- 
седашя Членовъ Беседы. Въ •Трудахъ Мо- 
сковскаго Общества , составляющихъ ныне 
около 30 книгь, — сверхъ изящныхъ образ- 
цевъ въ стихахъ и проз в, разсеяны мнопл 
весьма полезныя разсуждешя о Словесности. 
Успехамъ сего Общества много содвйство- 
валъ бывшш Председатель онаго и Ректоръ 
Университета, А. А» Прокоповиъъ Антонскш, 
изв'Ьстньщ своею дЬятельностш), основатель- 
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и тонкостпо вкуса* О н » утЛ ль привлечь от- 
личных* нашихъЛятераторовъ къпринятпо 
участи въ общеполезному дЪж* усовершешв 
Русскаго слова. 
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ГЛАВА V. 



О характеристика Русекихъ Прозаиковъ 

ч 

и о настоллцемь состоянт Русской Прозы. 



§ 51. 

Наше Классическое КраснорЪаде нача- 
лось духовнымъ витШствомъ, которое поя- 
вилось въ Москв* еще въ XVII стагЬтш 
вм&стЪ съ Симеономь Полоцкила^ и въ цар- 
ствоваше Петра Великаго считало уже мно- 
гой» духовныхъ Ораторовъ. Между сими по- 
слЪдиими первое мЪсто занимаете Оеофань 
Нрокоповигъ у одинъ изъ великихъ сотрудни- 
ковъ Петра и просвФщешгЬ&шихъ мужей 
своего времени. Онъ сочннялъ книги бого- 
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словсыж» исгорнвдскш, лодцтечсхэдя ш враг»* 
матнческш. Въ проповедях» *1ю,*«р1гаегь Лс^ 
хвальныкь и надгробных* ^мцвы эрълыА 
мысли, .сила • доказательств* и ОраТ*р*ка* 
хитрость располагать ■ часта ; слона, «скрим* 
внутреннш составь .она те цяодаю* Красно-» 
р&ч!я. Црокоповнчь, прозванный РвссНкскш** 
Златоусте*?*', отличалс« опт соврвюйодя* 
ему Духовныхъ Витш, ^ДилштрЫ святого 
и Яворского, тЬмъ, что онъ, уклоняясь отъ 
жтккнаго яэива, п^шгЪпгао сгорало* йрн- 
блиаиН»ся.. всь . (употребягельвюму в», обща» 
эгитш ,1 хотя! а не мош»^ • говоря о веаыкъ 
учреждешяхь, избежать оловъ вросгоигроц» 
яыхгь , Малороссшакнхъ .2 : в « шюспфшшцтсш. 
Иаъ соврежщшнковъ его рсЫ*енжуж>< иожЬск* 
вость аржабрЬсь Галркшь • &ржннек1щ • ела 
аропов*дн отличались.' обцшекь хрфоппщъ 
мыслей, . . немногою • периодов» к иску сныт 
выборов» м^ сочешцкмъ р с м<шй Славян* 
сигар* .Много.» шъ шиш др»изиеевюа 'были 
на корабллхъ во флот* и ?> походахъ съ 
Петромъ Всликимъ , который всегда слу- 
шалъ егр съ особлцвьшъ удрвадьствхе^. 
Ло восшествш> на Престалъ Императрицы 
Елисаветы, прославились: и* пйврюц* ви* 
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твйрт Днлттрт Оыянсф 9 :: Атртлп 
Юсттч* н дретадаесперно Придворный 
ПроповЪднтгь Гавань Кришюстщ который, 
вопреки обыкновенно свонхъ современник 
ком, уще употреблялъ языкъ Гражданский, 
стц его ' одриа&ш в синтакснсомъ. Гедеон» 
ръ особенности отличался чувством*» Ора» 
дорташт» даруемый» одною природою (*). 



*/ 



§ 52. 



- •• В*к» Екатвлийм II оэнавкноваяь был* 
лонвлешемъ светила нашей Церкви Плато* 
**, котораго одшгь изъ учены» нностран- 
|щщ въ сотаненга своекь о старости, очень 
остроумно назвалъ старым* или древнем* 

4 

Платояомъ, воскресшим* для того, дабы 
шалить небесный св-Ьтъ на землю. Сей му- 
дрый Архипастырь (кажъ справедливо зам** 
жастъ описатель его жяэкн) училъ прав» 
лаю Христианской яравствениостн не в» 
утонченных* отвзеченаюстдхъ, не нъ пряду* 



• I ) 



I 

(*) Характеристика сих» в прочих» современных» им» 
Духоапых» Вит1я подробно наложена в» ученом» бзъллдп 
Ьш усппхи Рос& • В шт жтю •» нерёой пьаоешт тете*- 
таю стомжнл} М. Т. Каневоаскаго. 
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манныхъ словоиэвнпяхъ , не съ явелашемъ 
блистать умомъ и ученостпо, но съ убЪж- 
дентемъ сердца въ истина», нмъ предлагав- 
*ыхъ, съ прим*нещемъ слова своего смыслу 
слушателей: дош* еев *Л'НР елооо еао. Онъ 
обладалъ отличнымъ дароиъ увлекать ихъ 
выразительности) своего органа, лица, осан- 
ки и тВлодвиженШ. Ста качества, очаровы* 
вавннл его современников^ умр^тъ вмЪстЬ 
еъ ними; но высоки его гешй будет* жить 
и въ простыхъ пастырскихъ его поучеш- 
кхъ, составляющихъ училище Христтанскаго 
благочестм, н въ беземертаыхъ памяти- 
кать его высокаго, воодушевленного Красно* 
р&чгл: въ образцовыхъ словахъ на разбияие 
Турецкого флота тщць Чесмаю^ • на корено- 
вате АЛЕКСАНДРА 1-го , еъ надгробной 
В. К. Наталш Аленстьевшь и многихъ дру- 
гихъ (*). — Глубокое чувство соетрадаиЫ о 



(*) См. Натерта** жит$л Плотен» Митрополита 
Мосховскяео, соч. Профессора Мосжов. Уввв. И. М, Сне- 
гирем. Автор», одушевленны* прнзвашдеьяоешио * бдакь 
гогвиЗемъ к* памяти сего велтеаго Пастыря, польэовавша* 
гос* увааюпемъ Двора, Отечества ■ эяаменшигйшахъ 
особь въ Квроп*, сохранял» вам* въ семь оочиае^ш миом 
весьма дюбооытниа черты его жвэчя, характера н геви. 
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бЪдстЫжь и врит-Ьснетяхъ, кок Православ- 
ная Церковь претерпевала за Запад* при 
Польскою Правительств*, воодушевило не* 
тинный ***«« ПоргЫ Кокшхтго (Ар* 
епископа Б*лорусскаго) и поставило его на 
чреду наштсь первыхъ Ораторовъ Духов- 
ны». С1е чувство служило осштанвемъ 
двухъ прекрасных* его рЬчей: Латинской, 
гонорейной нмъ (27 Ьоля 1765 года) въ Вар- 
шаве предъ новоизбраинымъ Королевгь Ста* 
инславомъ (*), и Русской, произнесенной имъ 
предъ Императрицею Екатериною П-го 
посла корояоваихя Ея въ Москве. Одна изъ 
нрнв-Ьтственныхъ речей его, по случаю про- 
езда Ииператрицы въ 1787 году чреэъ 
Могилевскую губершю, также почитается 
иеподражаемымъ пронзведешемъ витшетва, 
илодомъ истиннаго вдохновешя. Преемник* 
Георга по управленпо Белорусскою Епар* 



(*) Поддвшшкъ сей р*чв находится к Исшорш об» 
Уяга, Г. Баятышъ-Камеискаго, а перевода напечатать 
Сиял шш Ко, 14-мъ Вяоошака Европы, ил |8о4 год*. Ко- 
роль Станислав*, аыздушаа» сио рЪчц спроевдъ: „много «га 
■* Россия такнхь уипыхъ лодей, какъ щи?" п Я самый ао« 
елдшв « ошаячал» Пососажшмшыыв. 
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нею»; Ащюпаст у Ш/МптщмЫйу йшлъ щл* 
еаодааом» » его дара Краоюрфчвя- Хог^пая 
челсжьдоешо аь Хр ш гд мш табм* я. Фииосо* 
*цо* . о1н,улфшет> Оишаю . Уважу |т к г ; онъ 
преиидгщео'тендо .заомстжшадь .сцсш дока* 
эатед*сп}а Аз-ь первой, ?» умЪл яаммя-от* 
влеченный истины налагать слоишь. . пршт* 
нымъ, исполненным* даиж е ш й . в до беаяо» 
вечности разнообразным*. Самый ваынь его 
проповедей, не смотр* на ифкотёрыя схаоаа 
обветшадыл ц на наЛншеотво .свободы в* 
сооворасдоряжаши , уже сливается .»% •рр* 
иахь съ. яоыкомъ новъйншагь. Сего не лъзл 
сказать: о .знаменитом* Левшъщгъ. ■ Слогь его 
еще впскго на себ* . отпечаток» суровости 
его современниковъ ; но от» беретъ над» 
вс&ми дон преимущество силою мыелей н 
чувопкаашй, убеждающих* ум» ж сердце. 

■ 

§ 55. 
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Въ 1(арствоваще Благословеннага 
сандра, открывши го новыя средства къ об- 
разованно Духовенства , явились новые и 
отличные Духовные Витга. Первенство ме* 
жду щшн по справедливости додало быть 
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предоставлен* &трт\м Ыротаоиу ь 
ту Тульскому , впосдждствга бывшему • Ар- 
юепжнопомъ Каааястжнвгь , в поноаяь ЯЬерм 
спшъ» ' Крута дЯвЬвлмй' сего Аркщпястырн 
был* ограшгоенагВе его талаапгонъ; но ояъ 
не скрыл* ихъ подъ спудом*. Амвросий со* 
едикллъ въ оеб* вое нужное для Оратора : 
ученость* ебразомшюсть, вкус* я глубокое 
энаше людей в вЪка. Тонь его рЬчей боль» 
шею- настгео средний 9 принаровлеяный къ 
классу слушателей. Чистота, прмгаоспъ и 
гаряонм его слога была плодам* одного 
сердца, излишеств того пламеннаго, ревну- 
ющаго о вЪрЪ и доблести чувства, которое 
ниспосылается лишь св&гше. Вот* т* ору- 
дия, съ коими онъ воэставалъ столь смЪло 
против* граждан*, изменявших* в*р*» долгу 
или чести, и конмн онъ увлекал* въ плЪи* 
ихъ умъ и сердце. Лучшими нзъ р*чей его 
почитаются говоренныя имъ въ лродолже- 
ше управлетя Тульскою паствою съ 4804 
но 1815 год* (*). Къ образцам* Духовнаго 
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(*) Мвшрополипъ Платов* , чптаа красыорЬчааыа 
<моаа Амвросм , сказал» однажды съ сао&стасанымъ ему 
добродушия* ш сывревкжы „Есм бы я писал» так», как» 
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ВнтШдомм мошвм ташке мдести шешкигорьм 
слова н речи Лрыелиснопа Моокоьскаго 
Лвгуаштю, говоренныя щ» по случаю по 
б*да>, одержанных* Российскими войсками 
кда Французскими силами. 

§ 54. 

Въ наше время Духовное Краснор*ч*е 
получило другое направлеше. Оно повиди- 
мому имеетъ целпо насадить добродетель 
и страхъ БожШ въ сердцахъ слушателей 
«ооредствомъ простоты Евангельской и убе- 
дагельности духовной, почитая какъ бы не- 
приличным* для себя средствомъ прибегать 
к* украшвиЗямъ Ораторскими на томъ свя- 
щенною месте, где устами Проповедника 
должна беседовать Вечная Истина. Сле пра- 
вило было принято въ основаше еще са- 
мимъ Платономъ, какъ взвдно изъ его отзы» 
вовъ освонхь поучетяхъ; оно поддерживав* 
мо было Мигрополитомъ С. П. Бургскимъ 
Михаилом» въ его беседахъ, и наконецъ 



овь; то вся бы Роса* сжодвиась нем слушать." Преосвя- 
щенный Платопъ раэумвл адвсь неподражаемый свой дар* 
проозмооюпя. 
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утдерадедо и распространено . иэящнымя 
образцами Московская Митрок^лнга фы^ 
мфеп&у^ , .тючжъежтъ ..иерцъшь Дутшниьгаъ 
Ораторомъ нашего времени, — Цоуштель*- 
ныя слова и р*нн Маснстра <лшщ*юшка 
Л. Л". Малова, при ясномъ и чистомъ изло- 
жены*, дышать Христианскою простотою, 
воэбувдвдощею особенную доверенность къ 
р р о д о*ел*пр *у. . 



• • « 
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Пределы плана ; предлагаемой здесь 
Исторга Русской Литературы не поаведшюг* 
намъ входить въ подрабйыд ярълшешя оса* 
рактериетэдш эс*хъ напшхъ светских* Пщ* 
сателей; мы ограничимся одннмъ наимвно* 
вашемъ ихъ и въ особенности тех** кои. 
талантами и трудами своими преимуще- 
ственно содействовали къ усовершешю Рус* 
скаго слова въ разных* его отраслях». Въ 
Ораторскомъ слога первенство принадле» 
жить обрааователю нашего языка Ломоно- 
сову, показавшему въ Похвальныхъ Словахъ 
своихъ Петру 1-му и Елисавет* высоюе 
образцы Красноре*пя. Подле сихъ словъ мо- 
гутъ быть поставлены две речи: о тголбз/ь 
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и ев&сновпт филадофшг и торжественно* 
Слово на день Коронованы Императрицы 
Елнсаветы Поповского, похвальны* Слова 
Императриц* Екатерин» II -й Карамзина, 
Императору Александру 1-му Мерзлякова 
н • Князя Ширинскаго - Шихлатооа, Гене- 
ралъ «Фельдмаршалу Князю ГоленшцевугКу» 
туэову Смоленскому, Панаева. Достойны 
также особеннаго вяимашя Академически* 
рЪчн, произнесенный въ разныя времена на 
разные случаи въ Императорской Акаде-» 
мга Наукъ Президентомъ оной С. С Ува- 
ровым*, въ Императорской РоссШской 
Академга Президентомъ А. С. Шишковым*, 
въ Московскомъ Обществ* Любителей Росе. 
Словесности Предс&дателемъ онаго А. А. 
Прокопоаиг,ел4Ь-Антонск1смь, и р*чь Ы. М. 
Карамзина въ собранга Российской Академга 
5 Декабря 1818 года. 

§ 56. 

Къ изящнЪишимъ обраэцамъ Военного 
Краснортъил могутъ быть отнесены въ вы- 
соком/6 слоггь : приказы войскамъ Импера* 
тора Александра 1-го въ знаменитую вой- 
ну съ Французами и приказы Генералъ- 
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Фельдмаршала Киям Варшавского, Графа 
Паякеожа-Эрнаанскаю, въ продолжение бли- 
стательны» побудь его въ Турщн въ 1698 
и 1899 годах* (см. въ книжке: послтьднлл 
ванна сь Турцию , П. А. 1овскаго) ; а въ 
простонародном* Русскомъ тон/ь, родном* 
для нашить вонновъ, Приказы и Инструк- 
ция Суворова Чудобогатырямь (о слоге его 
см. сочинеше Кн. В. Н. Репнина въ 25 N 
Атенея 1828 года). 

§ 57. 

У%еныя Разсуждешл, по принятому 
въ нашихъ Академгяхъ и Университета» 
обычаю, по большей части пишутся на 
язык* Латиискомъ; сей обычай, хотя и по- 
лезный въ ученомь отношение, лишаетъ 
Русскую Литературу многихъ важны» пре- 
имуществу по праву ей принадлежащихъ. 
На Русскомъ язык* занимательнЬйппя по 
важности предлагаемыхъ въ нихъ предме- 
товъ суть слЪдующгя: о тройственных* при» 
гннах* неимоотьрных* усптъхов* наших* оь 
еойнгь с* французами 18га года* Москов. 
Митр. Филарета ; о мобви к* отечеству и 
народной гордости^ Карамзина; о причинах*, 
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Ламёдллющнзсь усшъоси тошен Смбес&остщ 
ГигВДяш*; о морлжу основа н ной на филооо* 
фтн РелиеЖ) Батюшкова; кто истинно 
добрый и счастливый геяоогькъ г Жуковснаго; 
о лада?» физика*, Ломоносова; о 'Сторамь 
н новаш смшЬ Росс лзыха у Шишкова; о 
Славлнсркш* лжыюъ+ Восто&ова. 

§ 58. 

По части угебной достойны уважешя 
Труды Треяьяновскагоь Лолрносо&ь Соколо- 
ву, . Борца, Рижсраго, . Дшводослозе, То-*»** 
зона, уДеошпскаго, Кошанскаго> Остолопом, 
Мот^еоскаго, Га*та ь Пламенна ; лучим 
пр способу иадодощ* „учебны* сочинен!* 
принадлежать А. В. Ц&рмлнодг* Ц. Л Гр«? 
%у % И* И. Давыдову, Азтору (на* духов^ 
яыхъ) . Опыта Теорш Словесныось < Н&укь ь 
нэдатааго ьъ 1832 году* и пр. 

§ 59. 

По част* Теорш и Исторт Изящных* 
^удо^рветвъ насади. А. И. (Хшишь* М. Т. Ко* 
гщо^скш, А. А. ПисаревЬу Д Л Григорович 
А. //, />лигь, И. И. Иадеждинв (о современ- 
ному* направдеши Из. Искусству) и М.Е. Ло* 
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баш**, (выставка Академии Художества 1855 
года). Фааысвшш Г* • Профессор» Качено*» 
скаго ш> поводу старшдой золотой \медаипц 
открытой въ Чернигове, помещенный въ 
ВютэикЪ Европы 18М года, обратили осо* 
бениое внимаше Парижской Академия Наукъ, 
въ которой они были читаны шв перевод*. 

§ 60. 

Общ&й* голосъ • нросвЪщеяныж'ь ■дудей 
нашей Литературы нарекъ МерзллЛоаа пер- 
венствующимъ въ ареопаг* нашей Кришн* 
ли. Острый я проницательный взглядъ, вер- 
ный вкусъ, любовь къ справедливости, ас* 
кренносгь н тон* благородный, умеренный 
составлиютъ отличительный его качества. 
Самые восторги его, если ойъ когда -либЬ 
себъ нхъ позволяете , проистеканУгь отъ 
одного лишь глубокаго чувства изящ- 
ности, свободнаго отъ всякаго пристрастия 
и личностей. Критика Л. С Шитко* 
еа , всегда согретая пламенною люббвпо 
к*в языку отечественному, непримЪтнътмъ 
образомъ содействовала къ избавленйо 1 она- 
го отъ иавождентя духа иноплеменной' Л#ге* 
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ратуры. .йочАЬейгя М. >7У Кскеновокага: Ра&- 
сужфк/е о х П(М>аА тыддъ : Скюваауь ЛоЪцоно* 
ежи» и мындо - х*'Уъ ПтьШ "РобсШейаго^Ви* 
гтйства &ь первой* поЛютнп) *' и&г&кшЛго *вмо- 
лппик * пд ч4кр<Ш4дякв<)с№' йостай**к*#г<*# аб± 
разцами ученыхъ критическихъ изслЪдова- 
шй. Общею Характеристикою нашихъ Про- 
заическихъ Писателей и Поэтовъ съ усп*- 
*ср1& оа&вжали€№)'-кро1№ ^^бралакъ»»,' Ка- 
ршл&инъу Мапц/ювъ\ ' Батюшховь, ЖуЪбёЪтй\ 
Кппэь Вяхмзым дечЖкдоде*. ";"> **< * ^ >•< 
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».» СМдоъ нашей -ИбШ/Шесх№ 'Крн 
по^тжгсх ' 11Ь*ецеръ. Да^ЬнЪАА&Кпк убп**а«» 
кя йяоююова мнЬ!ч>'об№М* > '^<&1ИмЫ иэ- 
е**до*фшэйъ «апзтйгъ Аркеб^ог^въ*? ЯЙЬГрсХ 
поошта Л^*гёлу #а^«&л*^ 
отц* С/проео^ ЛсЭДДОДО, КеПпе*а> ь Графи. 
НусшфЬПушкнн*, < А. Н х Олеки>кь, Д. Ж 
Языкова ь Н. Н. Муравьева , У<яАрллЫ*Ь, 
Варена )Р<Авикёкипфа 9 АрцыбсЬиева, Руссова\ 
в» й Бврка, и пр. Иоъ ■ Русе*нхъ Академии 
ковъ* писавших* на Н*мецкомъ язык*, ббль*» 
шую* уъ*}ту по сей ча<т* окпзалй: ф^ Ж 



Круг*, Л* X. Лбр&ргь, в* П. А#елущ#ь ш 
С. ф. Эверсъ. Труды Р. О. Тимкоескаго + 
одцого нзъ ученых* иашшсь Крнтрковъ по 
чэдш Русской Истерт* . гь сожадЪшю по* 
гибли во время пожара Москвы шь 1819 году. 

§ 62. , 

Статнспшва . появилась . у ; яась. вскор* 
посяЪ рождешя своего въ Европ* и, можно 
сказать, еще со времени появления сочни* 
шл Г. Плещема, нанечатаняаго въ 1790 го- 
ду подъ ааглавкмь: Обозргьше Россшскей 
Нмперт еь нышыин&мь ел состолнш: но 
приведете*» Статистцческнхъ снВДМШ вь 
систему занимались весьма ае многое. Иов 
чнсда их* достойны уважешя труды. Н» Л 
Гейла ж Е. ф. Зл&лоесюааа. . К* распро* 
стданещю круга сей науки много содей- 
ствовали своими сочинещями (на НЪмец. 
язык*) А* & Шторфь ж К. 0. Термань. 
НынЪ преимущественно эаНрядется ею и> 
вФстный нашъ Статистикъ К. И* Арееяъешк 
Ему поручено , по эващхо его Наставший 
Его Высочества Цесаревича, составить 
подробную и полную Статистику Рос. Госу* 
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дарства, и на сей ковввць открыт шэдъю- 
точники н средства. Изъ отрывков*», пом** 
щенныхъ въ Журнал* Министерства ВНу* 
треанихъ ДЪлъ 1832 года, видно, что сей 
ученый мужъ, .посредством!» сравнений и 
выводовъ, намФренъ дать ей видъ науки 
положительной , долженствующей служить 
основашемъ всЬмъ знатямъ историческим* 
и политически мъ. Въ семь отношеши Ста* 
тистика будетъ Грамматикою не только по» 
литкческою, но, такъ сказать, и литератур* 
ною, и особливо при нынЪшиемъ направлё» 
ши Литературы къ народности. 

§ 63.. 

Собственно Русскою • Нсторгею занима* 
лись ХилковЪу Татшцевъ, Ломоносовь, ШрР* 
батовь, Елагинъ, Мальгинъ, М. Н. Муравь- 
евЬу С. Н. Глинка. Между ними первенство 
по справедливости принадлежит» Н. М. Ка- 
рамзину. Исторгя РоссШскаго Госу^ирстоа 
есть изящнЪйппй памятникъ его таланта и 
нашего вЪка. Не увлекаясь излишними транс- 
цедентальными умствовашями , она предста- 

вляетъ веЪ происшествщ кратко , эанима- 
Частъ IV. 5 



6$ 



доим* яг*, ярдеацщем* свит* и смай съ 
вдь .привдш&мя и. &гбдств1Ями. . Обильная 
нодынн материалами и открытиями, она да- 
ла- особенное движете, настоящей нашей 
КрйТяк* и приготовила ее къ новымъ и 
высшимъ взглядам». ЛодозрЁше некоторых» 
судей, нто Исторгограоъ жертвовалъ изящ- 
ности иаложенгя самою истиною у опровер- 
гается само собою: ибо невозможно, чтобы 
таврение, отличающееся умЪренностао и 
благородствомъ тона, чуждаго всякой само- 
уверенности и самохвальства , и согретое 
нскреннимъ участаемъ автора въ изображав- 
мыхъ имъ предметахъ , въ то же время за- 
ключало въ себ-в притворство и мелочную 
заботливость о ложномъ блеск*. МысЛь на- 
писать Историо Русского народа есть но- 
вая и въ нашей Литератур* исключительно 
принадлежащая Н. Л. Полевому. Выполне- 
ние оной можетъ достойно быть оценено 
только по нздадш имъ въ свЪтъ всего со- 
чинешя. Из'ъ частныхъ Исторй о Росши 
лрнмЪчательнЪтшя суть : обь Унш^ Н. Н. 
Вашпьииъ^Ксименскаго и о Малороссии Д. Н. 
М*штышб-Ксиненскаго* Нагерташе %1рркобно- 
Библейской Исторш Московского Мнтропо- 
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лота филарета нм*етъ вс* существенны/ 
достоинства , прннадлежапця сему роду со 



8 64. 

, характерами^ мыслями и 
описаньями, кань особенвывш родами сочи* 
нешй, у насъ занимались мало; разговорами 
также. ПривгЁ^ы первыхъ находятся у Ка- 
рамзина гувстаительный и хладнокровный, 
у Батюшкова Картина финллндги, у Жу- 
ковскаго Рафаелева Мадонна, у ГжЬдича 
о статутъ мира, изваянной дЛя Гр. Н. П. 
Румяицова скулыггоромъ Кановою. Какъ со- 
ставныя части повЪствовательнагО слога , 
характеры и описатя встречаются во мно- 
гихъ мгЬстахъ Исторш Россяйскаго Государ* 
ства Карамзина и Исторш древней Грецга 
К. Арсеньева. Лучшие опыты мыслей при- 
надлежать С. Д. Негаеву. ЗрЪлый и прони- 
цательный умъ составляют нхъ отличи- 
тельное качество (въ ВЪстн. Европы раз* 
ныхъ годовъ). Разговоръ бываетъ или дог* 
лшттескшу заключающей въ себ* дъйствше, 
или философами, имеющей цЪлпо показать 
какую-либо общую истину съ разныгь то* 

* 
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чекъ эр&шя влл просто эяннмающтся изо*- 
бражешемъ характеровъ вымышдевиыхъ или 
историческихъ. О первомъ , который при» 
надлежитъ Поэзш , сказано будетъ ниже ; 
примерами двухъ посл^цшхъ могутъ слу- 
жить о сгастш Карамзина, Вегеръ у Кап- 
театра Батюшкова и Разговоры. въ царствтъ 
мертвглхь М. Н. Муравьева* 

§ 65. 
Иногда опясашя, замечания иди изы- 
скашя о природ*, искусствахъ и наукахъ 
предлагаются въ виде писемь, дабы чрезъ 
оныя дать описываемымъ предметамъ болЪе 
живости и пргятностн: таковы письма Рус- 
скаго путешественника, Карамзина; обита- 
теля предмЪсття и Эмядоевы письма, М. Н. 
Муравьева; изъ Москвы въ Нижнш Новго* 
родъ, И. М. Муравьева- Апостола. Изъ запи* 
сокь достопримЪчателыгЬЁиня по важности 
своего содержанья суть: Фл. К. Головкина 
о прнключешяхъ его въ плЪну у Японцевъ; 
ФА. К. Рикорда о плава нш его къ Япон- 
скимъ берега мъ и о сношешяхъ съ Япон- 
даии ; Капитана 9-го ранга Броневскаго за- 
писки въ продолжеше кампанш на Среди* 
земномъ морф, подъ начальствомъ Вице- 
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Адмирала Д. И. Сенлвина, съ 1805 по 1310 
годъ , и Отехсстоенныл Записки П. П. 
Свинъшш, издаваемы* имъ въ вид* жур- 
нала. Панорама Парижа Л А. Цвтьтаеса 
есть статистическое изображение достопри- 
мечательностей сей столицы въ одну изъ 
занимателыгЁЙшнхъ эпохъ ея, — въ то вре- 
мя, когда Наполеонъ, * слагая зваше Консула, 
восходилъ на тронь Бурбоновъ. Путеше- 
ствие кь свлтымь лнъсталм А. И. Мура 
вьева> въописанга святыней 1ерусалмма, ды- 
шетъ чувствами глубоко проникнутаго ве- 
рою Христианина. Русски поклонники ее 1е- 
русалыжгЬ) — отрывокъ изъ Путешествия по 
Грещи и ПалестинА въ 1820 году, Д. В. 
Дашкова,— представляютъ образецъ правиль» 
наго, чистаго и благороднаго елога, обраэо- 
ваннаго въ училищ* древнихъ и новыхъ 
классиков^. — Изъученыхъ путешествш до* 
стойны уважетя: Записки Гмелина^ Лепе- 
хина, Шеяихова; Полное собраше ученыхъ 
лутетествтй по Росст, издаваемое Академ!- 
ею Наукъ 1818 — 1825 и Путешествте въ 
Китай чрезъ Монголию въ 1890 и 1821 го- 
дахъ, Е. Тилкоесяаео. — Письма Русскаго 
Офицера съ 1812 по 1815 годъ, ©. И. 
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Глинки, — - Записки Мтхаиловстго* Дани- 
левского 1814 и его же Воспоманашя 1815 
года, — - Военным письма и аам&чатя А* Н. 
Писарева, — Письма Русскаго Инвалида, 7Л 
М. Скобелева н Краткм Записки Адмирала 
Шишкова ) любопытны, какъ памятники 
одной иэр блистательнфйшгаъ эпохъ новой 
Русской Исторга. ПослФдшя, веденный во все 
время пребывашя Адмирала при блаженной 
памяти Государ* Императора Алексан- 
др* 1-мь въ бывшую съ Французами въ 
1812 и посл-Ьдующихъ годахъ войну, сверхъ 
миогихъ занимательяыхъ подробностей, за* 
ключаютъ въсеб* иэложеше тЬхъ поводовъ, 
по коимъ сочиняемы были нмъ , ' въ след- 
ствие личныхъ поручешй и подъ наблюде- 
шемъ Самаго Монарха, всё Высочайшже 
Манифесты того времени, отличаюпцеся си* 
лою пламеинаго и высокаго краснор*ЁЧ1я. 

§ 66. 

Сочинетя сатиригестил нравствеиныя 
введены вънашу прозу еще Сулшроковылн,. 
Они продолжались въ раэныхъ журнала», 
кои издаваемы были во второй половин* 
прошедшаго стол*тхя. НьпгЬ очень часто 
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встречаются статьи* сего рода, под* «мша* 
темь юлшршсття* , . ю Скверной '№шя*. 
Большая часть изъ нихъ- яринадоанжь *. 
Ьулгарчну, а вгЬкоторыя Автору, скрываю- 
щему себя подъ имеиенъ Барана Брамбфеа. 
Первыя отличаются сатирическою солью * 
послъдшя эатЪЙливостаю содержат*, той- 
кою остротою и непринужденной) вреелр- 
стпо. Къ сему же роду можно отнесгн не- 
который изъ сказокъ Коэака Луаамспаго 
(вымышленное имя) , обративипя внимание 
публики новостпо содерокашя и тона, — до- 
вольно удачнынъ падражашемъ забавному 
простодудпю иародныхъ Руссюпсь скаэокь. * 

§ 67. 

При всеять усилга наши» Учетидхъ, 
слогь собственно философскШ, или лкта+ 
физнхескШ еще далек* отъ совершенства ; 
потону, что ФилосошЯ) равно какъ и боль* 
шая часть такъ называемых* тотыя» Нсн 
упъ, еще ие достигли своей зрелости, а ран* 
но и потому, что* многсе изъ занимающийся 
сими Науками по . какому - то закоренелому 
предрассудку почитаютъ основательное 



учете .дамка прдометомъ для себя посто- 
рошнмъ* Только вгь последнее время нача- 
ли появляться въ семь род* сочинепя, съ 
ббльшвмъ тщаняемъ обработаяыыл. Между 
ними мы съ особенным* удовольспмемъ на* 
именуемъ Введете вь Науку о философам, 
О. Содомского и Ооноважя физики Г. Про- 
фессора Павлова. Ста творетя, достоприме- 
чательный по оригинальности теорга , по 
строгой систематической последовательно- 
сти и по усвоешю себе языка правнльиаго, 
чистаго и яснаго (и въ особенности послед* 
нее изъ нихъ), должны радовать каждаго лю- 
бителя умственныхъ, духовныхъ иаслаждешй. 

I 

§ 68. 

Цицеронъ въ со?инеиш своемъ обь Ора- 
)портъ (ЦЬ. III. п. 1д8) говорить: «составлять 
пергоды мы недавно научились и осмелились. 
Древше, подобно неученымъ современникамъ 
нашимъ, не умели давать слову своему пол- 
ноты и круглости. У нихъ составъ речи за- 
ключался въ трехъ, двухъ, а иногда и въ 
одномъ слове.» — Надобно признаться, что 
мы похожи на сихъ древнихъ и что, при 
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всеять нзобишя нашемъ въ рЪчахъ похваль- 
ныхъ и академическихъ , еще не ивгЬешсъ 
собственно Ораторскаго слога, увлекающаго 
стройностью и благозвучжемъ перюдовъ. Ло* 
моносовъ указалъ намъ путь къ образцамъ 
истиннаго краснорЪчм : Димосеену, Цицеро- 
ну н П линию : но мы избрали другой: язы- 
ки нов*йппе , к<т>рые (Сыпею часйо и 
по своему сложешю не способны къ есте- 
ственному порядку рЪчи и къ проистекаю- 
щему изъ онаго разнообразию риема. 

§ 69. 

Дпъяовый слогъ Министерствъ, при по- 
средств* чиновниковъ, получившихъ образо- 
ваше въ Университетахъ н подъ наблюде- 
шемъ просвЪщенныхъ началыгоковъ, со дня 
на день пртобрътаетъ большую чистоту > 
ясность и точность. Переписка Мияистровъ 
съ подчиненными имъ местами, безъ сомнЬшя, 
не замедлить распространить тонъ его и въ 

сихъ послЬднихъ. 

• 

§ 70. 

Изданный въ начал* 1835 года въ соб- 
ственной Канцелярга ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО 
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Величества Сводъ Законовъ, — безсмерт» 
ный памятннкъ попечешй Оща Отечества 
о благ* ввЪренныхъ Ему ПровидЯмиюмпь на* 
родовъ, — служить въ то же время свидЪтель- 
ствомъ о той степени совершенства, до ко- 
торой доведенъ ныне слогь законоположгъ* 
тельный. Особениаго внимания заслуживают^ 
въ наше время Учреждетя и Уставы, изда- 
ваемый по разнымъ отраслямъ Министер- 
скаго управлешя. Чистота, ясность и точ- 
ность, составляющая отличительный ихъ ка- 
чества, не суть одна прихоть и роскошь, но 
главное и существенное услов1е всякаго за- 
коиоположетя, — . столько же въ немъ необ- 
ходимое , сколько и въ учебиомъ слог* , а 
по слъдствхямъ своимъ еще болФе важное, 
нежели въ послфднемъ*' Ибо темнота учеб- 
ной книги вовлекаешь въ заблуждеше одииъ 
разумъ, а сбивчивость и обоюдность смысла 
ааконовъ въ одно и то же время и невин- 
наго лриводятъ къ неумышленному ихъ на* 
рушешю и виновному даютъ средства къ 
прнкрытпо злонамФренныхъ его поползно- 
вений! Устранять по возможности сш недо- 
статки и неудобства, — вотъ одна изъ ц-влей 
мастоящаго законодательства , достигаемая 
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преимущественно основательным* звашевгь 
яаыка отечественных). 

§ 71. 

Начало образованы еысшаго диплома* 
ттескаго слога, заключающая въсеб* Ма- 
нифесты, Высочайппе Указы, Рескрипты и 
Речи МонархаМъ отъ Синода, Государствен- 
ная СовЪта и Сената , принадлежит^ бли- 
стательному царствование Екатерины Ве» 

дикой. Сочинешемъ Манифестов* и нйкото- 

* 

рыхъ Указовъ въ то время преимуществен- 
но занимались Сенаторъ Теплом $ Государ- 
ственный Канцлеръ Князь Безбородко, Статей 
Секретарь ГраФъ ЗаеадоескШ> Статсъ и Ка- 
бинетъ-Секретарь ХраповнцкШ; при Пав л в 
Ьмъ, Ростопчин* у при Александра Ьмъ, 
СперанскШ. и Шишкою, по эвашю ихъ Го* 
сударственныхъ Секретарей. Манифесты, Воз* 
званы и Рескрипты, писанный Шишковым* 
въ продолжение славной отечественной вой* 
иы и анаменятаго похода во Францию, въ 
коемъ онъ сопровождалъ Императора 
Александра, отличаются нстнннымъ кра- 
снорЪчкмь и выеокивш чувствами, почерп- 
нутыми изъ необыкновенных* тогдашни» 
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событие Нын* Манифесты пишут ся подъ 
непосредственньшъ смотрФшемъ Государя 
Императора достойными исполнителями 
Его Высочайшей воли. Мы ие смЪемъ зд$сь 
именовать тЬхъ , коихъ дЪла и имена, вм*- 
ст* съ вЪкомъ Николая 1-го, принадлежать 
Исторга. 

§ 72. 

Одно иэъ досгопрн^те.ьн^йишхъ явле- 
тй въ нашей Литератур* въ последнее ъремя 
есть издате (въ 1823 и 1895 годахъ) /1р~ 
кулентовъ #л* Исторш диткжоматигескихь 
сношетй Россш съ Западными Державами 
Европейскилт, огь заключения всеобщего 
мира въ 1814, до конгресса въ Вероне въ 
1892 году. Сей огромный трудъ, предпри- 
нятый Министерствомъ Иностранныхъ ДЪлъ, 
съ Высочайшаго разрФшентя, и исполненный 
подъ непосредственным^ и дфятелылрмъ на* 
блюдешемъ Д. Н. Блудйоа^ заключаете въ 
себъ болФе 100 публичныхъ актовъ. Съ по* 
явлешемъ сихъ опытовъ , увЪнчанныхъ со- 
верп1еннымъ успЪхомъ въ исполненга, раз* 
решился вопросъ о возможности навгь об- 
разовать свой дипломатически языкъ по* 
средствомъ переложев1я съ Французскаго на 
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Русски • разваго рода трактатом» , конвен- 
ций. , . протоколов^ ь ноть у Деклараций и 
другихъ актовъ, могущихъ быть обнародо- 
ванными. Не нужно доказывать всю важ- 
ность подобныхъ предпр1лтш; ихъ требуютъ 
честь и могущество Импепи, польза на- 
роднаго просвЪщешя и существенный вы- 
годы самой дипломатш; ибо известно, что 
распространеше отечественнаго языка во вс*Ъ 
времена было однимъ изъ дЪйствительнЪй- 
шихъ средствъ къ распространенно круга 
отечественной политики. Изъ числа тракта- 
тов ь, заключенныхъ въ разныя времена Рос- 
с1Йскими Монархами съ иностранными Дер- 
жавами, мног1е присовокуплены къ Полно* 
му Ъобран1ю законовъ Российской Илтерги^ 
явившемуся въ благополучное Царствоваше 
Государя Импкратора Николая 1-го. 
Польза обнародовашя сихъ и другихъ Госу- 
дарствеиныхъ актовъ отчасти уже оправда- 
на издашемъ въ свФтъ въ 1835 году Про- 
Фессоромъ Царскосельскаго Лицея И. К. 
Кайдановымь едянственнаго въ своемъ род* , 
на Русскомъ язык* сочинения : Краткого 
изложены Дипложатш Российского Двора, 
со врелФени воалествгл на ВсероссШскш Прс- 
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столь Дома Романовых* до кончины ТОСУ» 
ДАР Я ИМПЕРАТОР А АЛЕКСАНДРА /. 

§ 73. 

Слогь разговорный и письменный опре- 
деляются тономъ словеснаго обращешя въ 
раэличныхъ оостоятельствахъ и случалхъ 
жизни ; у насъ въ высшихъ обществахъ 
яетъ другаго языка , кроме Французскаго : 
вотъ почему мы имеемъ мало разговоровъ 
и пясемъ въ тоне легкомъ и приветствен- 
номъ. Образчики последнихъ можно находить 
въ протоколахъ Московскаго Общества Лю- 
бителей Росс. Словесности, напечатанныхъ 
при Трудахъ его, 

§ 7 *- 

Не нужно распространяться здесь о со* 
вершенствахъ нашего исторического слога; 
торжество его уже определено яснымъ, чи- 
стымъ, благороднымъ в пргятнымъ языкомъ 
Исторш Государства Россйскаго. Тоже по- 
чти можно сказать и вообще о нашей лег- 
кой Прозе; остается только желать, чтобы 
она не слишкомъ казалась тощею и была 
одушевлена истинною и основательною уче- 
ностпо Писателей. 
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§ 75. 



Карамзин* по справедливости почитает- 
ся образователемъ нашей легкой Прозы; но 
мы не можешь безусловно согласиться съ 
тЪми, нон пряписываютъ исключительно 
ему изгнание изъ Русскаго слога перюдовъ 
и притомь ставятъ с1е въ числа особен- 
ныхъ заслугъ его нашей Литератур*. Слогь 
такъ называемый отрывистый , — сколокъ 
съ языка Французскаго,-— существовалъ еще 
до Карамзина ; доказательствомъ тому слу- 
жатъ статьи, разсЬянныя въ ежемЪсячныхъ 
сочинешлхъ Академика Миллера съ 1755 по 
1765 годъ, въ Невиннамь ^веселенЫ Богдано- 
вича въ 1763 году и особенно въ восьми 
разиоимеиныхъ журналахъ Новикова съ 1769 
по 1782 годъ и въ пергоднческяхъ сочине- 
шяхъ питомцевъ Московскаго Университета. 
Между переводчиками и сочинителями ела* 
вились въ то время Ем гинь ^ фот- Визит 
н уже извЪстенъ быль Подшиоаловъ ; но 
преимущество предъ ними Карамзина за* 
ключалось въ чистотЬ, прхятности и сладо- 
сти слога, пронстекавшихъ отъ нежности 
его слуха и вкуса. Съ другой стороны намъ 
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странною кажется мысль, что бы Рус- 
ски доыкъ , — сей жилецъ древннхъ вре- 
менъ, имеющий вс* черты и качества язы- 
ковъ Греческаго в Латшгскаго, — могъ по* 
лучить какой-либо выигрышь чрезъ пере* 
мену своего свободнаго и велнколепнаго об- 
лачен1я на новую , тесную и обрезанную 
одежду Французскую. Говоря о перюдахъ, 
не надобно смешивать пневмы или , такъ 
сказать, одышки Немецыя съ собственною 
Формою древннхъ перюдовъ. Первыя, почти 
всегда растянутыя в вводными мыслями 
перерываемыл , действительно тяжелы для 
слуха н утомительны для чтешя; въ послед- 
них ь части стройны , члены измерены и 
перестановка словъ, основанная на чувстве 
естественнаго порядка, принаровлена къ гар- 
монш. Полнота и округлость целаго состава 
перюдовъ дають нмъ плавный бегъ шара, 
обращающегося вокругъ самагосебя вовре- 
мя движешя его по гладкой поверхности. 
Древше употребляли ихъ преимущественно 
въ Ораторскихъ речахъ и вообще, где мы* 
ели, по ходу Логическому или по стремле- 
нию чувствъ, должны переливаться одна въ 
другую; а для соблюдения разнообразгя , 
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какъ одного изъ главныхъ услоый изяще- 
ства, она перемешивали ихъ всегда съ про- 
чими неперюдическими Формами. И такъ 
не перходы делаютъ речь тяжелою , а не* 
уменье построения перюдовъ и незнате ме- 
ста ихъ употреблешя. У насъ, после Ломо- 
носова , постнгъ сио тайну нашъ ученый , 
Политикъ и ФилосоФЪ-Писатель, ДГ. Н. Му- 
равьеаъ; слогъ его, образованный въ училище 
древнихъ , сохраннлъ на себе печать ихъ 
природы и искусства. Шишковь также укра- 
силъ перюдами лучппя изъ своихъ сочине» 
нга въ высшемъ дипломатическомъ роде. 
Въ МаниФестахъ , Рескриптахъ и деловыхъ 
бумагахъ, требующихъ изящнаго иэложеяоя, 
они удерживаются доселе, н поставленные 
на приличномъ месте, сообщаютъ речи осо- 
бенное благородство и благозвучяе. У самаго 
Карамзина лучппя места одной изъ прекра- 
снейшихъ его повестей, Мареы Посадницы, 
суть перюдичесвдя; напротивъ того Похваль- 
ное Слово его Екатерина II можетъ быть 
теряеть много своей ценности единственно 
отътого, что избранная имъ Форма изложе- 
ны, слогъ отрывистый, не вполне соответ- 

ствуетъ важности и высокости предмета. 
Часть IV*. 6 
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§ *6. 



Настоящее стремлейе вашей повество- 
вательной Прозы обращено почти исклю- 
чительно къ одному Роману* Причина сего 
явлешл скрывается въ самомъ дух* времени. 
Для обълснешя онаго, предварительно надле- 
жить принять въ соображете двъ эамАча- 
тельнЪйппя эпохи въ политической жизни 
каждаго вообще народа: его рожаете и воз- 
рожаете. Первая сливается съ временами 
геропческнвга; главную роль играють въ ней 
герои, давппе жизнь народу. Въ исторга на* 
шего политически - Европейскаго существо* 
вашя ' первое н священнейшее лице есть 
Петгъ Велики. Вторая эпоха имЪеть отли* 
чительньдмъ характеромъ своимъ благород- 
ное самочувств!е народа. ВъРоссш оно рас- 
крылось въ славную отечественную войну 
1812 года н ознаменовалось полнымъ тор- 
жествомъ нравственны»» силъ наро даыхъ : 
самоотрержешемъ для охраиешя Православ1я, 
Престола Царей и славы Отечества. При 
начал* каждаго нзъ сихъ перюдовъ или воз* 
растовъ народа открывается въ немъ осо- 
бенная наклонность къ расказамъ. Предме- 
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тою оиыхъ бываютъ, въ первомъ перед*, 
/фата героевъ, сливающихся въ его пома* 
■гаяхъ съ лицами небожителей, во втором* 
самъ вародъ ео всеми его доблестями, под» 
вигами, нравами, обычаями. Отсюда произо- 
шли два рода Поэмы Эпической: героте* 
скал и романттоскал. См последняя у 
Грековъ поел* Мараеоиской битвы и у Рн- 
млянъ поел* Фарсальской заменена была 
шитигескою или романическою Истерто; 
въвате время, поел* необыкновенныхъ не* 
реворотовъ, потрясавшюсъ Европу, засту- 
пилъ м*сто Поэмы Историьескш или ни* 
ровный Роман»* Содержаше свое онъ занм- 
ствуетъ вэъ Исторга и предавай старины 
или изъ действительной гражданской жиз- 
ни; а посему и достоинство его зависеть 
преимущес твенно оть хорошаго выбора 
предметовъ и живаго изображения оныхъ, 
предполагающаго въ автор* основательное 
знание той страны и в*ка, жъ коему отно- 
сится содержаше, и съ т*мъ вм*ст* отлич- 
ный дарь живописать местности, характеры 
и народный сцены. 

§ 77. 
У нась Иетортескм Роман» появился 
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недавно. Первенство въеемъ род* живописи 
какъ по етаршииству , такъ по важности 
содержат», рксовк* и колориту, принадле- 
жите двумъ картннамъ Загоскина: Юргю Ми- 
лослааекому и Рослаемву, представляющимъ 
дв* занимателыгЬйппя эпохи нашей Исторш. 
Подл* нихъ могутъ быть поставлены Стртъль- 
цы Масальскаго и Дилшгпрш Салюзвсьнець 
Булгармна. Сей ш>сл*днхй особенно заиима- 
тедёнъ при Польскомъ Посольств* въ Мо- 
екв*, у 1езуитовъ во Львов* и въ н*кото- 
рыхъ сценахъ съ Поляками. Послщщмй Но? 
викь Лажечникова оагроможденъ подробно- 
стями, скрывающими от*ь читателя глав- 
ный лица и ихъ д*йств1е; со вс*мъ тьмъ 
характеры Кети , Пастора , Русскш лагерь , 
н*которыя сцены съ раскольниками ж 
въ Москв* открываютъ въ Автор* талантъ* 
достойный Вальтера Скотта. Въ Русской 
были Г. Нолеваго: Клятва при гробгъ Го- 
епо#нел«ь % главною ц*лш> было, какъ пред* 
варяетъ самъ Авторъ, представить Русь XV 
в*ка въ картннахъ. Избранное имъ время 
есть время сильныхъ характеровъ и р*зкихъ 
случаевъ, коими ознаменованы посл*дтя 
усил!я Татаръ, Князей и Новгорода противъ 
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жозотшшеё' аадъ нтшивдадти Мьодоа I к ■»* 
вой • еие^еша Гоеударстяениага устройств*. 
Главны» лица* въ «ей. ддам&прсдофшенвдео* 
дасмшгдухомъ ияъ эрежзий; ноДОян, нравы 
н весь быть <?редняг&н низшего класса людей 
ешканы. тляпг безъ 'всякнхъ аггЬнмов» <съ 
Руоскаго народа . настело^го вреяенл, дакь 
рый, по принжэанвослги! «своей къ обычаям^ 
предков!*, € шот№щ" бютво и, действительно 
Мало вгам^нишш въ гпр<даикен1е четырех^ 
ъЪкоъъ. Догы купца Жояабова и Ха«тюцол» 
жа, Калашникова, занимательны, какъ ланд- 
шафты, представляювде, дикую, оригиналь- 
ную природу Сибири съ рЬзкими характе- 
рами- дЫЬствуюпщяъ въ лей дицъ. , Въ» Кнр- 
гись - Каймктъ Ушакова искусно развиты 
ошцце Грандаистаегаюсти съ, природою, 
старкцовеше случаввъ съ судьбою и борьба 
предраасудковъ и неЫшсеетва съ дроедфяде* 
темь, -~ Въ изображеиш характеров» п. дф*т 
вовъ современных* у навъ та***е ед^дадей 
уже многа опыты; ♦ а» адъ» ншсь оербдовде 
вняиаше заслужили этмдооа^ доторьде до» 
саны съ натуры. На цр. <Ду^г^ниь дреэот 
сходен* . еь свошвь сироткою *ъ дедгЬ «Голо? 
оордавсжшсь . и въ корчм* ,у Жида ;/ Я/*ф* 
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(въ ПоЪадкЪ в* . Гершпшо) ааянматеаеягь въ 
домашнем* Нъшорюмъ быт^ «1 Васильев* 
«кому острову, Поеаргъмскт прелестенъ съ 
своею шиою Монастыркою въ Малороссии 
Авторъ селтйетва Халмскисс* у можно ска* 
эатъ, неподражаема въ кругу нашгогь про» 
вншдальныхъ Дворляъ. Въ сей небольшой 
рам* представлена инь обширная и живая 
картина ирь нрявовъ, образа жизни, пред- 
разеудковъ, степени просвЪшешя, хорошей 
и худой нравственной стороны. 

§ 78. 

■ 

Ръжамъ, по существу своему и по пра- 
внламъ сочниешя, сходствуетъ ев Героиче- 
скою Поэмою ; во, не имгЬя ни объема, ни 
важности Эпопея > онъ представляетъ нрав- 
ственную жизнь одного лишь какого - либо 
героя или лица я съ одной точки зрЪшя. 
Повыть есть од*гь только эшпо*ь Рейна, 
одийъ разительный или любопытный слу- 
чай изъ жнаш1 нравственной; а сказка есть 
пометвоваше , на народных* расказахъ и 
ивебытвчныгь чудесностяхъ основанное. 
Проискбждеше нашей Повести есть едина* 
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кое съ промсхождещемъ Романа. Кань сему 
последнему предшествовала важная Эпиче* 
екая Поэма, таив и Повесть явилась у 
насъ сперва подь одеждою героическою. Вь 
семь тон* написаны идоьетнь*я повество- 
вательны* творешя Хераскова: Ка&т и 
Гармони*^ Полндоръ и Нулш ПомпилЯ. 
Карамзин* . первый осмелился перенести 
сцену на» ндеальнаго мхра въ де&ствитель* 
ны&, въ свое отечество, и вывести на оную 
лица Руссыя. Его Наталья Болрстл до*», 
Битная Лиэа я Мароа Посадница, не смо- 
тря на то, что мыслят* я чувствуют* умомъ 
и сердцемъ Сочинителя, племяють самою 
оригинальностью своего содержашл, нежно- 
стаю чувствовашй и жнвьшь, легянмъ спо* 
собомъ выражения; въ особенности послед- 
няя, одушевленная высокими ме ч тами и 
сильнымъ жраевор*Ч1емъ , останется навсе- 
гда украшешевгь повествовательнаго рода 
вашей Слсвсноста. Марьнна роща Жуш». 
скаго носить на себе черты древняго Гер* 
манскаго рыцарства илн вассальства ; но 
она занимательна, какъ ланддпа+гь, раскры- 
вающей предъ нами днюя окрестности Мо-> 
сквы до ея основан! а. Повести Бттцшюо , 
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Панаева й Нартъжнаго, равно какъ и Рома* 
ны его, также заслуживаюсь внимаше. • Изъ 
современны» намъ народныхъ повестей паль* 
зуются особенною извЪстностио Ивана Пв+ 
троеиха Бтьакина (А. С. Пушкина), Погодина, 
Барона Розена, Вечера нааутортъ ИлизъДи* 
канъки у иаданныя Паствякомъ Рудымъ Пань- 
ночь. Но вогЪхъ ихъ преваошелъ Автора из- 
вфствый пОдъ ямвишъ МарлинскаеО) — ис- 
кусный, жввопжвдь характеров* , ' чгграстей , 
движешй, оригинальный 4 въ вымыолахъ, жн~ 
вив № депий въ раоказ*. Его Аммалать 
Бек» есть * творение; носящее на еебь печать 
высокого таланта въ семь род* сочииеиШ. 
ПонЮТи: Блаженство оть безулия ъ Живо* 
/щсец* (помещенный въ Телеграф* 1835 го* 
да), Деошшк* и Черная Курица А. ПогорЬль* 
, скаго (вымышленное имя) и Пестрыл Сказ» 
реи Иринея Гомозейкн (также вымышленное 
имя) достойны примЪчашя, какъ яовыя пси» 
хическ1я явлешя въ Русской Литературе* Въ 
первыхъ Авторъ хотФлъ олицетворить пыл- 
кую, исступленную любовь, съ исыуссгвомъ 
развивая сокровеннейшие ея изгибы и дви- 
жешя; но употребленный имъ краски слип** 
комъ ярки и неестественны для характвровъ 
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Русскихъ, почти со всЪмъ неспособвыхъ къ 
изступленнымъ чувствовашямъ в дъйсгаямъ- 
ПослЪдшя (Двойникъ, Черная Курица и Пе- 
стрыя Сказки) суть не что иное, какъ лите- 
ратурныя ф^нт^зш, ф&фрзфощщ нерЪдко сво- 
ихъ Поэтовъ за пределы гаити ческой в-вро- 
ятности ; а по сему, не. смотря на ихъ уче- 
ность , на оригинальность мыслей и на чи- 
стый, легкШ слосо&ъ выражещя, он* не мо- 
гутъ вполне быть разгаданы нашею читаю* 
щею й^бдикою* требу ю14Ъюц . такъ сказйгь, 
математической точности въ самой игр* во- 
ображентя. 
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Г Л А В А VI. 

ч 

О характера* Русской народной Поэзт. 

% 79. 

Искусственной вашей Поэзга, какъ и вся* 

кой другой, предшествовала естественная или 

народная % заключающаяся въ простомъ из* 

лжлвт сердца , потрясеннаго прмятными или 

неприятными впечатлЪшями. Поэты сего рода 

руководствуются однимъ вдохвовев1емъ. Вро* 

жденная склонность кь п*тю учить изменять 

голосъ, а склонность къ ладу приводить вь 

м*ру слова, 

§. 80. 

Симь благодатнымъ даромъ природы Сла- 
вяне издревле отличались между всеми яаро- 
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дямв* С»вл*ггвльствуютъ о товгь приПвсывае» 
мое имь Византгйскгаш Историками особен» 
вое пристрастие кгь игр* ва гуслмть в пока- 
занное нами выше единство духа, господству- 
ющее досел* въ стнхотворенжяхъ Славянских* 
темень. Упоминаемый въ Чехской повЪстя 
Забоя и Слаоол пЪвецъ Аюммрь у в схЬду» 
ющее изречете: пгьеца доброго лшлратл 
Боги (Кейсе ДоЬга тЫшп Ьог1), также удо» 
стовгЬряютъ насъ не только о бытт некогда 
слввныхъ гуслдровъ или пйенопЬвцевъ, но я 
объ отличномъ уважеши народа къ янь сану 
я назначению. Главными назначешемъ ихъ 
было, какъ можно заключить изъ содержашя 
помянутой посвети, — воспевая отечествен» 
яыя дямпйя, возбуждать дуть мужества в 
управлять общямъ мкВшемъ соплеменниковъ. 

§ 81. 

Наша Ироическая П*сяь о поход* Игоря 
ва Половцевъ хотя есть единственное въсво- 
емъ род* произведете; однако кЬть сомнйнш, 
что сочинитель ея имйлъ передъ собою дру- 
пе древнЪйппе образцы: ибо овъ сам* н*- 
сколько разъ съ почтешевгь упомиваетъ о* 
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п&шц&'ВочвЬ, называя его солоЛьвм* древ» 
япхъ вреяипш В* ВЬлышжой Дътйпвсв'подь 
4ЗД& п» дом V также* я^рияодятся сдерэгеловут* 
наго л*вца 'Мнтуса; тгь сказанга ' о Задов* 
ской (бетвЪ прозывается , для одушевлен! л 
предмета у пЪзвеЦь герань. Г„ . Волевой • прнчи* 
еля&гь чкъ ннмъ упомвваемаго в в СловЪ о 
полку Нгоревомъ Коеанл, п/ъспатворца ста* 
раго времен» Я}юсяа&ля Окъеова (*). Сама 
вмевсАш : объясняется происхождение красот» 
н птогють неяодракаемыхъ прелестей вашей 
пародией Иоэоюс, .;< :: ; . .Г> 

ч .. .:. : ^... м; ■: . \ - . ^ 

Русскую народную Шээш> мокнораад*? 
лить на лиригеску* и поопстеовательму** 
Общ1Л качества той и другой , * отчасти уже 
замЪченныя вами выше въ слов* о полку 
Игоря на Пол овце въ, суть слЪдуюшдя : 

1-е Присвосше лицамъ н вещамъ посто- 
•лшыхъ и оиредЪяетИххь, эпитетов ь и при- 
словш; налр. Красное солнышко {Вла^ылирь; 

(*)'Си. 1Гомъ И-1 Истоки ТуСек*й> народа*, Г.'Йоле- 
вагб. ГЕ6 е&> Мгьн^ю, Ббя1гв кялъ во времена славнаго Олега 
Черишгоы&аго, а «Коган* прш ЯрЫслМ-Б.' 



95 

бгшый царь; надежа Госудсфъ.. Оц эпитеты, 
однажды данные предметам* , повторяются 
всякой разъ вм*ст* съеими последними, по* 
добно какъ у Гомера каждому божеству и 
герою присвоены особыя проэвашя, изобра- 
жайте* ихъ характеръ или веЬшшя качества. 
. 2*е Сочетание существительныхъ именъ 
разнородныхъ, на пр. царъ-дтъвица, жарь- 
птица, злодтъй-тоска. 

3-е Сравнен!* выражаемый творитель- 
нымъ падежемъ; на пр. »б*житъ с*рымъ вол- 
комъ;» «полети сизымъ голубчнкомъ.» 

4-е Имена птицъ очень часто употреб- 
ляются въ. томъ же смысл*, какой он* им*- 
ютъ у Баснописцевъ, т. е. для означсшя ка- 
кого-либо внутренвдго качества; ибо птицы, 
подобно ав*рямъ, отличаются определенно* 
ст1Ю характера. 

5-е Сравнете или сближеше предметовъ 
отдалеяныхъ, по видимому ие нм*ющихъ ни- 
какого между собою отношев1я; па пр. »на 
неб* солнце, въ терему солнце; на неб* м*- 
еяцъ, въ терему вгёсяцъ; на неб* зв*зды, въ 
терему зв*зды и вся красота поднебесная ;» 
или: »у насъ — солнце красное оть лица ' Бо- 
жьяго, ночи темныя оть думъ Господвихъ. 
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6-е Сра»нетж отрица те л ьный безъ по- 
правления, происходяицл какъ бы отъ обмана 
или оболыцетя чувственныхъ органов*, ко* 
торые сь перваго разу не могутъ ясно от» 
личить одного предмета отъ другаго: вне 
ясень соколь по поднебесью легаеть; боль- 
шой Болринь по полить нашнмъ гуляегь.» 

§ 85. 

Мера стнховъ нашей народной Поээш 
есть тонтеекаЛ) состоящая изъ повышешй 
н понижешй голоса и определяемая ударе- 
шями. Таковыхъ ударенга въ стихахъ встре- 
чается по одному, по два я по три; стихи 

оканчиваются большею частою дактилями: 

*# *• «•» «#*- «•«•*■«•* 
«Ах» как* пал туман* ва соне море, 

злодЪй тоска въ ретиво сердце.» 

§ 84. 

Кь Лирической Поэзш относятся такъ 
называемый голосовыл и хороводным песни. 
Какъ те, такъ я друпя ддд^иу быть столь* 
ко же для нась драгоценны, сколько для 
Археолога древше памятники. Ибо изъ пес- 
ней мы уэраемъ духъ своихь предковъ, яхъ 
нравы, нужды и чувства. 
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§ 85. 



Писки нашихъ предковъ Славянъ, по 
свидетельству Историковъ , были веселыя ; 
но суровость климата, внутреншя неустрой- 
ства и продолжительное иго Монголовъ из-, 
манили характеръ потомковъ. Какое-то уны- 
*ше и томность остались на всегда въ чертахъ 
ихъ лица , въ тон* разговора и въ напЪвЪ. 
Самое содержание ихъ ггЪсенъ состоять боль- 
шею частою въ расказФ о печальныхъ при- 
ключешлхъ. 

§ 86. 

Голосовыя пйсни можно разделить на 
лиро • эпигескш и собственно лиримскЫ. 
Первыя имФютъ, большею чаепю, опреде- 
ленное расположеше, состоящее изъ начала, 
раскааа и ааключешя. Он* начинаются срав» 
нешлми прямыми или отрицательными или 
обращешемъ поющаго къ самому себъ, къ 
отсутствующимъ лицамъ и къ неодушевлен- 
ны мъ предмегамъ. Расказъ часто совсЪмъ 
отделяется отъ начала, въ род* лирическаго 
порыва. Въ заключетн выражаетср сильная 
мысль яш глубокое чувство. 
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§87. 



Лиричесыя пЪсни похожи иногда на Ра- 

• 

мансъ, иногда на Элегио. Трогательныя и н*- 
жныя чувствовашя, заключающаяся въ семъ 
родЬ стихотворенш , служатъ доказатель- 
ством!», что продолжительное испыташе бЪд- 
ств1Й столько же споспЪшествуетъ къ смяг- 
чешю нравовъ парода, сколько и самая обра- 
зованность. 

§ 88. 

Духовный пФсни , известны я подъ вне- 
немъ ПсалмЬу также достойны особеннаго 
внимашя. Сей родъ стихотворешй, уц-БлЪвипй 
доселЪ между Духовенствомъ н Купечествомъ, 
замЪняетъ собою Гимны, Оды и Кантаты ; 
ибо оодержашемъ его бываютъ или славо- 
слов1е Спасителя, Пресвятой Д-бвы иСвятыхъ 
Угодоиковъ или молитвенное пфснопъте ила 
торжественная похвала Монархамъ. Характер* 
двухъ первыхъ видовъ есть сильное чувство 
в&ры и набожности ; отличительный черти 
послвдняго преданность и благоговгше къ 
Престолу. Вообще въ Псалмдхъ мало вооб- 
ражения, но много чувства. ДревнЪйппя изъ 
нихъ сочинены тоническвмъ рвамгбромъ , 
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какъ ва пр. плачь Прекрасного 1осифа на 
*робгъ матери сооей Рахили; все прош, со 
времени Симеона Полоцкаго, писаны силла* 
бамн. Примеры ихъ можно видеть вь ^ухов* 
ныхъ и торжестоенлыхь Псалълшзсь^ собрав* 
ныхъ Московским* купцемъ Я. Добрыниным*, 
1799 года. 

§ 89 
Къ повествовательной Поэзт относятся 

N 

1) Богатырем а повгъсти, 2) Стихи. Под- 
виги Русских* витязей, какъ действительно 
существовавших* , такъ и вымышленных* , 
составляют* содержаше повестей. Смесь бла- 
городнаго и низкаго, смешнаго и уродливаго 
можно назвать главным* ихъ качеством*. Но 
въ них* встречаются описанш в вымыслы, 
дышуоце всею свежестпо роскошваго восто- 
ка. Жар*» птица, похищающая въ царскомъ 
саду съ серебряныхъ яблонь эолотыя ябло- 
ки, — одушевленная свирель, сделанная изъ 
тростника, выросшаго ва могиле убитой сво- 
ими сестрами девицы , и всякой разъ при 
игре повторяющая женским* голосом* жало- 
бу противъ убгёцъ, — конь, пускающий дымъ 

изъ ушей и пламя изъ ноздрей: сш вымыслы 
Часть IV. 7 
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икнуть стоять параду съ басюшц'обв Ар+у- 
е% Ормевой лир* и Пегас*. 

§ 90. 

, 4 ,, Содержатемъ гдкъ называемых* Стиховъ 

» 

бдоьшедочастпо^бывакгаъ притчи, затгство- 
г.анньтя изъ Священнаго Ннсантя, гдевфсти р 

• 

лодвигахъ Святыхъ Отцевъ и вообще нрав- 
ственные предметы. Сш стихи обыкновенно 
поются слЪпьщи нищими, которые ЬЪ|ОЖНОЙ 
Госсеи между простымъ народомъ въ такомъ 
же почтенш, какъ въ древней 1^ррцш с^Ънме 
Рцп9РД1>1э истолкователи воли Бодовъ и про- 
рицатели будущаго. Въ стихотворснвяхъ се- 
го рода также встречаются сл^ды роскош- 
ной Поэага Востока, на пр. следующее м*- 
ето въ стихВ о голубиной книгл» : 

" «У яасъ б-мый свътъ опгь Господа, ;| " 

«Саши о Христа, Царя Небсспаго; 

«Солнце красное отъ лица Божья го, 

» • . ■ , 

«Младъ свЪтехь м-вслцъ отъ грудой Божтхъ, 
«ЗвЪзды частыя ощъ ризъ Господи и хъ, 
»Ночн тсмныл отъ думъ Господних -ц 
«В-Ьтры буйные огаъ Свята д-Духа, 
• «У нась ум* — раэумъ самаго Хряста, 
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. «Совят Хрмстз, Ц*рм 

1 «Наши йбмысхы опт*» 0№вЦ* ■ небесны*** ,» 

'«У Шк* 1 Щк — нл^Д бт% ] ^Лм1л, 

«Косшп кръпкм ошъ камеви, 

«Тьлеса ваши ошъ сырой земли, 

«Кровь — руда наша ошъ черна моря.« 

(См. равмышдешя • о >природъ< ?М. Мявгаяю» 
нота. Москва 1833). • и 



I ..'I П. , . I • '-.| I »•> 
* » I I . }_' .. I . <| )/ •• I « | . ■ а «' и 

1 •• 



8 91. 

Хороводный нвснн достохфнвтвчафельны 
не столько по краср^ацгь Поэзш , сколько 
по своему содержашю, имеющему характеръ 
древности. Хотямсобеотеввве предназначеше 
короводовъ 1въ продолжении *> времени поте- 
ряно ; рднако въ ихъ «траки можно- • еще я 
яынй нрил-Бтмгь слВДы праодняковъ Славя№ 
скшеъ иг даже Л^тйноетйсь и Гречеокизгь. На 
«р. Красная еорпа, во время которой* <шк«пв* 
•каютъ Весну * похожа на Праздника «Лады*, 
прославляемой досеДО т» Подолш 9 и- Дяя*е 
аа празднита - Флорь*. ^С&МЩв итмАегь сход- 
ство съ АлонисовьмЬ' 'АродДОАвйгк \ 1 - <1*рй 
окончашн которого Гре 4 ** бросали йъ' море 
шли 1въ §гвыу ввнкн ,•• цв1им и древесныя 
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листья. Колена происходить «рЬ саЬы?ае> 
которые си брдьяндоь. гордошюръ: Ятлп 
празднуемы. въРящ* в> прсл^^цергь, урс^ахъ 
Декабря. Въ Испаши и Полыни около <^его 
времени собирается съ мгрлнъ, въ пользу 
Католически» Священников**, оброкъ нату- 
рою подъ имёнемь' календы. Къ хоровод- 
ным* 1 ДОснймъ « относятся такте з евяточныл 
и свадебныя; первыя соединены съ гадатя* 
ми о будущёмъ, а послёдшя отличаются 
трогательными чувствами и истинными кра- 
сотам» Поввецы ■■■ • >• ч / 



§ ,: п 



, .. . 

• • • 

Къ живымъ шшшгаиканъ яародиаго 
языка ? принадлежать также и тюсловицы 
ддон тЪ крапия к замысловатая доречетя, 
ленда выражаются опыты ^ наблюдения н 
доцрдстаующфг м*йш*я народа о природа^ 
лфавстцеиностр х общественных* отноще- 
тлх%. До содержащее н сущности своей, по* 
словнцы не что иное суть, какъ основания 
доологовъ. и притчей млн самые, аналоги я 
лритгцц но (Наращенные, прилагаемые вме- 
сто доводов* къ предшествующей р*чи и 
>&Шу У отъ чего онФ получили и свое наэва- 



* 
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те.. Форма пхъ пъ Русскою язык* большею 
частио есть стихотворная , состоящая- изъ 
риомованнаго двустиишг, или прозаическая, 
излагаемая Фигуральными оборотами, загад- 
ками и намеками, Въ нашъ лэыкъ въ раз-* 
ныл времена: и по разным» случаями вкра- 
лось множество пословицъ Востонным». Гре- 
ческих*,. Латинских* и другихъ ияоетранн 
ныхъ (сиг. Русски » своею» тюслосицахъ у 
соч. в. Снегирева) ;• во* собственна Русски 
отличаются оть прочихъ, кром*. своей Фор- 
мы, особенною игрою ума и Фантазга, р**- 
кимъ вьфажешемь климата,» духав*ры, пран 
вленгя , нравовъ и обычаевъ , принадлежа- 
щих^ одному только Руевкому или Славян- 
скому народу и выражешемъ самых* ндю- 
тизмовъ языка- его» Чаете окодство в общ- 
ность ноеаовивд» завилять вть единства по- 

ИЯТ1Й О Добр* И ЗЛ* И- Вообще ПОНЯТ1Й о 

прав* естественном* г свойственных* всему 
человечеству ; но въ такомъ случа* надле- 
житъ принимать въ разеуждеше самую исто- 
ргав сравниваемых* народов* г их* степень 
просв*щешя^ образ* жизни, и. занятая. На пр. 
приводимая Блаженным* 1ероинмом* е да- 
ровыхъ всщахъ пословица: едп* ЗеМез т- 
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зргсеге, Допайц буквально сходствуетъ съ ел*- 
дующею Русскою : даровому коню вь зу^бы 
не ьматрятъ;* но если примемъ въ сообра- 
жение, что Св. 1еронимъ быль родонгь взъ 
Славяиъ , издревле занимавшихся скотовод- 
ством?», а Римляне, исключая особый классь 
всадниковъ Е^ш^ез, какъ въ его время, такъ 
и прежде почти совсЪмъ не употребляли ко- 
ней; то скорЪе можно будетъ согласиться, 
что не Русская пословица переведена съ Ла- 
тинской , а налро гивъ С1Я последняя есть 
буквальной переводъ съ Славянской, сохра- 
нившейся доселЪ въ нашемъ народ*. 






ГЛАВА VII. 



■ • • 



О разпылъ теороисъ Русскаго Стило* 

сложаия н Поэзш. 



§ 93. 

Между тьмъ какъ простой народъ, сле- 
дуя внушешямъ природы, слагалъ свои п*- 
сни по тонам» или ударешямъ, ученые 'Б*- 
лоруссы и Малоросюяне, не вникал въ свой- 
ства языка Руеекаго, покушалась Русской 
стихъ сковать въ узы разила совершенно 
ему чуждаго. МежтШ Смотргщтй хотЪлъ 
ввести въ Славянсктн (а следовательно и 
Руссмй) языкъ Греческую долготу > ' "крат- 
кость и дву временность гласных* па есте- 
ству н положены. Сле нововведевве не могло 
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иметь успеха ; ибо не трудно было заме- 
тить, что, соображаясь съ просодею Смот- 
рицкаго, надобно было произносить противъ 
ударешд. Но мгЬстопребываше тогдашних ь 
ученыхъ въ Польши и подвластныхъ ей 
областяхъ , где языкъ Польской, по праву 
завоеватя, начиналъ уже быть господствую- 
щимъ, принудило ихъ принять стихосложе- 
ше Польское силмгбигеское. 

§ 94. 

Въ сей Форме были стихи о 15, 11, 
9-ти слогахъ и менее. Первые два разделя- 
лись на полустюшя пресеченжемъ , которое 
впрочемъ требовало только окончашя слова, 
а не удареюл; девятисложяый и друга крат- 
чайше не имели пресечения. Они всегда пи* 
сались съ риемами и почти исключительно 
одними женскими; переносъ недокоичаннаго 
смысла изъ одного стиха въ другой также 
быль свободенъ, какъ и у древнихъ* 

§ 95. 

Первые сего рода стихи появились при 
Скориииномъ переводе книги 1ова, напеча- 
таииомъ въ 1517 году, потомъ при Бмблш 
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Острожской 1581 года. Сочинитель сихъ по- 
следнихъ, Герасил€Ъ /%аннловигЪ) говорить о 
себе лъ предисловии , что онъ ухилища ни* 
поли же вщуъхъ, но понеже лмдее молшть у 
комете вогшти понудисл. Стихотвореше, 
въ начал* предисловкя помещенное, разде- 
лено на пять строчгь, изъ коихъ въ каждой 
по десяти стиховъ (после первыхъ двухъ 
строФЪ гербъ Московской и гербъ Князя 
Острожскаго: воинъ на коне съ поднятымъ 
мечемъ). Стихи помещенные въ конце прс- 
дисловхя, состоять изъ 13, 14, 15 и 16-ти 
слоговъ; на пр. 

Тдко бо благословися ошъ Бога православный родъ. 

Въсточпыя церкве лко двеви начало 

И дЪсгавы Богоподобными изрядно ыяло. 

Заиадвыя же Церкви яко начало иощн э 

И поразумели древо по его овощи. 

(Изъ Библт, хранящейся въ Парижской 
Королевской Бнблюгаеке № а 55). 

§ 96. 

Петрь Могила много писалъ стиховъ 
симъ размером*; Симеонь Полоцкт позна- 
колшлъ съ оными и Великороссынъ, издав ь 



10* 



въ 1678 году свой риомологюнь. Въ тм\гьд- 
ств1И времени ете стихосдожеше употребля- 
емобыло всеми нашими учеными, не исклю- 
чая н самаго Кантемира, коего прекрас- 
ныя классичестая сатиры достойны были 
лучшей гармонга стиха. Тредьяковскш, нер- 
вый возопить против ь размера силлабнче- 
скаго. Вь способгъ кь сложешю Россшскихъ 
стиховЪу изданномъ имъ въ 1735 году, онъ 
именно замечаете, что «определенное число 
слоговъ въ старыхъ не нашихъ , но Лолъ- 
скихъ, а кь намъ введенныхъ безъ всякаго 
основашя стихахъ , не отменяетъ ихъ отъ 
Прозы ; ибо члены такъ называемаго 1соко- 
лона риторическаго также почитай опреде- 
ленными числами падаю гь; однако с!и чле- 
ны не стихи.« Онъ первый предприняла 
ввести въ наши стихи слЪдуюпця стоны: 
Альбъ, хорей) дактиль и анапесть. Ломоно- 
совъ въ письм!» о правилахъ Роеешскаго 
стихотворства тоже самое подтвердила ; но 
какъ ни онъ, ни Сумароковъ не употребляли 
дактилей и анапестовъ, то на1ии Стихотвор- 
цы и не обращали вниматя на ст стоны, 
пока опыты Гг. ГнЬдича и Мерзлякова не 
дали имъ новой цены и важности. 
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Тредьяковсюй не им*лъ дароваиш, чтобъ 
подтвердить собственными сочинеягями сира* 
ведливость своихъ умозрент ; но его умо- 
зретя всегда основаны да знанга свойсгвъ 
отечественнаго языка и на глубокой учено* 
ста. Въ ломянутомъ способ* къ сложешю 
Россшскшсь стихов ь онъ полагает» следую- 
щее разлете между нашить н Гречеёкимъ 
сгихосложешемъ: наше состоигъ въ количе- 
ств складовъ и есть тоническое, т. е. воз- 
вышающее и понижающее гол ось выговора, 
а Греческое и Римское заключается въ ко- 
личеств* слоговъ, которое при ударешяхъ и 
тонахъ . размеряется еще и временемъ; пер- 
вое возвьипаеть я понижаетъ слоги, послед- 
нее протлгаетъ и сокращаетъ оные. Трсдья- 
ковскхй кроме экзаметровъ дактило-хореи- 
ческихъ и анапестоьямбическихъ, хотелъ еще 
ввести хореическш женски съ пресечешемъ 
после треуъ первыхъ хореев ь и мужескш, 
оканчиваюпцйся долгимъ слогомъ. Поэзио 
разделяетъ онъ ,не по родамъ стихотворений, 
но по ихъ видамъ; такъ что лрощаше отъ- 
езжающихъ съ остающимися , провожаю- 
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щихъ съ отъезжающими и возвращеше сихъ 
послЪднихъ, состав ляютъ три особые рода 
Поэзщ : апобатерихесшй , пропсатлшгескш 
и ашаяриагшъескт. 



% 98. 

Способъ Тредьяковскаго служнлъ руко- 
водствомъ 1еромонаху Аполлосу къ сочине- 
нно Пштигескихь правим, изданныхъ имъ 
въ первый разъ въ1774 году. Вънихъ так- 
же предложены экзамены и пентаметры 
хореичесюе съ ихъ пресЪчешями (саевпга). 
Примеры заимствованы большею частно 
изъ стихотворений Тредьяковскаго и Сумаро- 
кова; тоничесшй размерь старинной песни 
»у дороднаго добраго молодца* названъ че* 
тырестопнымъ дактило-хореическимъ; стихи 
Сумарокова »подъ вирь, вирь, донъ, донъ, 
донъ, прочти службы вэдоръ« и егоже: «ви- 
жу будущте веки« первые безъ оговорки, а 
последите съ оговоркою, приняты за днеи- 
рамбъ. Поэз1я разделена въ сей Ппггике 
на три рода : на повествовательную, драма- 
тическую и смешенную; но о мелкихъ сти- 
хотворешяхъ, и между прочимъ окенотаФШ, 



оиявол*? выросши—*» €т6маяМ и? загадке 
говорится юяейяодре4до;га-о болымшаьми* 
моходомъ. Пееэш «тоаааттшявл (а ирл оюи) 

П*ШШ№ ТОЛЬКО О* ИЖНИ;;И, ПО МН*ВШ> Авпр- 

рау «мАшЬ <гь омидипиаяея»» {прмгЪтстмс 
огв» орвобаядеааешь . лхгььтямжой *>олАани») , 
лрапедюяцгамкчи» < ; и* м подобными ■ люжеть 
бьИъ : :отмееен* к» прежде положенным!}, 
какъпта: эмемаеспой, \\аири%&кой л жлмщт* 
пиши пр. О оей <книП>, упомимаетоя зд*сь 
потому*, что »ею еще к въ каше время» мно» 
ле рпгиаврдствротея, при прешда*ащн пра* 
влип Поаош (ив;18Й6 году ота напечатана 
40-деь падапет). 

§ 99. 

■ • • 

• ... >Въ такомъ состоянш находилась Наука 
о Российском* Стихотворстве, когда > издана 
былаРоесойскою АкадеАпею Пштшиг Л Риле* 
деед Ибодоиздашя оей последней въ'1811 
году,, все вообще наши руководства къ сему 
искусству ограничивались только или истад- 
кованквгьстопосложеншили весьма хранишь 
опредйлешешь разных* родовъ Поэзга или 
азложешемъ однюсъ общихъ поняттй о По* 
аэш, .разбросанный накъ бы беэъ цели и 
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обыюашкм») <сувд во «м^ммхт <кяие0»ъ<<С»« 
делюрегва «(гшмею^ «шаго о*Ь Вягпйогак 
Орап/ориу Гю его мн*нш>у жзобраядетиоиян 
лишь дййртви-юддмя \иаивцества ? я 1ш»буж1 
даемыя нмъ восхищения ж вошевГя гдуши 
суть впечикЛшя почти* того же родц июля 
пренавадеть' вгь насъ;савме иредигт; По* 
эт^обозрЪвал свойпредястъ, осганавяивдедо 
ел телыоо'яантомъ, ч»о вънемъ есръ 'иэмщ* 
иоду жгаедоводьетвуявь сею • частною имщ+ 
«ортзо^п раод*^|вггая ) свошмъ аообраямфет. 
по всей вещественной я нравственней ори* 
род*, по всЬмъ историческим* и баснапгвор- 
ньтмъ предашямъ, дабы изъ всего онаго со- 
брать лучшее и пл*нителыгъйшее 9 и изъ 
твгЁяМ ообраявыхъ таким* юбрааомъ . Мокро* 
вждо:помгЬспг№1 тй у который ч бодАе соЪт* 
в&тствукгс» его х^Ьли , - въ главной*» йюем* 
предмете. И так* сущность Стихойюрстмц 
по опред&летю нашеро Автора , * состоите 
въжнвоюь изображен™ помиренной» :р*ч»иц 
вюмышвенной стоять • Стихотворцемъ . по 
образцу днйетвитвдънаго изродества* гнэфц* 
нгйшей в* его мнЬнга природы. Си мькм* 
не новая; она ведеть свое начало оуъ щдей 
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ГкАтгаоБМкъ ; прайята »6ыла -Ьъ» основание 
иси у юета» Дристотшсмр шодфЫжо^раОфм» 
тачлъпяашншыжъ дрялидауь Одемояоети 
Лаба вамЬмп'ёф до 1\ Ашдной вм^ггк.евой 
взгллдяюгщмжшдатедонмй * в-Цшый в ему 
освоений пртвадлеуишцй. Съ сен точки ар*» 
ниг>«э& сУотрЪтк : «IV эр* роды егаоютооре» 
мт^навд^ые^ишю**»! имъ ясно, просто и 

н./»>Дде/аиде Г. Ш-рэляжвсь помещенная въ 
его Краткомъ начертанш теорш Словесности, 
имЪстъ всё достоинства учебной книги. На- 
чала ея просты, планъ ясепъ, роды стихо- 
творсшй предло жены- в ъ систематическомъ 
порядке ; въ каждомъ род* определяются 
его сущность, основа, цЪль, происхождете 
и краткая истор1я или исчислете всЬхъ 
отличившихся въ ономъ Стихогворцевъ. Сея 
теор1я Словесности издана въ первой разъ 
только въ 1822 году; но ученые труды ея 
Автора уже давно увЪнчаны общею призна- 
тельностью. Его лекцш и разеуждешя о По- 
этахъ и предметахъ Поээга, наиечатанныя 
въ ВЪстникЪ Европы, въ Трудахъ Общества 
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Любителей Российской • Словесности, в* Ай« 
фюнА в многихъ друтнхъ перюдвческнхъ 
издавшись., озаривъ свАтомъ критики шипе 
литературное поприще, имЪди сильное вл- 
ягае на образование вкуса новаго поколАшл 
нафшхъ Литераторовъ* Профессору Санктпе- 
тербургокаго Университета Н. Я Вутыр* 
тожру прюбр^тшему особенную иорЛтность 
свонмъ даромъ преподавания Словесности , 
также принадлежать честь образовашя мно- 
гихъ юныхъ талантовъ , коимъ онъ умЪлъ 
дать налравлеше, сообразное съ ихъ силами 
и наклонностями. 
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ГЛАВА VIII. 

О характеристики? Русскихъ Поэтооъ и 6 
настоягцемъ состолнш Поэзш въ Россги. 



% 101. 

Творцемъ Русской классической Поэзш 

по справедливости почитается Ао^цоносовь. 

Сей ведший гешй , подобно денниц* . воэсь 

явили на горизонт* нашей Словесности , 

пробудивъ юную Поээяо вновь возстающаго 

народа идавъ ей новыл Формы иКВру сти- 

ховъ , испыталъ свои силы въ род* лири- 

ческомъ, дидактическому въ ЭпоиеВ и Дра«- 

м*. Лирическая Поэз1я до него заключалась 

въ однВхъ народныхъ п^сняхъ и нВкото- 

рыхъ духовныхъ Псалмахъ, писанныхъ сил- 

лабами, Симеона Полоцкаго и Св. Димитрм 
Часть IV. щ 8 
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Рогтовсклго. Ломоносов!* первый дерзнулъ 
С1Ю дщерь природы отъ ио.1ей и селъ воз- 
высить до ПОДЯОЖ1Я Трона Русскихъ Царей 
и съ другой стороны , низвести ее отъ 
хоровъ Храма до торжищь и хижинъ, гд*Ь 
его Псалмы деселФ поются гражданами и 
поселянами; — доказательство сильное то- 
го 1 высокаго искусства , конмъ онъ облз- 
даль ъу измЪнещн тоновъ своей лиры и 
въ прилнчномъ сочетании реченш Славян- 
скихъ съ Русскими. Въ торжественных!» 
Одахъ Ломоносова, всегда ровныхъ и схвду- 
ющихъ илану рЪчи или разеуждешя, обна- 
руживается влтяше строгаго методнческаго 
его у^ентя я того царствования > въ которое 
онъ жяглъ, — мириаго, кроткаго и не лред- 
г^пквЖгашаго никаквгхъ пормвовъ для вообра- 
яЕетя. Полетъ его гентя стЬсненъ быль са- 
мымъ однообрамечъ торжеетвъ, на которьтя 
писалъ онъ Оды; несмотря на еже однообра- 
"э!е , его живое воображение находило сред- 
ства представлять одни и те же предметы 
въ разных* видахъ и выражать оные съ 
одинакою высотою , сплою я стремительно- 
стпо чувствъ, -и одииакимъ языкомъ, высо- 
кими, благозвучнымъ, вслпкол'Ъпйымъ. 
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§ 104. 



В*къ Екатерины Великой помиогимъ 
отноюедадмь можно назвать героюескшж. 
Ея вожди быди внхрн-боютыри, Ея витш — 
Платоны, Ея пЪвецъ — новый Боянъ или 
Бардъ, коего, волшебные звуки, растекаясь 
по земств и по небесамъ, сливались сь ггь- 
шевгь соловья и съ громами. ВысокШ гешй 
/фржтеина, въ минуты восторжевныхъ вн- 
дЫий, зрЬлъ славу Творца, созерцалъ Бого- 
подобную Фелицу во всвхъ ея преображе- 
жяхъ и обнималъ всю Природу , до безко* 
нечноста разнообразную, во »с*хъ е. ужа- 
сахъ, великолЪшн, лрелестяхъ и беапечио- 
сти. Ломоносова называютъ Пиндаромъ; Дер- 
жавину н&гь другаго имени, какъ не было 
для него другаго образца, крои* Природы, 
Ояъ вмвщаетъ въ своей поэзш Алцея, Ана- 
креона и Горащя, но отличаясь отъ кажда- 
го щъ нихъ ръэкими чертами, ему одному 
свойственными. Тоеподствуюиця силы его 
гещя суть стремительность чувств* и не- 
истощимое богатство воображешя; къ Гим- 
нах* и преложешяхъ Псалмокъ нередко чув- 
ство его возвышалось до Ангельскаго вое- 
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хищетя; въ Одахъ героически чъ, равно чсакъ 
и философскихъ, онъ почти везде является 
роскошнымъ богачей* , щедро раэсыпаю- 
вдимъ укряшежя, — Поатомъ — жнвоинсцемъ, 
коего ярк!я краски дышать вбеяо еяеякестпо 
Востока. Въ сажыхъ Анакреонттескихъ 
Одахъ — его -нега есть яега -Сатрапа, возле- 
жащаго на розахъ и пресмщающасо взоръ 
свой золотомъ я брилйантами. Державинъ 
пользовался высокямъ счастгем 1 ^ .иметь до- 
ступъ въ ЭрмштажЬу где Великая Екате- 
рина, скрывая «вое величие, любила въ ча- 
сы цлрственяаго досуга беседовать въ из- 
бранномъ Ею обществ* о пользахъ и удо- 
вольствглхъ общеялтя. Тамъ Поэтъ, изучая 
•людей, вместе съ темь научился искусству 
хвалить добродетель и порицать пороки. 
Сде искусство*, вместе съ любовно его къ 
правде, съ твердою решительиоспю, събла- 
городнымъ самочувствсемъ и оообымъ сати* 
рическимъ взглядомъ на предразсудки изло- 
употреблешя, отразилось вовсехъ его нрав- 
ствевныхъ Одахъ. Онъ роэстаетъ въ иихъ 
противъ роскоши, гордости и силы, иногда 
открыто, иногда въ пленяющей аллегорга 
или въ однихъ краткихъ нп&екахъ. Отсюда 
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произошла во многих* ;мвстахъ темнота его 
с дога, какъ слога Суворова и вообще мужей 
Государственных.?,, нмАюадаъ обншрДОйний 
кругь дфйсння въ обществе Живописцу — 
Поэту, да» выраженЬ* рюиообраэяыхъ пере* 
левов» его чувства к тоячайхцихь движений 
воображешя,. часто- недоставало въ язык* 
красок?*^ тйнен; оыь изобрел ь для эамОДы 
ихъ слова новы/г, ввелъ въ- употребление 
устарЪлыл и сложны* г ебласоредствовалъ 
низшя; оцъ позволял ь себь перестановки и 
обороты самые ежвлые;. » С1Я новизна, да- 
вал особую оригинальность его слову, остает- 
ся доселЪ недвижимою, и какъ бы неприко- 
сновенною его собственность^ 

§ 105. 

> Лирика Петрова называю гъ Стихотвор- 
цемъ - Философомъ. Слогъ его шероховатъ и 
грубъ; но полнота мыслей сильныхъ и крат- 
кихъ, отличающнхъ его Оды отъвсЪхъпро- 
чихъ, и особенное искусство хвалить. воспЪ- 
ваемыхъ имъ героекь,, дають ему нраве за- 
нимать почетное мАсто между вашими Ли- 
рика мн, ближайшее къ> Ломоносову и Дер- 
жавину. 
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§104. 



Ломоносова и ДерЛашнна можно назвать 
двумя неподвижными звездами на горизонт* 
вашей Лирической Поээга; они вовлекли въ 
свои сфёрв! в<зе покоМте Стнхотворцевъ 
своего времени, заставивъ нхъ обращаться 
вокругь себя и проливая на нить свое сея- 
те. Справедливость требуетъ отличить зд*сь 
только ть лирическжя творенЬ*, который 
еогрФты собственною теплотою творцевъ 
нхъ, — даромъ не заимствуемы мъ, но полу- 
чаемымъ отъ одной лЬшь Природы. Къ чи- 
слу нхъ принадлежать заунывны* Оды Ка* 
пниста. Тихая и кроткая, но глубокая ме- 
ланхол1я положила на нихъ печать свою. 
Вытме сердца Кнлзл Долгорукого досто- 
примечательно въ особенности по просто- 
народному тону, дающему его Одамъ и По- 
слаи!ямъ характер!» Русскаго простодушия. 
Птъсни Нелединского Мелецкого дышать и** 
жноспю, непритворною и непринужденною. 
И. И. /Цлштргевь въ своемъ очарователь* 
номъ Ерлихкгь и Освобожденной Москв*ъ, 
первый представилъ образцы Лиро-эпиче- 
ской Поээш. ВЪнцемъ его гетл, какъ увн- 
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дМмъ ннтеулбвдо ДясшгашаиЬдогьршо мь* 
неможеап- умолчать ад*ф».н*0*го Сказка», 
Иднллшхъу Сатирах*,; Эпиграмма», Шюншгв 

И ДруГШХЬ ЖЛЖВКХЪ еПВС0Я»0|ЮВ1ЯКЪ 9 - 1 ШМ»19« 

кыхь югь подо кменемь .Евдоким». Не «ко» 
тря ж» ек скроашое нювйпте, ень пршобрВДв 
ими полное право на почетнее тнтлеиобрем 
швателя . легкой нашей Поойш,'кайъ Карам* 
анну принадлежит!» честь обрааовамм .лев* 
кой Прозы. • ■ 

§ 105. ^ ; 



, •' м ».»* 
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Л. ©• х В&ерзллкооъ обаадалъ оавыдныып» 
даром ь преподавать законы вкуса л ыгВотВ 
съ тВмъ утверждать вкъ изящными обраа» 
цамя. Къ синь поелФднню»' можно отмести 
прекрасные его • переводы Иднлдш Тевкр» 
та, Бюна, Мосха я Деэу^веръ* Энлогь *Врр* 
гидгя, Одъ Горацгя к его Науки о Стмко* 
творетвФ. Въ прелеэкенкахь Гщшовъ Сцшвдр» 
наго ПиеянЬ»: окв не ш*6ета<* свб& еоЪздшв* 
конь* Слать егб собственник». -лиричееяяоБь 
«тихотвареюй т равно важь в переводить , 
иногда легокь , : плавень н очароВатеаряь ^ 
шногда краток»,' сжать и му$квс1вснъ. Омъ 
еткрвыь нсный и драгоценный* родшкъ дай 
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нА Поаии: каши паро^/мыя шьени. Въ 
роде стнжжворешй онытостигъ истин* 

ч 

ныйдухъ Русскаго народа, глубину его чувствъ 
и,, все. оборот , составляющие особый сао- 
собъ его выражения. Ста качества доставили 
проняв» нашего Поэта характер* н тоиъ 
народности; он* поютея во всехъ краяхъ 
Россш: А. О. Воёйхоеь преимущественно за* 
яимался переводами ВиргилЫ и Делил я, но 
особенную известность онъ праобрелъ цъ 
нашей Литературе овойми Послашями н 
Сатирами; некоторый изъ сихъ последнихь 
могутъ служить образцами. Кнлэъ Вязем- 
скИь отличился Пос1ашямк, сатирическими 
стихотворешями и песнями. Умъ острый 
И' игривый составляетъ главную черту его 
характера, которая отражается даже и въ 
лррическвхъ его нроизведешлхъ. Изъ про- 
чих* нашихъ Стихотвороревъ известность 
ярюбреди Баронъ Дельвтгь своими песня - 
%. /1/лаъщжь Элеиями и песнями, Мм* 



.логов* Сатирами, Панаева Идиллжями. Нзне- 
стнад песня одеидоше Цррл> Элегая на 
омерть А. П. Строганова, Гдошь на восше- 
ствие на Престолъ Императора Николая 
1»го> а несколько другшсь спцсотворешй , 
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написанныхъ при счастдивовкь вдахновевщ, 
прюбр*лн г; Лобанову также почетное вгЬ- 
сто между нашими лирическими Поэтами. 
Сверхь сего и прекрасный ноль нмфлъ на 
Русаков» Парнасе* свонхъ представитель* 
ниць вълиц* Буниной, Баютниковой, Вал* 
ковам, Наумоаойу дЪвицы Куяъмань и Кия* 
жны Е. Шаховской. 

8 106. 

. Вепий и Новый Зав*ть , служившие 
обильные» ц неизчерпаемымъ источников» 
пдохновешл почти для всёхъ искусств и 
художеств*, большею частою оставались не- 
прикосновеннывш для одной только, та*съ 
называемой, Поэзш классической, (ле равно- 
душие по видимому происходило отъ образа 
воспихашл , нм-Ъвшаго главною ц*лпо изу- 
чешс древнихъ и новыхъ Кдассияовъ, ино- 
гда моз*еть бьпъ и суть уважетя къ святы* 
лишь Религга, которую Поэты боялись из- 
менить какимъ-либо вымысломъ, или луч- 
ше отъ ложнаго пошгпя оначалахь Поэзш, 
но коимъ имъ вменялось въ обязанность 
украшать всё воспеваемые ими предметы 
мечтами своеге воображешя. У насъ ^ухов- 
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ною Поээкю преимущественно занимались г 
Кн. С Шихлштовъ, С. и &. Глинки, Кн. 
П. Ширинскш* Шихлштовъ, ГраФ^ /?, Сол- 
тыктЪу Шатрову Гр. Хвостовь и Св'яНда-) 
никъ Г. Ла&атскШ. Духовныя ихъ Стихо- 
творенья можно сравнить еъ лёпФамн у«0- 
минаемой въ Св. Евангелт вдовицы; он* не 
блестять слогомъ и не увлекают* зЯонбМъ 
выраженга , но он* изливаются прямо изъ 
сердца, проникну та го глубокимъ чувством ь 
в1»ры и нравственности Хриеианской. Къ се- 
му же роду принадлежать превосходны* сти- 
хотворешя: Боговдрхновеннал ПоэзЫ А*' И* 
Писарева и Голгофа С. /Щ. Нечаева (въ XIX 
книге Трудовъ Общ. Люб. Росс. Словесности); 

§ 107. 

Хеашицерьу Длштр'ье&ь и Крыло4Ь со* 
ставляюггь тртумвиратъ нашего аполога. 
Естественность, добросердеше и милое про» 
стодутше остались не отъемлемымъ удьломъ 
Хелшицера. Самою чистотою и лргкостио 
слога онъ опередилъ свой ввкъ и уже при- 
надлежала потомству, /^ишпргеоь въ изя* 
Чцсствъ вкуса сопершадествуеть съ Ляфон- 
тенемъ. «Сумарокову по словамъ Мерзляко* 
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ва, нашелъ Басни среди простате , ннэкаго 
народа, Хемницеръ привелъ ихъ въ городь, 
Дяштргевъ отворилъ имь двери въ просвЪщен» 
ныл, образованны* общества, отличакшцяся 
вкусомъ иязыкоягь.с Крылов» распространилъ 
сферу сего рода Поэзш; онъ изображаешь не 
однЪ нравственныя истины, но сЛмыя стран- 
ности и причуды; и какъ въ первыхъ, такъ 
и въ посл&днихъ всегда отличается остро- 
тою и колкостпо. Игра Русскаго ума и на- 
родность, въ которую онъ облекаетъ д*и- 
ствуюпця лица своего театра, прюбрВли 
ему пальму первенства между нашими Басно- 
писцами. Яэывъ его чисть, простъ и пере- 
нять у Русскаго народа* Въ чиагЬ его Ба- 
сенъ только 8-я часть переводныхъ, всв про- 
чая изобретены его гешя. Апологомъ съ 
успВховсь также занимались А. Е. Намай* 
лоть> Вь Л* Пушкин» и никоторые друпе; 
первый, подобно живописцамъ Голландской 
школы* преимущественно изображал» людей 
низкаго класса оо ве&ми ихъ пороками и 

странностями.- • ' 

§ 108. 

Русская драма , какъ и Французская 
въ своемъ младенчеств*, началась представ- 
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лешями свлщениыхъ предметом сперва въ 
К1евской н Московской Духовныхъ Акадеш- 
яхъ, а потомъ при Дворе Царя беодора 
Алексеевича и Царевны Софш Алексеевны, 
(ля предприимчивая , хитрая и, къ сожале- 
шю у необыкновенная по уму и свойствами 
души своей женщина, сама писала драматн- 
чесгая сочннешя н сама играла ихъ въ кру- 
гу свонхъ приближенныхъ. Въ последствш 
времени священная драма перенееева была 
наъ Ьиева и Москвы во многая Епархяаль* 
ныя Семинарш, где и держалась она до на- 
чала нынЪшняго столетия въ виде духовна* 
го драиатическаго делога , или историче- 
скаго, имевшаго свонмъ. предметомъ собы* 
Т1Я современны л, или даже и въ виде .дра- 
матической Сатиры, въ коей осмеивались 
предр&асудки простаго народа, старообряд- 
цев*, расиольииковъ и пр. Желательно, . что* 
бы кто «либо изъ духовныхъ Фнлологовъ 
занялся отыскашемъ и издашемъ въ св-Ъгъ 
сихъ любопытныхъ памятников»; они со- 
ставили бы новый и можетъ быть драго- 
ценный источиикъ для Истории нашей Ли- 
тературы* ' 
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§ 400. 
* Сумароковъ первый начал* помышлять 

о распространен^ драматическаго искусства 
въ Россе*. Онъ сотворилъ на Русскомъ Те- 
атр* действие, планъ, катастрофы. Некото- 
рый изъ его ТрагедШ отличаются быстро- 
тою д*йстн1Я, интересояъ и характерами 
истинно трагическими, но он* упали йавсе- 
гда по причин* устар*лаго языка и небла- 
городнаго , непристойнаго разговора , кото- 
рый часто бываетъ ниже комическаго. Пре- 
емннкомъ Сумарокова въ искусств* драма- 
тическомъ быль Кнлжнинъ. Слогь его чи- 
ще , благородн*е и возвышеннее , нежели 
Сумарокова, нет онъ неим*етъ ни оригиналь- 
ности въ изображенш характеров?», ни ис- 
кусства въ расположении д*йств1л, кои от- . 
личаютъ последнего. Княжнинъ заимство- 
валъ ц*лыя сцены нзъ Фраицуэскихъ Тра- 
гед!Й я желая быть высоки мъ, нередко въ 
одну сцену собиралъ все разееянныя въ .раз- 
ныхъ Трагедглхъ высоктя нзречешя. 

§ 110. 

Въ таковгь положента засталъ драмати- 
ческое нате искусство знаменитый лреобра- 
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зователь онаго, Озерове, Онъ первый постягъ 
тайну играть страстями, повелевать сердцу 
и увлекать чувства евовхъ зрителей. Подоб- 
но вс*мъ современньтаъ ему ПоэтаЪгь, платя 
дань Французской школ*, Озеровъ увлекал- 
ся ея духомъ во всЪхъ своихъ Трагеддяхъ , 
не исключая и ДшнитрЫ Донского, почи- 
таемаго однимъ язь свлщеннЪйшихъ лшть 
нашей Исторга и прёдставленнаго имъ въ 
вид-Ь рыцаря, равно увлекаемаго в*рок>, че- 
ртою н любовно. Со всбмъ тЬмъ его Траге- 
дга долго, а можеть быть и навсегда удер- 
жатся на сцен* искусством** изображетя 
движентй , живописным* положетемъ лнцъ 
и силою языка, не всегда правильного, но 
благороднаго, важнаго, благоэвучнаго. Изъ 
прочнхъ нашихъ трагиковъ примЪчатель- 
нъйппй есть Крюкоостйу къ сожалЬнпо 
преждевременно похищенный смертно отъ 
Русской Мельпомены. Его Трагедтя Пожар* 
стй недалеко можеть быть поставлена. отъ 
Дгйчитргл Донского. . 

§ 111. 

Между Русскими комиками первенство 
принадлежать фонъ-Визину. Его Недоросль и 
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Бригадирь представляют*» живую я резкую 
картину современных^ имъ нравовъ и харак- 
теров*. Йть вл1я*шУ приписываюсь огг*тсти 
самую перемену въ образ* воегш^лтя и 
жизни йатихъ сельокихъ Двортгь. Трагикъ 
Кпяжнинъ былЪ* более оригинален?» и более 
сч&стлйвъ въ своихъ КомсдЬ&ъ, неже.га въ 
Трагед?яхъ. Его Чужаки и Хвастун* доселе 
держатся на нащей Сцене. Аблепиновъ, вдо- 
хновенный изобретатель Русскаго Водевиля 
МЪлъникЬ, — МалиновскШ, сочинитель Ста- 
ринныхъ Святокъ, Илъинь, Авторъ Лизы и 
Рскрутскаго Набора и' ИваНовъ, 'ост&вивипй 
въ числе прочить произведен 1Й своих^Се- 
.тйсгМо Стмригкбвыхъ, достойны уважетя, 
какъ Писатели народные. Въ наше время 
прюбрЪли известность драматическими со- 
чинентямн Князь Шаховскт, И. А. Кры- 
«говб, Хжтьлънпцкш, Загоскин* у Гриботъдовъ, 
м сочинитель водевилей А, И. Писарем. 
Первый изъ сихъ Писателей, продолжающий 
доселе обогащать Русскую сцену своими со- 
чинетями, переводами и подражамями, по 
справедливости . заслуживаетъ назваше Рус» 
скаго Аристофана нашего времени. 
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§ 41» 



Спрашивается : отъ чего на Русскомъ 
Парнасе* невс* роды Поэзш им*ли равной 
усп*хъ? Отъ чего Поэз1я Лирическая, со- 
творенная Ломоносовымъ и возвеличенная 
, Державинымъ , достигла возможнаго совер- 
шенства ? Басни Хемницера , Дмитр1ева и 
Крылова спорятъ въ' преимуществ* съ Ла- 
Фонтеневыми ; слогъ Трагедии съ слогомъ 
лучшихъ иностранныхъ трагаковъ ; между 
т*мъ какъ наша высокая Комедия еще во 
младенчеств*? Безъ сомн*тя отъ того, что 
наши лирики и трагики могли заимствовать 
благородный и высокш тонъ свой въ кни- 
гахъ Русскихъ и Славянскихъ ; баснописцы 
нашли красоты свои въ язык* народномъ ; 
а Коме,цй высокихъ очень мало , потому , 
что наше высшее общество, говорящее на 
однихъ иностранныхъ языкахъ, не им*етъ 
еще своего собственного, который должеяъ 
служить имъ основашемъ. 

§ ИЗ. 

Скажемъ зд*сь несколько словъ о нашей 
Э/тгеской Поэмть. По обыкновенному ходу 
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образованности народной, она можеть пред- 
шествовать драм* только въ частяхъ сво- 
ихъ, а не въ ц*ломъ. Ц*лое, какъ идеалъ, 
объемлющш собою всю * вселенную , есть 
д*ло . гешя , уже образовавшего вкусомъ и 
критикою; оно составляется иаъ частей уже 
иав*стяыхъ, изъ рапсодш, хранящихся въ 
памяти народа. Такъ созданы были Илгада 
Гомерова и Освобожденный 1ерусамм*ь Тор* 
квато Тасса. Русски народъ издревле им*лъ 
склонность къ чудеснымъ расказамъ о бога- 
тыряхъ и другихъ частныхъ лицахъ, обра- 
тившихъ его внимаше своимъ удальствомъ 
или похождешями; но онъ не сохранилъ л 
не могъ сохранить никакнхъ предашй о 
произшеств1яхъ важныхъ, производившись 
переворотъ въ ц*ломъ Отечеств*. Разс*ян- 
ный по уд*льнымъ Кнлжетямъ, не им*в- 
шгагь въ продолжеше ц*яыхъ в*ковъ ни- 
чего общаго, крон* Религт, онъ не могъ 
даже составить себ* полной идеи о столь 
огромномъ т*л* , каково есть Государ- 
ство, которое въ смысл* политиче- 
скомъ само по себ* есть уже Поэма , дви- 
жимая совокупно вс*ми силами нравствен- 
ными и вещественными» Вотъ гд* крою гея 
Часть IV. 9 
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причины блистатсльнаго успт»та романтиче- 
ской Поэмы Богдановича: Душеньки и хо- 
лоднаго пржема веЬхъ ссроичсскихъ Поэмъ 
Хераскова. Первая, какъ творете самихъ 
Грацтй на языка новомъ, тАжеЛомъ н ляп 
ихъ стиля еще неприготовленном*», есть не- 
обыкновенное лвлеше въ ясторш Литерату- 
ры. Богдаповичь умгЬлъ дать Греческой ба- 
сить Русскую физюномно, украсивъ ее эпизо- 
дами и подробностями расказа, принадлежа- 
щими Русскому народу* Напротив*» того Хе- 
расковъ погрЪшилъ въ самыхъ главныхъ 
основашяхъ Эпопеи, — въ самой систем* 
движущихъ оную сверхъестестаенныхъ силъ, 
кои выводятся у него на сцену безъ разбо- 
ру, изъ истинной Религт , нзъ сектъ язы- 
ческихъ и Магометанской, изъ мфа волшеб- 
наго и аллегорическаго. Въ род* комиче- 
скомъ пользуются изв*стносп*о въ нашей 
Литератур* Поэмы: Елисей или раздражен- 
ный Вакх*, Майкова, и Расхищенным шубы, 
Кн. Шаховскаго, 

§ 11*. 

Русская Литература обязана истиннымъ 
уважешемъ къ заслугамь т*г>хъ учепыхъ По- 
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этою , которые обогатил* ее переводами 
древни» в новьпсь Классикою» А* О. Мер» 
зляковь и Л. X. Востоком оставили намъ 
бюсты ГорацЬ*, снятые, такъ сказать, сь 
него жнвйго» Они утвердила насъ въ воз- 
можности переводить древнихъ Поэтовъ 
нхъ размЬровгь. ЛГ. Е. Лобанов* подарил 
Русски Театръ двумя образцовыми проиэве- 
дешями Расина : Ифигенгею въ Авлщщгь и 
федрою* Будучи проникнуть чувствомъ 
изящности своего подлинника и вмйстЪ съ 
тьмъ обладая знашемъ прилипли сцены и 
основательными < свЪД&тями въ язык* оте- 
чествеиномъ, онъ нашелъ приличные тоны 
и краски, чтобы героиням* и героямъ Ра* 
синовывгь, нлгёющимъ происхождеше Грече- 
ское , возвратить свойственную имъ фиэго- 
номпо ихъ отечества и вЪКа. Торквагпо Тас» 
еа мы имъемъ три перевода, одинъ въ про- 
з*ь, А. С. Шишкова, и два въ стихахъ, А. 0* 
'Мерзллкова и С. Е. Раига. Первый отли- 
чается точностно и близостло къ подлин- 
нику; вторый имЪетъ всё прет1ущества ва- 
жнаго героическаго слога, но, къ сожалйтю, 
онъ начать быль еще въ то время, когда 
отступлеше отъ ялександрШсяаго размера * 
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освященнаго Ломоносовымъ я Херасковымъ* 
ночи I а лось .нарушешемъ одного изъ первыхъ 
догма говъ Поэмы. Ранчь свергнуть С1е иго 
и представилъ намъ образчики эпическихъ 
куплетовъ. <2ей Ноэтъ въ переложент Вир- 
пшевыхъ -Леоренпн нередко приближается 
къ Делили», коего Французы., по отдблкЪ 
стиховъ, почихаютъ неподражаемымъ. Ф. 0. 
Кокошкинь ъъ своемъ изящномъ переводе 
Мольерова Мнзсжтрепа положилъ основа- 
те новому языку и новому разговорному, 
тону , могущимь служить образцами для 
высшаго общества. Истолкователь таинствъ 
Поэзга, царственный п*ввецъ Ахеянъ, Го- 
мерь , разоблаченный Костровммъ въ его 
полныхъ и благозвучныхъ, ио александрш- 
скихъ стихахъ, — наконець явился въ своемъ 
благолвпномъ вид*, <въ лревосходномъ пере- 
вод* Илшды Н. И. Гнтъдма. Чтобы оце- 
нить все достоинство сего многолътняго 
труда, надобно быть совершенно проникну- 
ту духомъ древности подлинника. Все, что 
для слуха, изнЪженяаго мелодгею нынешней 
Поэзга, можеть показаться тлжелымъ: частое 
повторение союзов*, нововведение обвЪтша- 
лыхгь и сложныхъ реченш, свободная пере- 
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становка слдоь к дактило - хореи чсекгн экза- 
метръ у — все С1€ есть • самая близкая при* 
наровка къ топу первосвященника Эпиче- 
ской Музы, вЪщавшаго языком* простымъ, 
но таким* , который *" для оамихъ Грековъ 
въ цветущее время: ихъ Поэзга составлялъ 
уже какъ бы особое священное нарЪчйе, по- 
добно употребляемому вънашемгь духовном** 
лгЬснонФнш. ' Счлггаемъ. цензлишвимъ къ сему 
присовокупить у ч»о первая, мысль перево- 
дить Ил&ду экзаметрамн*, столь удачно 
оправданная опытом* у бьма подана* Г. Гн*- 
дичу извЪсншпмъ- любите лемъ и аватокомъ 
классической древности С. С. Уваровыми*. 
Переводы, Науки о* Стихотворстпать Боааю 
и Расиновой Андромахи, равно какъ и соб- 
ственный Стихотворений, лнричесюл .и ди- 
дактичесюя , ГраФа Д". И. Хвослгова , уже 
довольно нечетны нашей Публик*. Лучная 
ъзъ нихъ1 по отдЪлкЬ стихзовъ суть прелое 
женш изъ Священнаго Писашя,. Ода Бовъ, 
•прощанье Поэта сь землею ■ и нЪ&оторыя 
Оды въродЪ застольныхъ Гаращевыхъ.. При 
оцвнкъ трудовъ сего почтеннаго Поэта на- 
добно принимать въ соображше времл, ко- 
гда онъ. иачалъ писать, состояние языка, 



134 

направлеше Литературы н самыя средства 
того временя. Писатель, явившийся въ пер- 
вый разъ на поприщ* Словесности около 
1779 года и продолжающтй ' подвязаться на 
оном* неусыпно болАе 50 л*т*, не должен* ' 
ли служить образце»» благородная) рпешя 
къ изящному ивягЬст* с*т*м* быть красно- 
речивым* и горьким* упреком* для боль- 
шеи части молодежи нашего врбменн, из* 
среды коей многие, при неумытоомъ суд* 
своем* о других*, сами ори собственных* 
своихъ средствах*, ори средства» откры- 
тых* имъ Правительством* , в* наш* 1835 
год*, едва въ состоядац написать одну .стра- 
ницу, один* пергод* и даже одну мысль по* 
Русски 1 

§ 115. 

Переводы въ стихах*, равно как* и в* 
проз*, бывают* двух* родов* : вольные и 
буквальные. Как* т*, так* и другге им*ют* 
свои преимущества и неудобства. В* воль- 
ных*, при всем* их* достоинств* ва*шыемъ, 
подлинник*, подчиняя себя законам* чужда» 
го ему языка, неминуемо изменяет* свой 
характер*; как* на пр. Вирпшевы Георгики 
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въ щ^голисаомъ народ* Доведя : въ букваль* 
ныхъ теряются краска, подлинника, но уда»- 
живаоддо «сдаишыя черти .его*. Сш посл&д» 
те полезны въ смысле Филологическом* э 
открывал вамЪ ж только внутренний духъ 
Автора * но* к самый* составь, отечественнаго 
языка его. Сюда можно- отнести новое явде- 
ше въ нашей Литературе, Трагедш Шексни- 
. ра : Црря Лира и Венецшнскаго кутщ, въ 
коихъ переводчика У 1 . Акилюсъ, повидимому, 
•старался передать намъ, вм*стё съ высокими 
чертами, вс* странности, игру н своенравие 
днкаго гешя Бриташш Изъ. числа классиче- 
скихъ Поэововъ г переложенных* прозою, до- 
стойны уважешя Греоесте Классики, И. И. 
Мартынова и- Пубмл ОвидЫ Назона пре- 
вращены 77. И. Соколова; изъ прозаическихъ 
сочин&нй Платоновы разговоры о Законахь, 
В. И. Оболенскаго, Нравы- иположеюе Гер- 
лбатфвъ изъ Тацит», А. С Хольлкова (XIX 
часть Трудовъ. Общ, Люб. Рос* Словесности), 
о Старости к несколько другихъ статей изъ 
Цицерона, И. Д» Давыдова (там ъ же). 

§ 11б! 
Судьба нашей Классической Поэзш . раз- 
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личествуетъ .отъ хода- в* у друггось аародовъ 
Европы* У снхь пшаИмрижь она умерла, уже 
обремененная дряхлостио, и умерла для того, 
«любы, подобно баснословному Фениксу* воз- 
родиться вновь . въ образе Романтынеской. 
«У насъ первая преображается въ последнюю, 
«е успЪвъ во многихъ отраслдхъ евоихъ 
(исключая родъ лирической и ападогъ) до- 
стигнуть надлежащей зрЪлостя и даже цвЪта. 
Предоставляется времени рЪшить: можетьли 
сооружаемое вновь здаше быть прочно безь 
твердого, осяовашя.. Ибо, по началамъ психо- 
логическимъ, классицизм* должонъ служить 
основашемъ романтизма во всемъ: въ Стихо- 
таорсгоЬ, въ Художествахъ, въ Фнлософш. 

§ 117, 

Въ собственномъ смысле Классическая 
. ПаэзЫ стремится отъ частности къ общно- 
сти, Романтическая отъ общности къ част- 
ности, или, что все тоже, къ самобытности 
и народности. Ту и другую можно сравнить 
съ принцмаеадыни въ систем* мфа силами 
расширительною и сжижнпелъною. Сила 
расширительная , стремясь отъ центра къ 
окружности, беоъ иротивуд&йствйд сжима- 
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тельной, должна наковецъ разсЁяться и уни- 
чтожиться ; съ другой стороны сила сжима- 
тельная, стремясь охъ окружности къ центру, 
беаъ противудЬйстыя расширительной, дол- 
жна также оть чрезм&рнаго сжатия обратить- 
ся въ. ничто. 

§ 118. . 

Изъ сего двствуетъ, что Классическая 
и Романтическая Поэяя одна безъ другой 
существовать не могутъ и что проявлеше 
какой-либо одной изъ яихъ эависитъ лишь 
отъ преобладашя Формы или идеи. Въ семь 
смысли самая Греческая Поээтя, называемая 
преимущественно Классическою, заключаете 
въ ееб* также ромавтизмъ, который въ осо- 
бенности кроется въ стремлеши ея къ изо- 
бражентю вародныхъ идеаловъ и самобытной, 
пластической красоты , исключительно при- 
надлежащей климату Грецш. 

§ 119. 

Поээ1Я, подобно вс*мъ Изящнммъ Искус* 
ствамъ, подразделяется на разныя школы. 
ДостопрнмЪчательнЪиипя изъ нихъ въ Евро- 
Ш> въ новФшшя времена были слВДуюиця : 
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французская , Итаманскал , Н&мецкал , 
Анеатскал. Первая перенесена къ намъ 
Стихотворцами прошедшего столЪтоя; три 
прочтя тремя гентальными Поэтааш нашего 
времени: Батюшковым*) ЖуковскимЬу Душ* 
киным/ы Поээм Батюшкова вся дышеть н*»» 
гою Италш и яркимъ ея колорихомъ. Въ 
семъ смысл* мы можемъ назвать его нашим ь 
Тшцаномъ; блестящш стиль его доседй им*- 
етъ свонгь подражателей. 

§ 120. 

Отличительный характеръ Поэзш Жу- 
ковского ееть мрачность воображешя, глубо- 
кая мечтательность, стремление къ чему-то 
не земному > безпредйльаому. Въ нзображеши 
чувствовавши онъ доходить до сокровенней* 
шить изгибов* седоца; въ расовк* Природы, 
и въ особенности картинъ мрачных* , — онъ 
нашъ Рембрандта. Стихи его отличаются осо- 
бенною мелодхею; онъ ее сотворилъ или по 
крайней м*р* довелъ до возможной нежно- 
сти. Иногда она слишкомъ отрывиста и одно* 
образна, ибо одушевлена почти везде одвимъ 
грсподствующимъ его чувствомъ, унылымъ; 
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во она всегда сладостна в очаровательна. Въ 
его ба.лладахъ в легкнхъ лиричсскихъ ста* 
хотворешяхъ видно еще ил!яте школы, коей 
онъ быль восшаянникомь и которую осно- 
валъ онъ въ Росыи; но его Пгьвець еь стать 
Русских» войною, изображающей торжество 
латр10тнческшсъ чувствований , раокрываетъ 
въ подвомъ блескЪ его самобытность в 
стрецлеше къ народности. 

§ 121. 

. . ГЫвтическая жвавь представителя настоя* 
идей нашей Поэзш Пушкина достопримеча- 
тельна быстрыми его переходами. Первая 
Романтическая Поэма его: Руълань в Люд- 
ямла создана была имъ еще ведь влЬшемъ 
школы классической; онъ подражал» въ ней 
Аргосту, занмствовавъ лишь основаше басни 
в несколько эпиэодовъ из* Русскнхъ скааокъ. 
Въ Каока&ка&ь илгьнникть^ въ Бакхмеарай* 
скаль фонхпантЪ) въ Црганахь в Евгенш 
Онлгишь образцами ему служили идеалы 
Байроиа, коего онъ самъ называлъ вдасгите- 
лемь нашихъ думъ; но, Поэма Полтава в 
Драма Борись Годуиооь суть создана, исклю- 
чительно одному его генио првнадяежащЫ; 
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въ вихъ посредствомъ строгаго согласовано! 
собственеыхъ его идей ,съ характерами, заим- 
ствованными имъ изъ Исторш. народа, поло- 
жено основаше шитической народности, вы» 
сочайшей идеЬ романтизма. Стиль Пушкина, 
какъ адаопнсца, отличается свЪтлотёныонлн 

• 

сияшемъ красокъ яркизкъ и темныхъ, кото» 
рыя самымъ подражашямъ его и дередодамъ 
присвоиваютъ характеръ оригинальности. Такъ 
называемая поззся стиха у состоящая въ сво- 
бодному естественномъ и гармоническомъ рас- 
ноложенш словъ, доведена ииъ до? совсршец- 
ства. | 

§ 122. Ч 

Вь Исторш полнтическаго, Европейскаго 
образованы Русскаго народа достойны ооо- 
беннаго арштЬчавля д в* эпохи: прр Петръ 
.Ведикомъ введены въ Россию ремеслъ , худо- 
жествъ , искуст^ъ и наука» ; въ наше бремя 
оторжете въ нее разныхъ новыхъидей обра» 
зованностк Европейской. Первою эпохою на» 
чалось развитее всщественныхъ силъ Россш, 
последнею усилилось развитее силъ ея ум- 
ственныхъ* Всякая новая жизнь народовъ вы- 
ражается преимущественно движешемъ чув- 
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ствовашй; отсел* произошло стремление Рус* 
оЪгой Поэзш при Ломоносове къ Оде торже- 
ственной я в*ь наше время къ песнопенпо 
неопределенному, имеющему предметомъ изо- 
бражаете духовной, сокровеннейшей природы 
человека. Соответственно сему направленно, 
тонъ лирически отзывается ныне во всехъ 
родакъ стихотворства, не исключая Поэмы и 
Трагедии. 

§ 123. 

Лучипя лиричесяйя стихотворетя наше- 
го времени, — кол ыбелънмя песни младенче- 
ствующей романтической музы — . принадле- 
жать Жуковскому и Пушкину; за ними сле- 
Дуютъ Хаилковь , Баратымскт 9 Языковъ, 
О. Глинка , . Веневитиновъ и немнопе дру- 
Не. Въ роде повествователъномъ пр1обрели 
известность Козлов*, Подолинскт, К. Ма- 
салъскИй) Л. Велътманъ, Баронъ Розенъ, /7. 
Ободовскш. Въ роде драматическомъ, после 
Бориса Годунова, достопримечательное тво- 
реше есть Трагедшя Хомякова Ер.иакъ. Она 
написана Поэтомъ юнымъ, во %ремя пребы- 
вай 1Я его въ Париже , подъ влтлшемъ генгя 
Тальмы и, какъ кажется, исключительно для 
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артиста Петербургскаго театра, Каратыгина, 
обрааованваго по методамъ Французской шко* 
лы. Исполински характере Ермака выше 
1оаннова вгкка и самаго Героя; но его нею* 
мйаная верность ,къ Царю, его осудившему, 
пламенная любовь къ родням, его отвергнув- 
шей ^ безпредЫьное благоговЪше къ родите* 
лю, обреме нивш ему его прокляттями , суть 
черты собственно РусскЁя , равно кажъ вые* 
пренность мыслей, огонь чувствъ и особый 
способъ выражешя, посредствомъ великолеп- 
ны» сравненш н стаховъ полны» н благо- 
звучныхъ , суть качества , исключительно 
принадлежащая нашему Поэту. Мароа 
Посадница, Трагеда Г. Погодина, есть до* 
вольно вероятная картина древняго Новго» 
рода. Въ ней живо изображены три со- 
словия, составлявипя буйное Въче Новогород- 
ское: чернь, купцы и бояре* Характеръ Мар- 
еы есть героически, но не идеальный; ея 
отважность, предпршмчивость и твердость 
духа согласованы съ сказашями летописей и 
местными нравами. Самый слогъ Трагедш , 
испещренный словами простонародными и да* 
же площадными, занимателенъ вътонгь отно- 
тенш , что въ немъ представляются образ- 
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чнки разговора, почерпнутые нзъ современ- 
нмхъ пнсьменвыхъ памятников*!». 

§ 124. 

Въ последнее время въ нашей Драмати- 
ческой Поээш приметно особенное движете. 
Литва при Тивергадгъ, Трагедтя А* Муравь* 
ева, Торпоато Тассь, Киреева, Россгл и Ба» 
тпорш , Барона Розена в Торквашо Тассь % 
«х>антазтя Кукольника, достойны примъчашя 
и уважетя по разнымъ огношетямъ. Между 
ними особенно отличаются два новыя творе- 
»1я: Дияштргй Самозванецъ, Трагед1Я Хомя- 
кова ъ Рука Всевышнлго Отечество спасла. 
Драма Кукольника. Не смотря на недостатки 
въ план* и наотсутств1е главныхъ страстей, 
составляюидоъ душу сего рода стихотворе- 
нтй, — овгВ, по многимъ частнымъ красотамъ, 
служат* залогомъ будущнхъ блистательныхъ 
усггВховъ ихъ творцевъ, — раскрывая въпер- 
вомъ тонкаго наблюдателя сердца, вФрнаго 
живописца характеровъ, возвышенная) въ чув- 
ствахъ и вполн* обладающаго яэыкомъ По- 
Э31И , — во второмъ внимательна™ наблюда- 
теля стихтй народности, одушевленнаго силою 
патрютическаго чувства. 
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§ 195. 



Желательно, чтобы, при ньгаЬшнемъ об- 
щемъ направлении Русской Словесности къ 
народности, наши Поэты воспользовались бо- 
гатыми родниками оной, вышеупомянутыми 
въ§§88 ъЯОрапсодтескилш стихами нищихъ 
и духовными псалълюлт, столь рЪзко вы- 
ражающими характеръ народный. ВмФстЪ съ 
тЬмъ полезно было бы обратить внимаше 
на опыты о Русского стихосложенш Гг. Во- 
стокова и Дубепскаго ^ иэъясняющихъ по» 
дробно свойства и виды тоновъ, употреблле- 
мыхъ въ народныхъ пФсняхъ а сказках*. 

§ 426. 

ИсторЫ Русской Литературы должна за- 
ключиться общимъ обозрВшемъ собственно 
такъ называемой Ралшнтигеской Поэзш у пере- 
несенной кънамъ Жуковскимъ изъ Германия. 
Его искусство живописать природу прелестны* 
ми стихами произвело толпу подражателей; но 
безжизненный и уродливый подражашя сихъ 
послфднихъ возбудили справедливое негодо- 
ваше Критики и разделили Литераторов* на 
двъ лартпг, споряшдя между собою о Фор- 



ять йаманямеской Поаош, о ея сущности 
и даже о ея существоваши. Какъ плодъ но- 
вы» вАком», кажется, она должна* быть от* 
ражешемъ *шшшомга одндаь* новыхъ пар*» 
довъ, равввтм нхъ страстей, понятий и нра- 
вовъ, — отпечаткомъ игь пов-БрМ и обычаев*. 
И так-ь-. стихотворете романтическое можете 
получить право на гражданство въ области 
11оэзш въ такомъ только случаЪ, когда пред- 
меть онаго носить какую либо оригинала 
ность народную (СвФглана Г. Жуковскаго); 
когда родъ его утвержденъ общимъ голосом* 
цЪлой странв1 (Романсы, Баллады); когда дер- 
ма его есть- условный обравъ выражешй ц*- 
лаго народа (нашь тоннческт раамЪръ) ■ на- 
конец, когда вс**ст и друпя» подобные уело- 
в]*, не нарушая общвхъ за ков о въ природы*, 
действующей веадь щ во вс* времена по од- 
нимъ неиэмИняепымъ началамъ, согласуют- 
ся съ высшимъ и в&чнымъ ея закономъ: 
идеею изящества. 

§ 1*7. 

Въ заключена не излишним**» считаем* 

заметить, что чужестранныя романтически 

ироиаведешя, едкъ несвонсгвеыныя Русски 
Часть 1К 10 
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нравамъ , никогда не могутъ быть присвое- 
ны нашей Поэзш; они суть то же для насъ, 
что чуждая, преходящая мода. Жизнь про- 
чихъ народовъ Европы уже дряхлФетъ; бывъ 
стЬснены одинакими Формами и не имЪл 
оригинальности въ собственны»» обычаяхъ, 
они по необходимости должны искать ее въ 
странахъ и вЪкахъ отдаленныхъ, въ предме- 
тахъ мечтательвыхъ , въ искажевномъ состо- 
яши человека, семействъ и гражданскихъ об- 
ществъ. Отсюда неприметно произошли не- 

ч 

утолимал жажда ко всему новому , волнете 
умовъ, безпокойство страстей и мыслей ^ и 
все еле, будучи порождешемъ истощеннаго и 
строптиваго воображешя одряхлЪвшихъ на- 
родовъ, отражается и въ новыхъ произведе- 
шяхъ ихъ Поэзш, Прозы, Философш. На* 
лротнвъ того Руссюе, какъ и большая 
часть прочихъ Славянскихъ племенъ , не 
бывъ еще испорчены! прихотями граждан* 
ской жизни и всего болЪе уважая семействен- 
ныя добродетели , столь же богаты истин- 
ною Поэз?ею, какъ древте Греки. Храня 
огъ нсзапамятныхъ вФковъ собственные 
нравы и патр1архальныя привычки , они 
передаютъ изъ рода въ родъ приключсшя 
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свонть предков* , ихъ вымыслы и самый 
шхаческш ; и если ПЬвцы яхъ , по* 
стнгнувъ АуШв ш тИ&Ш№т ишшиедздй ,*р«оявд* , 
ственной, пребудуть въ согласга съ здравымъ 
умомъ, съ истиннымъ вкусомъ и Природою; — 
то смФло можемъ надеяться (вмЪстЬ съ уче- 
нммъ Полякомъ Бродзинскимъ) (*), что рано 
или поздно наступить время, когда иэъ соб- 
ственныхъ нашихъ предатй, какъ некогда нзъ 
Греческихъ рапсодш, составится у насъ своя 
Одиссея, — картина семейственной жизни и дё- 
ятелънаго смысла нашихъ древвихъ Витязей,—* 
или своя Илтада, — картина ихъ кроткихъ стра- 
стей и подвиговъ геройскихъ. (ле эамЪчате дол- 
жно простираться на всЬхъ Русскихъ Писате- 
лей и ученыхъ. ВсФмъ имъ предлежитъ одна 
великая цЪль въ подражании знаменитЪйшимъ 
гсшямъ Европы : создать свою Литературу , 
свою Философию и свои системы Наукъ, но 
создать изъ стихдо собственнаго своего оте- 
чества, заключающихся въ подчинении разу* 
ма учению ВЬры , — чувствовашй правиламъ 




(•) Вьсшн. Европы 18*6 г. N0 15. 
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/ Хрвспавской нравственности, — дЪйстмй эа< 
• конамъ Верховной, не отъ варо> 




Конець гетвертой и посмелей гости. 
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Опечаток*, можегА бить, много- встр*» 
тнтся *ъ цйлой ; кннрё ') . по большая часть 
яэъ нихъ,- сколько можно заметить, вкралась 
не &гь нвбрежешл Типогра<ми, а отъ не» 
определенности нашего Руокаго правоппоа*» 
Н1Я. ТипограФ1Я азе в само ближайшее ея на» 
чДльство, ^ъ продолжены* сего многосложяаго 
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труда , оказали стЬлько къ оному внимания , 
что я не могу не воспользоваться симъ слу- 
чаемъ для эасвидБтельствовангя моей совер- 
шенной благодарности. Одна только ошиб- 
ка, довольно важная и до ста разъ повторен- 
ная , сильно тяготить мою совесть; — ошиб- 
ка , состоящая въ употреблении слрва Рус- 
скш съ двумя се вместо Рускт. Это есть 
жертва , принесенная новъйцдей ортограФга 
издаваемыхъ ньпгв журналовъ и кннгъ. 

Катонъ нашей Грамматики, А. С. Шиш- 
конь, въ одномъ изъ своихъ филологическихъ 
сочинений оамЪтилъ , что часто собственный 
наши слова выфзжаютъ кънамъ н?ъ чужихъ 
земель въ вид* иностранныхъ; на пр. Одинъ 
мысъ Б*лаго моря, называемый Орловым,* 
носолйь , вы вхалъ къ намъ изъ Голландш 
Орлогенесамь; Славянсюя города: Болеслав*, 
Горслицы у Переславь , Аипецъ , Холгутово 
сдВл&яись Бупцлпуу ГърлецЬу Бреслау, Лейп* 
цнгь, Колмшгшу у а Новая земля назвалася 
Новлцьмблою* То же точно случилось и съ 
словомъ Рускш. Прежде въ нашемъ Царств* 
ничего не было, крои* святой Руси и Пра- 
вославнаго Рускаго ; но когда они на запад* 
познакомились съ Латинскою Европою , то 



с1к тщлкяцаж новую сосЪдку свою назвал 
Кшзсо, а воваго сосЬда Кшзш. Иначе она и 
сдФлать не могла ; ибо, употребляя въ сихъ 
словахъ одинъ з, она , по своему выговору , 
была бы вынуждена первую называть Рузгею, 
а послЪднлго Рузомъ. Такимъ обраэомъ Русь 
и Русый, ро возвращеши нэъ Европы, ста- 
ли уже называться и на своемъ язык* Руо 
гкю и Руссомь , и какъ въ простыхъ сло- 
варь, такъ и въ сложныхъ; на пр. Бтълорус- 

€1А, БтЬЛОруССЫ И 1ф. . 

Над» возразить здесь Руссами нли Во 
ряго-Русеами , отъ которыхъ произошло и 
вазвате самой Русы* Какое собственно было 
имя серо Скавдинавскаго племени , это , ка- 
жется, еще не разрешено и самими Истори- 
ками. Ибо наши лЪтописи называютъ ихъ 
просто Варяго-Русью, Византшскжя и древшя 
эападныя Росами , Роз и КЬо». УвФряютъ , 
что и Шведская область Воа-»1а$еп отъ нихъ 
получила свое имя; объ этомъ уже было тол- 
ковано и перетолковано. Впрочемъ если бы 
въ ортоградоя надлежало всегда строго дер- 
жаться ученаго словопроизводства ;' то намъ 
пришлось бы вместо оостпокъ писать вазтокъ, 
какъ никоторые наши ученые дЬлаютъ въ 



споить книгах*, ~ а вместо Петербурга Пе* 
терсбургь , какъ нередко случаете? намъ 
слышать въ нашихъ полунЬмецкихъ* обще» 
ствахъ. ' ъ 

Въ этомъ дЪЛ лучше всего: было бы 
1) прислушаться къ чистому выговору при- 
родныхъ жителей Москвы и онружающихъ 
ее Губертй, 2) справиться со всЬпяи Ъамятг 
нвнами нашей древвей писменностй \ и . ■ 3) по* 
верить то и другое внимательным* раэсмо- 
трЪжемъ свойствъ нашего отечественная 
языка, и его этимоЛогш. Слухъ Москвичей 
и вс*хъ природвыхъ Рускихь . терпеть не 
можетъ стеченкя двух* иосовыжъ буквъ се, и 
особенно рь этомъ словф; въ нашихъ древнихъ 
памлтвикахъ иначе не писалась, какъ РускШ> 
Руськгщ иногда Рускиъ, Руеинь % Русиъъ и толь- 
ко изредка въ нЬкоторыхъ, писаниыхъ на запа- 
де при Польскомъ Правительств*, встречает- 
ся Русскгй. Наши Поэты и Прозаики строго 
держались лрежняго правописания почти до 
послЪдняго десятилетия, не исключая и ученаго 
нашего Грамматика Н. И. Греча въ его. Учебной 
книг* и Исторга Руской Литературы. И это 
прввописаше не необдуманное и произвольное, 
но совершенно согласное съ стихшными на* 



чалами нашего язьтка, который во всЬхъ пмс- 
нахъ притяжательных*», ^ончащшмй* на ста 
и происходящихъ отъ сугцествительпыхъ , 
лм&ющихъ конечную согласную с, всегда од- 
но с отбрасЫваетъ; на йр. отъ словъ: Спасъ, 
Черкасы 9 самыя старйнныя назваптя : Ново* 
спасти и Заиконоспастй Монастыри, Князья 
Черкаете, и сокращенно Спаскь , (города въ 
Казанской, Рязанской и Тамбовской Губер- 
шяхъ; вездЬ С>шскъ> а не Спасскь), Черкаскь; 
отъ <мова Нтъльецъ (Н&метсь) , Нгьмец- 
кш и пр. следовательно и отъ Русь притя- 
жательное должно быть РускШ ; иначе при- 
бавляя веЗдЪ скШу и прйтомъ производи Ьтъ 
Руссовь^ нйдЬбиобы писать СЪ трем4 ссс у 
Руссскй, Россскш, Одёссскш Н т* д. — 

Почтенный Сочинитель ученой крити- 
ки Скандинавских-*» Сагъ (въ № 1 Библиоте- 
ки для чтентя) пол&гаетъ , что настойщш 
языкъ Руссовъ сохранился 6Ь флйидт ; а 
Исландскш языкъ такой же нашему родичъ 9 
какъ Чухонскш й Тат&рскш; и так* не луч- 
ше ли бы йамъ остаться при своемъ Рускомъ 
язык* , который , по словамъ Преподобнаго 
Нестора, еще невебмй отвергаемого, «съСла- 
вянскимъ одно есть.» 
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